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родничій.................. ...................... Г. Сосницкш.
А Н Н А  А Н Д Р Е Е В Н А , жена его. . Г -Ж А  СоСНИЦКАЯ. 

М А Р Ь Я  АН ТО Н О ВН А, дочь его. . Г -Ж А  А сЕНКОВА М. 
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Л Е Н И К А , Попечитель Богоугод-

ныхъ Заведеній...............................Г. ТоЛЧЕНОВЪ.

Ж ВАНЪ К У З М И Н Ъ  Ш П Е К И Н Ъ ,

Почтмейстера.. . ..........................Г. РоСЛАВСКОИ.

Н ЕТРЪ  И В А Н О В И Т Ь / -

ДОВЧХИНСКІЙ. 1 Городскіе Г . К р АМОЛЕЙ

Н Е ТРЪ  И ВА Н О ВИ Н Ъ  I помЪгцики.

БОБНИНСКІЙ. ^ Г. ПЕТРОВЪ

А Л Е К С А Н Д Р Ъ  И В А Н О В И Ч Ъ  

ХЛЕСТАКОВЪ, Чиновник!, изъ 

Петербурга.....................................  Г. Дюръ.
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ОСИПЪ. слуга его..........................

Х Р И С Т ІА Н Т  И ВА Н О ВИ Ч Ъ  ГИБ

Г. А оАИЛСЬЕВЪ.

НЕРЪ , уЁздный лЁкарь...............

ЄЕДОРТ А Н Д Р Е Е - [

в и ч ъ ЛІОЛІО - Отстав-

к о в ъ . . * • • • • 11 ные чи- г. Г о р ш е н к о в ъ  (в ое ).

И В А Н Ъ Л А З А Р Е - 1 новинки,

в и н т РОСТА- \ почетныя

КОВСКІІХ. . . . . . 1 лица въ г. Бе к е р ъ  2.

СТЕН АН Ъ ИВАНО- Г ГОрОДЁ,

В И Ч Ъ КОРОБ-

к и н ъ . г. Ь  АЙ ковъ.

С ТЕ П АН Ъ И Л Ь И Н Ъ  УХ О ВЕР-

ТОВЪ, Частный Приставь. . . . Г . Г р ИГОРЬКВЪ М. 

СВИСТУНОВТ». ( Г. Д у б р о в и н ъ *

П УГО ВИ Ц Ы Н Ъ . ’ Полицейское. . Г . ЧлЙСКОЙ.

д е р ж и м о р д а Д Г. А х а а и п ъ  (вое ).

а в д у л и н ъ  к у п е ц ъ .................Г . С ое  но век пт.

ФЕВРОНЬЯ П ЕТРО ВН А  П О Ш Д Е-

Н И Н А , слвсарш а.....................Г-Жа ГуСЕВА.
М И Ш К А , слуга Городничаго. . . Г* М ЛРКО ВЕЩ Ш (вое) 

С Л У Г А  трактирной..........................Г. К р АЮШКИИЪ.

Гости и гостьи, купцы, мыцане, просители.

;

Д М С Т В ІЕ  I .

НАУКОВА БІБЛІОТЕКА ОНУ імені І. І. МЕЧНИКОВА



Я прирласилъ вась, господа, съ тъмъ, чтобы 

сообщить вамъ пренепріятное извЬстіе. Меня увъ- 

домляютъ, что отправился инкогнито изъ Петер
бурга чииовнпкъ съ секретиымъ предписаніемь 

обревизовать въ нашей губерній все относящее
ся по части гражданскаго управленій.

А М Я О С Ъ  ёЕДОРОВИ 'Ч 'Ь .

Что вы говорите! изъ Петербурга?

А Р Т Е М І Й  Ф И ЛИ П О ВИ Ч ГЬ, въ исп/ггь.

Съ секретиымъ предписаніемь?
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Л У К А  Д У К И Ч Ъ ,  в» йенуЫ<..

Инкогнито'

Г 0 Р 0 Д Н Я Ч 1Й.

Я, признаюсь вамъ откровенно, очень потре

вожился. Такт» какъ будто предчувствовалъ: се
годня мне всю ночь снились какхя-то дві» пе- 
обыкновенныя крысы. Право, этакихъ я никог

да не видывале: черныя, неестественной величи

ны! пришли, понюхали —  и пошли прочь. Боте 

я вамъ прочту письмо, которое полумиль я оть 
Андрея Ивановича Чмыхова, котораго, вы Арте

мій Филнповнчь, знаете. Боте что онъ пишете: 

«(Любезный другъ, куме и благодетель» ( бормо- 
мочеть вь полголоса, пробгьгая скоро глазами).... 
«ні уведомить тебя». А! воть: »Спешу между про- 

чимъ уведомить тебя, что прівхале чиновнике 

съ предписашемъ осмотреть всю губернію, и осо

бенно наше уезде. ( Значительно поднимаешь 
палець вверхь). Я  узнале это оть самых ь до- 

стовериыхъ людей, хотя онъ представляете се
бя частиымъ лицемъ. Таке какъ я знаю, что за 

гобою, какъ за всякими, водятся грешки, пото

му что ты человеке умной и не любишь про

пускать того, что плывете вь руки».... (остано
вись). Ну, здесь свои.......то советую тебе ВЗЯТЬ

предосторожность, ибо онъ можете пріехать во 

всякой часе, если только уже не пріехале, и не

живете где иибудь инкогнито.... Вчерашпяго 

дни я»... Ну, туте уж е пошли дела еемейныя:... 
«сестра Анна Кириловой пріехала кь иамь се 

своим і» мужем ь; Иване Кирнлоппче очень потол
стела» и все играете на скрипки».... и прочес и 

прочее- Таке воть какое обстоятельство.

Л М М О С Ь  о з д о р о в и т ь .

Вь самомь деле чрезвычайное нронешествіе. 

д у к а  л у к а ч і . .

Скажите пожалуйста, Антоне Антоновиче, отъ 

чего это? За чОмь же кь иамь Ревизоре? Ведь 
наше городе уже, кажется, таке далеко оть все
го, что обе пене бы и заботиться нечего.

ГОР ЗД НаЧІИ, испускал вздохъ.

Говорите же вы! до сегодннпшяго дни Боге 
ми л овале. Случалось, правда, по газетами слы
шать, что вь такомь то месте того-то посадили 

за взятки, того-то отдали иоде суде за потвор
ство и воровство, или за подлоге; но вес это 
случалось, благодареніе Богу, вь другихь мьс- 

тахь, а кь наме до сихе поре пикакпх ь ни ре- 

визовоке, ни Ревизоров!,.... ничего не было.

Д М М О С Ъ  О ЕД О РО В И -4 Є .

Я думаю, Антоне Антоновиче, что здесь тон
кая н больше политическая причина. Это зна-

л
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читъ, Россі.я хочетъ вести воину, II потому МИ- 

шістерія нарочно отправляетъ чиновника, чтобъ 

узнать, нятъ ли гдя измяиы.

Г ОРОДНЕТЧіЙ.

Пять, Аммосъ бедоровичь, вьт хотя и ученой 

человякъ, но не туда попали. 1 дя нашему у я од
ному городпшкя? Еслнбъ онъ былъ погранич- 

нымъ, еще бы какъ иибудь возможно предполо

жить; а то стоить чортъ знаетъ гд/Я— въ глу- 

ши.... Отсюда хоть три года скачи, ни до ка

кого государства не доядешь.

ДЗИМ ОСЪ ©ЕДОРОВИЧЕТ».

Мять, я вамъ скажу, начальство имясть тои- 

кіе виды: даромъ что далеко, а оно себя мота- 

ег.ь на усъ.

Г О Р О Д Н И Ч іЙ ,  ліахпувь рукой.

Н у !-  вась я знаю, не переговоришь. Я, го
спода, собрали вась нарочно.... По своей части, 

то есть вь отношепіи устройства городоваго и 

полиціи, я уже кое-какь распорядился, совЯтую 
и вамъ. Особенно вамъ, Артемій Фплиповичь. 
Безь сомнянія, проязжающій чиновниць захочетъ 

прежде всего осмотрЯть подвЯдомствеипыя вамь 

богоугодный заведеиія —  и потому вы сд/Влайте 

такь, чтобы все было прилично. Колпаки бы-
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ли бы чистые, и больные не походили бы на 
кузнецовь, какъ обыкновенно они ходять по 

домашнему вь будни; и таадъ, какъ слВдуетъ, 

надписать нредъ каждою кроватью по-латыня, 

или па другомъ какомъ языки.... какъ признает

ся нужно —  это ужъ но вашей части, Христиане 
11 виновіїчъ —  всякую болЯзпь, когда кто заболЯль 

котораго дня и числа,, какъ найдете лучше. ( По
лю лчавъ и покачпвь голового). У васъ больные 
такой кряпкой табакъ курять, что всегда рас
чихаешься, когда войдешь. Да и лучше, ес- 

либъ ихь было меньше, потому, что сей часі» от

несусь пли къ дурному СМОТрЯнІю, иди къ не- 

искусству врача.

А Р Т Е М ІЙ  Ф И ЛИ П ОВИ ЧЪ.

Па счетъ этоть мы уже сь Хрнстіаномь Ііва- 
повпчемъ распорядились, какъ нужно. Все зави

сит!» отъ образа леченія: я полагаю, что чямь 

ближе къ иатуря, тямь лучше. Да и вь самомь 

дЯля, за чЯмъ убытчнться и выписывать дорогія 
лекарства для какого нибудь инвалида?... Человякъ 
простой если умретъ, то и такъ умретъ; если 
выздоровЯетъ, то и такь выздоровяетъ. При ТОМЬ 

и Христіану Ивановичу очень затруднительно 

былобь сь ними изъясняться, потому что онъ 
не знаетъ по Руски. Лучше же сберегу я казен
ной интересь, и уменынешемъ расходовь увеличу
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• лзы- ча«

сумму. Тогда и Начальство, вида мое усердіе, безь 

сомнЫпя, представить мена ки отлично ви поощ- 

реиіе прочими, (обращаясь къ Христіапу Иваио~ 
вину), то есть а разумею, что при этомь и вами 

будети какое нибудь благоволеніе.

Х Р А С Т І д н ь  И Е А К О В И Ч Ъ  издаешь звукъ 
отгаапи похожій на б у 
кву и, и нисколько на е.

ГОРОДИННІЙ.

Вамь тоже посоветовали бы, Аммось Осдоро- 
внчъ, обратить вниманіе на присутственный места. 
.> васъ тами ви передней, куда обыкновенно 

авлшотса просители, сторожа завели домащнихъ 

гусей съ маленькими гусенками, которые таки и 

шиыраютъ подъ ногами. Оно, конечно, домаш

ними хозайствомъ заводиться всакому похвально, 
и почемужъ сторожу и не завесть его? только, 

знаете, въ такомъ месте не прилично.... а и преж

де хоть ль  вамъ это заметить, но все какъ-то 

позабывали. Кроме того дурно, что у васъ вы

сушивается въ самомъ нрпсутствіи всакаа дрань, 

и надь самими шкапоми съ бумагами охотгшчій 

арапники. Я знаю, вы любите охоту; но все на 
врема лучше его принать, а тами какъ проьдетъ 

Ревизоръ, вы полеалуй опать его можете пови

сить. Также заседатель ваши.... они, можеть 

оыть, очень хорошій человеки и сведущій въ.
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своемъ деле, но отъ него, знаете, такой заначь, 

какъ будто бъ ОМЬ только что вышель изъ вн- 

нокуреннаго завода?... Это тоже не хорошо. Я 

хотели давно объ этомь сказать вами, но были, 

не помню, чемъ-то развлечеиъ. Есть такш сред
ства, которым могучи это несколько поправить, 

если уже это действительно, какъ они говорить, 
у него природный запахи. Можно ему посове

товать есть луки или чеснокн, или что нибудь 
другое Вь этомь случае можетъ помочь разны

ми средствами или медикаментами ХрисИань 
Ивановичи.

ХРИС 'ХТАНЪ И В А Н О В И Ч Ъ  издаешь тотъ\
же звукъ.

дммосъ еБДОРОВИЧ'Ь

Нети, этого уже не возможно выгнать: они 

говорить точно, что каки-то вь детстве мамка 
его ушибла, и си того времени оти него отдаете 

не много водкою.

ГОРОДНИЧИЙ.

Да, а таки только заметили вами. 11а с чети 

же внутреннего распоряжения, и того, что на
зывает!. в и письме Андрей Ивановичи грешками, 

а ничего не могу сказать Да и странно гово
рить, потому что нети человека, который бы 

за собою не имели какнхи нибудь грВховъ. Эго
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у-ко хакъ самимъ Богомъ устроено, и волтеркш- 

Цы напрасно противъ этого говорять.

Чтожь вы полагаете, Антоиъ Антоновнчъ, греш

ками? і рынки гръшкамь рознь. 3 меня если есть 

грЪшки, то самые невинные! Въдь я, какъ вамъ 

пзвъстно, беру взятки борзыми щенками.

ГОРОДНЕГЧІИ.

И у, щенками , или чЪмъ другим и, все взятки.

Д М М О С Ь  О Е Д О Р О В Е Г Ч Ъ .

Э, нътъ, Антоиъ Антоновичи, ЭТО СОВС'ЪМЬ не 

то. Вотъ у васъ, напримъръ: шуба стоить пять 

сотъ рублей, да....

Г О Р О Д Н И Ч І Й .

Ну а что изъ того, что вы берете взятки бор

зыми щенками? За то вы въ Бога не вЪруете, 

131,1 вь церковь ни когда не ходите; а я, по край
ней мъръ, вь вЪрЪ твердь, и каждое Воскресенье

бываю вь церкви. А вы__  О, я знаю васъ: вы

если начнете говорить о сотвореній міра, то про
сто волосы дыбомъ поднимаются.

А Ы М О С Ъ  в Е Д О Р О В И Ч Г Ь .

Да въдь самъ собою дошелъ, собственными 
умомъ.

и

- городничги.

Ну, въ этом ь случав Богъ зваетъ: ежели слиш- 

комъ много ума, то бываетъ иной разъ хуже, • 
чЪмъ бы его совсъмъ не было. Впрочемъ, я 

такъ только упомянулъ . объ уъздномъ судЪ, а 
оно врядъ ли кто когда нибудь заглянетъ туда: 

это ужъ такое завидное место, самъ Богъ ему 

покровительствуетъ. А  вотъ вамъ, Лука Лукичъ, 
такъ какъ смотрителю учебныхъ заведенш, нуж

но позаботиться, особенно на счеть учителей. 
Они люди конечно ученые и воспитывались въ 

разныхъ коллепяхь, но имъють очень странные 
поступки, натурально неразлучные съ учеными 
звашемъ. Одшгь изъ ннхъ, напримъръ вотъ этотъ,

что имЪстъ толстое лицо__  не вспомню его Ф а -

мнлш, ни какъ не можетъ обойтись, чтобы, взо- 

шедши на каоедру, не сделать гримасу —  вотъ 
этакъ (дгьлсшпъ гримасу). И потомь иачнетъ ру
кою изъ-подъ галстука утюжить свою бороду. 

Конечно, если онъ ученику сдЪлаетъ такую ро
жу, то оно еще ничего, можетъ быть оно тамъ 
и нужно такъ,— объ этомъ я не могу судить; но 

вы посудите сами, если онъ сдЪлаетъ это посъ- 

тителю —  это можетъ быть очень худо. Г. Ре

визора или другой кто можетъ принять это на 

СВОЙ счетъ. Изъ этого чортъ знаетъ что можетъ 

произойти.
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Д У К Д  Л У К П Ч Х .

Ахъ Боже мой! У моим совершении нзъ ума

11ЫШ.10.

ГО РО Д ВИ Ч ІЙ .

Тоже и должеиъ вамь заметить и объ учите
ли по исторической части. Онъ учеиаа голова —  

это видно, и свьдыпй нахватали тму, по только 

объяспяетъ сь такими жаромъ, что не помнить 

себя. Я paar, слушали его.... ну' покамЬсть гово
рили объ Ассиріяпахь и Вавилоняпахъ —  отце 

ничего, а какъ добрался до Александра Маке- 

донскаго, то я не могу вам ь сказать, что съ нимъ 
сделалось. Я  думали что пожарь. Ей Богу! сбъ- 

жалъ сь каоедры и, что силы есть, хвать сту- 

ломъ объ ноль. Оно конечно, Александра. _М а ко

до пскій герой, но зачъмъ же стулья ломать:1 отъ 

этого убытокь казнь.

Л У К А  А У К П Ч І .

Да, онъ горячи; я ему это нисколько разъ 

уже замЬчалъ—  Право я не знаю, что и де

лать съ нимъ....

ІО Г О Д Н И Ч ІЙ .

Да. Таковъ уже неизъяснимый законъ судебь: 

что умной человЬкъ или пьяница, или рожу та

кую состроить, что хоть святыхъ выноси.

Л У К А  Л У К И Ч Ь .

Эко право хлопотливое дт.ло.

ГОРОДНИ.ЧІЙ.

Это бы еще ни чего хлопоты; худо что не 

знаешь сь которой стороны ожидать его, когда 

и въ какое время. Инкогнито проклятое —  потъ 
что смущаеть! Вдругъ заглянеть: а! вы здт.сь, го
лубчики! А кто, скажетъ, здт.сь судья? Ляпкинъ- 

Тлпкинъ —  а! подать сюда Лапкина Тяпкина! А 
кто попечитель богоугодиыхъ заведеній? —  Зем- 

леннка. А! подать сюда Землянику! Воть что худо.

д і і м а ш а  н а »

Т Ь ® Е  И  ПОЧТМ ЕИСТЕРЪ.

г о р о д н и ч и т .

Здравствуй, Иванъ Кузьмичъ! Я нарочно посьт- 

лалъ за вами съ тт.мъ, чтобы сообщить очень 
важную новость.

ПОЧТМ ЕИСТЕРЪ.

Я слышали уже отъ Петра Ивановича Боб-
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ГОРОДНИЧИЙ.
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п у  какъ ны, Иванъ Кузьмичъ, а мена даже 

немного но кожъ подираетъ.

П О Ч ТМ ЕЙ СТЕРЪ .

Да я и самъ чувствую.... а вы очень боитесь?

ГОРОДВИЧ1Й.

Чего жъ бояться! боязни нЪтъ, а такъ какъ- 

то не ловко.... больше со стороны купечества II 

гражданства здъшняго. Я. признаться сказать, 
имъ немножко солоно пришолся. Они на меня 

какъ коршуны.... такъ бы всего и растрепали, 

только перья полетятъ во всЪ стороны. Пожа

луйте сюда [Иванъ Кузьмичъ] я вамъ кое что 
скажу. ( Отводить его въ сторону), Вотъ въ 

чемъ дъло: можетъ быть онь, если не пр1Ъхалъ, 
то находится близко отсюда. Я, признаюсь вамъ, 
нмъю основательным причины думать, не жало

вался ли кто нибудь на меня. Отъ чегожъ такая 
напасть на нашъ городъ? Да при томъ еще ин
когнито? Чортъ знаетъ, что такое: инкогнито! 
Въдь начальствожъ есть въ город!., къ чему жъ 

тутъ инкогнито? Такъ вамъ нужно, Иванъ 

Кузьмичъ, для общей нашей пользы всякое пись

мо, которое прнбываеть къ вамъ въ почтовую 
контору, входящее и исходящее, —■ знаете эгак ь 
немножко распечатать и прочитать: не содер-
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жится ли въ немъ какого нибудь донесенім, или 

просто переписки. Если же нвтъ, то можно опять 

запечатать. Для этого снять какь нибудь изъ 

глины елвпокъ; впрочемъ можно даже и такт, 

отдать письмо, распечатанное.

ПОЧТМЕИСТЕРЪ.

Знаю, знаю.... Я эго двлаю и безъ того: не 

то что бъ изъ предосторожности, а больше изъ 

любопытства; ибо, признаюсь, очень люблю узнать, 
что есть поваго на свВтВ. Я вамь скажу, что 

это весьма интересное чтеніе! иное письмо съ 

болышшъ удовольствіемь прочтешь: такъ хорошо 

описываются разные зтакіе пасажи.... назидатель

ные далее! лучше нежели вь Московскнхъ Вв- 
домостяхъ. Л вы никогда не читали?

ГОРОД я и ч їй.

Нвтъ, нс читалъ; я однако же радъ, что вы 

это дълаете. Это въ жизни хорошо. Скажите, 

тамъ вы до сихъ поръ ни чего не начитывали 

о какомъ нибудь чиновника изъ Петербурга.

ПОНТМ ЕЙСТЕРХ.

О Петербургскомъ ничего нвтъ; а о Костром- 

скихъ и Саратовскихъ много говорится. Ж аль 

однакожъ, что вы никогда не читаете писемъ. 

Есть прекрасный мвета. Вотъ недавно читалъ я:
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одинъ цоручикъ шипеть кь одному пріятелю 

своему, и огшеалъ балъ и жизнь свою съ такнмь 

искусствомъ.... очень хорошо. «Я провожу, —  гово

рить, —- время съ крайними удовольствіемь; бары

шень, —  говорить,— много, музыка нграетъ, штан- 

дартъ скачетьн... Съ большимь, съ большимь 

чувствомъ онисалъ. Вотъ, если хотите, я вамь 

дамъ его прочесть. Я нарочно оставила, его у 

себя.

ГОРОДНИЧІ й.

Покорившие благодарю. Теперь, право, мнв 

не до того. Так ь сдВланте милость, Иван г. Кузь- 

мичъ: какъ только получите какое нибудь извВстіе, 

то сей часъ же его ко мнВ; а если жалоба или 

донесеиіе, то, безь всякихъ разсужденій, задер- 

лен вайте.

п о н т м е й с т е р ъ .

Съ большимь удовольствіемь.

Д М М О С Ь  О Р Д О Р О В И Н Ь .

Смотрите, достанется вамь когда нибудь за 

это.

ПОЧТМТЗЙСТВРХ.

Ахъ, батюшки!

Г О Р О Д Н И Ч І  й.

Ничего, ничего. Другое дВло, еслибъ ВЫ изъ
0)
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этого нуоличное что нибудь сделали, но пЬдь 

это дьло семейственное.

ДММОСЪ ©Е Д О РО ВИ Ч ».

Эко, въ самомъ дт»лт>, какое непредвидимое 

извВстае! А я, признаюсь, шелъ было къ вамъ, 

Антонъ Антоновичи, сь тВмъ, чтобы поподчивать 

васъ собаченкою. Родная сестра тому кобелю, 

котораго вы знаете. У меня завели тяжбу два 
помвщика сост.да, и я теперь травлю зайцевъ на 

земляхъ и у того и у другаго.

ГОРОДНИЧИЙ.

Богъ съ ними теперь, со всякими зайцами! У 

меня въ ушахъ только и слышно, что инкогнито 

проклятое. Такъ и ожидаешь, что вдругъ отво

рятся двери и войдетъ---

а а д ш а з  т .

Ї ІЖ В , БОВЧИНСКІИ Ж Д ОЕЧИ ВСКШ , оба входлтъ за-

пыхавшиа.

ЕС В Ч И Н С К ІЙ

Чрезвычайное происшествіе!

19

довчи нскій

Неожиданное извне rie! •

всь.

Что? что такое?

ДОБЧЕШСКхЙ.

НепрОдвидвипое дВло: приходим ь въ гостмн- 

ницу... І

ВО ВЧ И Я СК іЙ , перебп сіл.

Прйходимъ сь Петромъ Ивановичемъ въ го

стин ницу. . І ;

Д О В Ч И Н С К і Й ,  перебивал.

позвольте, Петръ -Ивановичь, я разкажу.

БОБЧИВСКЇЙ .

Э, нВть, позвольте ужъ я.... позвольте, поз

вольте.;.. вы уж  ь и слога такого не тгвете...;

довчиаскій.

А вві не помните всВхъ обстоятельств ь; ВЫ 

сей часъ собьетесь;

ВОБЧХШСКІЙ.

Э, МБтъ, помню. Ей Богу, помню! Ужъ не мв- 

Гпайте,—— пусть я раэскажу. Не мВиїай те!... Ска .ките, 

господа, сдвлайге милость, чгобъ Пегрь Нвано- 
Мчъ не мвгйал ь.

*
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ГОРОДНИЧХЙ.

Да что такое!' говорите, ради Бога, что такое;' 

У меня сердце не на месте. Садитесь, господа, 

сделайте милость садитесь! возьмите стулья! Петръ 

Ивановича», воть вамъ счулъ. (Всгъ усаживаются 
вокругь обоихъ Петровъ Ивановичей). Пу, что

такое;

БОБЧПНСКІИ.

Позвольте, я сей часъ —  по порядку. Какъ толь

ко вышелъ я отъ васъ—  Э, не мешайте Петръ 

Иваиовичъ! не говорите ужъ ничего, сделайте 

милость, я ужъ самъ знаю!... Какъ только вы
шелъ я отъ васъ, то побъжалъ тотчасъ къ Ко- 

робкину; а не заставши Коробкина дома, заво- 

ротилъ къ Ростаповскому; а не заставши Роста- 

новскаго, зашелъ вотъ къ Ивану Кузьмичу, что

бы сообщить ему полученную вами новость; да 
идучн оттуда, встретился съ Петромъ Иванови- 
чемъ....

довчинскт.

Возле бутки, где продаются пироги.

ЕОБЧИНСХС1Й.

Возле бутки, где продаются пироги. Слыша
ли ли вы, говорю я Петру Ивановичу, о той но
вости, которую получмлъ Антонъ Антоиовичъ 

изъ достоверна™ письма. А Петръ Иваиовичъ
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уже услышали ооъ этомъ отъ ключницы вашей 

Авдотьи, которая, не знаю зачемь-то, была по
слана къ Филипу Аитоновіїчу їіочечуеву.

ДОВЧСИНСКІЙ.

За бочепкомъ для Французской водки.

ВОБЧИНСК Ш.

За бочепкомъ для Французской водки. Воть 
мы вошли съ Петромъ 'Ивановичем1ъ къ Почечу- 

еву.ф. Э, сделайте одолженіе, Петръ Иваиовичъ, 
не перебивайте, пожалуйста не перебивайте!... По

шли къ Почечуеву, да на дороге Петръ Ивано

вичи говорить мне: сегодня я знаю привезли въ 

трактиръ свежей семги, такъ пойдсмъ— закуспмъ. 

Только что мы въ гостининцу, какъ вдругъ мо

лодой человеке__

ДОБЧШНСКИЙ перебивал.

Ие дурной наружности, въ партикуляриомъ 
платье.,..

Д о В Т И Н С К їЙ .

Пе дурной наружности, въ партикулярномь 
платье, ходить по комнате, и въ лице такое 

разсуждеше и Фнзіономін.... такіе важные по
ступки, п такъ здесь (вертить рукою около лба)  
много, много всего. Я такъ, какъ будто предчув- 
ствовалъ, н говорю себе: здесь что набудь да не 
даромъ. А Петръ Иваиовичъ тотчасъ мигнули
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нальцомъ и подозвали трактирщика, —  трактирщи

ка Власа: у него жена три иедвли назадъ то

му родила, и такой хорошій мальчики, — большіл 

подасть надежды; со временемъ также, какь 

отецъ, будетъ содержать трактиръ. Подозвавши 
Власа, Петръ Ивановичи спросили потихоньку: 
кто такой этотъ молодой человвкъ? а Власъ го

ворить: это,говорить.... Э— не перебивайте,"Петръ 

Ивановичъ, пожалуйста не перебивайте! Вы не 
разскажете, ей Богу не раскажете! вы немної о 
шепелявте; у васъ, я знаю, одинъ зубъ со *&ви- 
стомъ.... Это, говорить, молодой человвкъ чи

новники, т.дущій изъ Петербурга: Иванъ Алек- 

сандровичъ Хлестаковъ, а вдеть въ Саратовскую 

губернію, и что чрезвычайно - странно себя 
аттестуете больше полуторы недвлп живетъ, 

дальше не Вдеть, забираетъ все на счеть, и де- 
негъ хоть бы копейку заплатилъ. Меня въ одну 

минуту такъ и вразумило. Э! говорю я Петру 
Ивановичу....

ДОБЧЯНСКІЙ.

11втъ, Петръ Ивановичи, это я сказали: Э!...

Е О Б Ч Я Н С К ІЙ .

Сначала вы сказали, а потомъ и я сказали. 

Э! сказали мы съ Петромъ Ивановичемь, съ ка

кой стати сидВть ему здвсь, когда дорога ему 

лежить Богъ знаетъ куда: въ Саратовскую гу-

бернію! —  Это вирію не кто другой, какь са

мый тотъ чиновники.

ГОРО Д Н ЯЧІЙ .

Что вы говорите! Не можётъ быть. (Придвиги- 

етъ поближе стулъ). Да нВть, это вами такъ 

показалось; —  это кто ннбудь другой.

Д ОБЧЯН СКІИ .

Помилуйте, какь не они: п денегъ не платить, 
и не вдеть! Кому же от. быть, какь не ему? и 

съ какой стати жиль бы онъ здвсь, когда ему 

прописана подорожная въ Саратовь?

БОВЧЯНСКІЙ .

Онъ, онъ, ей Богу, они—  Я ставлю Богъ 

знаетъ что.... Такой наблюдательной: все осмо- 
трВлъ и по углами вездВ, и даже заглянули въ 
наши тарелки, полюбопытствовать, что Вдимъ. 

Такой осмотрительной, что Боже сохрани!

Г О Р О Д Н Я  ЧІЙ .

Ахъ, Боже мой! помилуй иасъ грвшиыхь! Гдв 
же онъ тамъ живетъ?

ДОБЧЯН СКІИ .

Въ 5-м ь No, подъ лвстницей.

В О В Ч Н Н С К ІЙ ,

Въ томъ самомъ нумерв, гдъ и|ющлагр 

подрались проВзжіе офицеры.
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ГОРОДНИЧІ#.

И давно онъ ужъ здесь?

Д О Б Ч И Н С К і Й .

Ужъ будетъ полторы нєд ейн . Прікхал'ь на 

Василья Египтянина.

ГОРОДВИЧІЙ.

Полторы недвли! что вы! (Въ сторону) Ай, ай, 

ай! (почесывая ухо) въ эти полторы недвли вы- 

съчена почти напрасно унтеръ-ОФнцерская же

на! Боже мой! въ эти полторы недЕли арестан- 

тамъ ни какой провизіи не выдавали. Па ули- 

цахъ кабакъ, нечистота. О Боже мой, Боже 

мой!... (Хватается за голову).

а р т е м і й  Ф и л и п о в и т г .

Мнъ кажется, Антонъ Антоновичъ, намъ те
перь поскорЕЙ ОДЕТЬСЯ въ мундиры, и сей же 
часъ Ехать прямо къ нему въ гостинницу.

ДММОСЪ вЕДОРОВИЧЪ.

А я полагаю, Антонъ Антоновичъ, что нужно 
больше параду. Нужно пригласить купечество, 

передъ пустить Голову: онъ человВкъ видной. 

Не Дурно бы тоже и свящбнство. Это имветъ 

глубокое и таинственное зиаченіе, —  вотъ и въ 
к н и г е : Д е я н Ія Іоанна Массона....

V
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ГОРОДІІИЧІЙ .

Н е т ъ , н е т ъ ! позвольте ужъ м не  самому это 

обдьлать ( Обращаясь къ Боб чинено му). Вы гово

рите, что онъ человВкъ молодой?

Б О Б Ч И Л С К ІЙ .

Молодой, л е т ь  двадцати трехъ, или четырехъ 

СЪ небольшим!).

ГОРОДНИЧІЙ.

Иу это хорошо, что молодой человЕкъ. Мы 

вотъ какъ сдЕлаемъ: вы теперь приготовляйте 

каждый по своей части наскоро, что можете 

къ принятію, а я отправлюсь самь, или, вотъ 

хоть съ Петромъ Мвановичемъ, приватно, такъ 

какъ бы просто для прогулки,— будто бы иавЕ- 

даться, не терпять ли проіізжаїощіе какихъ ни- 

будь недостатковъ, или непріятностей. А  вамъ 

совЕтую сей же часъ воспользоваться временемъ. 

Эй, Свистунові.!

СБ И СТУТїОВ-Ь.

Что угодно?

ГОРОДНИЧІЙ.

Ступай сей часъ за Частнымъ Приставомь... 

или, н е т ъ , ты м н е  нужеиъ. Скажи тамъ кому 
нибудь, чтобы какъ можно носкорЕе ко мне  

Частнаго Пристава, и приходи сюда.

( Квартальный бтьжитъ въ попыхахъ).
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АГ ТЕ МХИ Ф ИЛШ Ю ВИЧ 'Ь

Идемъ, идемъ, Аммосъ бедоровичъ. Въ самомь 

дъль, можщтъ случиться беда.

АМ М ОСЪ вЕДОРОВННЪ.

Да вамь-то еще ничего: у васъ все вь ис

правности.

А Р Т Е М ІЙ  Ф И ЛШ Ю БИ ТЪ .

Кой чортъ вь исправности! Плохо, чрезвычай

но плохо. Для больныхъ сегодня и на кухнЬ ни 
чего не готовилось.

(Судья, Попечитель богоггодныхь заведе
ній, Смотритель училищь и Почтмей- 
стерь уходять, и вь дверяхь сталкивают
ся сь возвраищюшуїмся квартальнымщ).
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ш а ж а ш  г г

ГОРОДИННІЙ, БОБЧИНСКїЙ. Д О БН Н Н СК іЙ  И  К В А Р 

Т А Л ЬН Ы Й

й і!?;

ГОРОД И Н Н ІЙ .

Что, дроа.ки тамъ стоять?

К ВАРТАЛ ЬН Ы Й .

( /гоять.

і т

Л

Г О Р О Д И Н Н ІЙ .

Ступай на улицу—  или ньтъ, постои! ступай, 

принеси.... Да другіе-то где? Неужели ты толь

ко одинъ? Ведь я приказывалъ, чтобы и Ирохо- 

ровъ быль здесь. Где Прохорове?

К В А Р Т А Л ЬН Ы Й .

Прохорове въ частномъ доме, да только къ 

делу не можетъ быть употреблены

ГОРОД п и н  їй .

Какъ таке?

К ВАРТАЛЬН О Й .

Да такь: привезли его по утру мертвецки. 
Вотъ уже два ушата воды вылили, до сихъ 

поре нс протрезвился.

ГОРОДИННІЙ, хватаясь за голов)'.

Ахъ, Боже мой, Боже мой! Ступай скорее на 
улицу.... или ньтъ, беги прежде въ комнату —  

слышь! и принеси оттуда шпагу и новую 

шляпу. Ну, Петре Ивановиче, поедемъ.

Б ОБНИНСК їй.

И я, и я.... Позвольте и мни, Антоне Антоно- 

вичъ.

ГОРОДИННІЙ .

Ньтъ, нЬть, Петрь Ивановиче, нельзя, нельзя! 

не ловко, да и въ дрожки не помістимся.
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ДОБЧИНСКШ .

Ничего, ничего, я такъ: петушкомъ, петуш

комъ побегу за дрожками. Мни такъ, только по

смотреть въ щелочку; такъ, знаете, изъ дверей 

только увидеть, какъ тамъ онъ.... Больше сущ

ность и поступки его, а я ничего.

ГОРОДНИЧШ , припилмл шит/, къ 

Квартальному.

Беги сей часе, возьми десятскихъ, да пусть 

каждый изъ иихъ возметъ.... Экъ шпага какъ 
исцарапалась! Проклятой купчишка Авдулинъ—  

видите, что у Городгшчаго старая шпага, не 

прислала, повой. О лукавой народе! Л такъ, мо
шенники, я думаю, тамъ уже просьбы изъ-подъ 

иолы и готовить. Пусть каждый возметъ въ ру
ки по улице,— чортъ возьми, по улице!— по метле, 

и вымели бы всю улицу, что идете къ тракти

ру, и вымели бы чисто. Слышишь? Да смотри: 

ты! ты! я знаю тебя: ты тамъ купаешься, да 

крадешь въ ботФорты серсбряниыя ложечки!... 

Смотри, у меня ухо востро!... Что ты сделали 

СЪ купцомъ Черняевыми, а?... Онъ тебе па мун

дире даль два аршина сукна; а ты стянули всю 

штуку. Смотри! не по чипу берешь!... Ступай!
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ТЬЖ Е И  Ч А С Т Н Ы Й  П РИ СТАВ!..

ГОРОДНИЧШ .

Л, Степане Ильиче! Скажите, ради Бога, куда 

вы запропастились? Па что это похоже?

Ч А С ТН Ы Й  П РИ СТАВЪ .

Я былъ туте сей часе за воротами.

ГО РО Д Н И Ч Ш

Ну, слушайте же, Степане Ильиче! Чиновник ь- 

то изъ Петербурга пріехале. Какъ вы тамъ 

распорядились?

Ч А С ТН Ы Й  ПРИСТАВЪ.

Да такъ, какъ вы приказывали. Квартальная 
Пуговицына я послал ь съ десятскими подчищать 

тротуаре.

ГОРОДНИЧІЙ.

Л Держиморда где?

Ч А С ТН Ы Й  ПРИСТАВЪ.

Держиморда поехалъ на пожарной трубе.

ГОРОДНИЧІЙ.

Л Прохорове пьянъ?
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Ч АСТН Ы Й  ПРИ СТАВЬ.

11 ьяие.
Г0Р0Д Н И Ч1Й .

Бака» же вы это такъ допустили?

Ч АСТН Ы Й  П РИ СТАВЬ.

Да 1>огь его знаете. Вчерашнлго дни случи

лась за городомь драка, —  поехалъ туда для 
порядка, а возвратился пьянь.

ГОРОДНИЧ1Й.

Послушайте жъ, вы сделайте вотъ что: Квар
тальный Пуговицынь.... она» высокаго роста, така» 

пусть стоить для благоустройства на мосту. Да 

разметать наскоро старой заборь, что возле 
сапожника, и поставить соломенную веху, чтобъ 

было похоже на планировку. Оно чеме больше 
ломки, теме больше означаете деятельности 
Градоправителя. Ахъ, Боже мой! я и позабылъ, 
что возле того забора навалено на сороке те

леге всякаго сору. Что это за скверной городе: 
только где нибудь поставь какой нибудь памят

нике, или просто заборь, чорть ихе знаете 
откудова н нанесуте всякой дряни! (Вздыхаешь). 
Да если пргез/Ып чиновнике будете спраши
вать служоу: довольно ли? —  что бы говорили: 

всЬме довольны, ваше благород1е; а которой 
будете недоволене, то ему после даме такого 

неудовольствгя.... О, охь, хо, хо, ха»! грешень,
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во многоме грешепь! (Берешь вмгьето шляпы 
футлярь). Дай только Боже чтобы сошло се 

руке поскорее, а тамь-то я поставлю уже та
кую свечу, какой еще ни кто не ставнль: на 
каждую бестію купца наложу доставить но три 

пуда воску. О Боже мой, Боже — мой!... Бдеме, 
Петре Ивановиче! (Вмгьето шляпы хочешь на- 
д/ыпь бумажный футлярь.)

Ч А С ТН Ы Й  П Р И С Т А В Ь

Антоне Антоновичі», это коробка, а не шляпа.

ГОРОД ІІИЧІИ , бросаешь ее.

Коробка, таке коробка. Чорте се ней! Да если 

спросяте, оте чего не выстроена церковь при 
Богоугодномь заведеній, на которую назаде тому 
пять лете была ассигнована сумма, то не поза
быть сказать, что началась строиться, но сго
рела. Я  обе этоме и рапорте представлял ь. А 

то пожалуй, кто нибудь, позабывшись, се дуру 
скажете, что она и нс начиналась. Да сказать 
Держиморде, чтобы не слишком ь давала» воли 

кулакам ь своимь; онь для порядка всеме ставить 
Фонари пода» глазами: и правому н виноватому. 
Ъдемь, едеме, Петре Ивановиче. (Уходить и воз
вращается). Да не выпускать солдате на улицу 
безо всего: эта дрянная гарнпза наденете только 
сверхъ рубашки мундира», а внизу ничего нете. 

(Всть уходять).
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А Н Н А  АН Д РЕЕВН А И  М А Р Ь Я  АНТЭНОВНА, вбгьгаютъ

па сцену.

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

ГдЪжъ, гдъжъ они? Ахъ, Боже мой!... ( Отворяя 
дверь). Мужъ! Антоша! Антонъ! (Говорить скоро). 
А все ты, а все за тобой. И пошла копаться: я 
булавочку, я косынку—  (Подбтьгаеть къ окну и 
кричишь). Антонъ, куда, куда? что, пртьхалъ? 
Ревизоръ? съ усами? съ какими усами?

Г О Д О С Ъ  Г О Р О Д Н И Н А Г О .

Поелё , п о с л ’ё , матушка.

А Н Н А  А Н Д РЕ Е В Н А

Послъ? Вотъ новости —  послъ! Я не хочу ПОС

ЛЪ.... МнЪ только одно слово: что онъ, Подков- 
никъ? А? (Сь преиебрежетемь). Уъхалъ! Я тебъ 
вспомню это! А все эта: маменька, маменька, по
годите; зашпилю сзади косынку; я сей часъ. 

Вотъ тебя и сей часъ! Вотъ тебъ ничего н не 

узнали! А все проклятое кокетство —  услышала, 
что Почтмейсгеръ здъеь, и давай передъ зерка
лом ь жеманиться: и съ той стороны, и съ этой 

стороны подоидетъ. Воображаетъ, что онъ за

ней волочится, а онъ просто тебъ дЪлаетъ гри

масу, когда ты отвернешься.

М А Р Ь Я  АНТОН ОВНА.

Да чтожь дьлать, маминька? Все равно: чрезъ 

два часа мы все узнаем ь.

А Н Н А  А Н Д Р Е Е В Н А .

Чрезъ два часа! покорившие благодарю. Вотъ 
одолжила отвътомъ. Как ь ты не догадалась ска
зать, что чрезъ м ё с я ц ъ  еще лучше можно узнать. 
(Сбтыиивается вь окно). Эй, Авдотья! А! что 

Авдотья, ты слышала, тамъ прівхаль кто-то.... 
Не слышала? Глупая какая! Машеть руками... 
Пусть машеть, а ты все бы таки его разспросила. 
Не могла этого узнать! Вь головъ чепуха: все 
женихи ендятъ. А? скоро уъхали!... Да ты бы по- 
бъжала за дрожками. Ступай, ступай сей часъ! 
Слышишь, побъги, разспроси куда поъхали, да 
разспроси хорошенько, что за пргъзжш, каковъ 

онъ, —  слышишь?... Подсмотри вь щелку, и узнай 

все, и глаза какіе— черные, или нъть, и сію же 
минуту возвращайся иазадъ, —  слышишь? (Обгь 
остаются смотрящими вь окно; занавіьсь опу
скается).
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МАЛЕНЬКАЯ КОМНАТА ВЪ ГОСТИННИЦЬ. ПОСТЕЛЬ, 

СТОЛЪ, ЧЕМОДАНЕ, ПУСТАЯ 6УТЫЛКА, САПОГИ, ПЛА

ТЯНАЯ ЩЕТКА И ПРОЧЕЕ.

Я М 1111І ІВ  II,

ОСКХХЬ лбжитъ на барской яо- 

стелть.
Чортъ побери, Есть такъ хочется — II ВЪ ЖИВОТЕ 

трескотня такая, какь бутто бы ц е л ы й  полкь 

затрубилъ въ трубы. Вотъ, не довдемь да и толь

ко домой,— что ты прикажешь дЕлать!... Второй 

м е с я ц е  пошель, какь уже изъ Питера! ПроФин- 

тиль дорогою денежки, голубчикь, теперь СИДИТЕ 

и х во с т е  подвернул в, и не горячится, А стало 

бы, и очень бы стало на прогоны; нЕтъ, вишь 

ты, нужно въ каждом ь городЕ показать себя. 

(Дразнишь его), «Эй, О с и п е , ступай, посмотри ком

нату, лучшую, да обвдь спроси самый лучший 

я не могу Естъ дурнаго обьда: м н е  нужеиь луч

ший . обвдв.« Добро бы было въ самомь дЕлЕ 

что ннбудь путное, а то в е д ь  елистратишка

'
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простой!... Съ проьзжающимъ знакомится, а потбмъ 

въ картишки, —  вотъ тебь и доигрался! Эхъ, 

надоъла такая жизнь! Право, на деревні; лучше: 

оно хоть нЬтъ публичности, да и заботности 

меньше; возмешь себь бабу, да и лежи весь вькъ 

на полатяхъ, да ъшь пироги. Ну кто жъ спо
рить— конечно— если пойдеть на правду, такъ 

житье въ ПитерЪ лучше всего. Деньги бы толь

ко были, а жизнь тонкая и политичная: кеатры, 

собаки тебь танцують, и все, что хочешь. Раз- 

говариваетъ все на тонкой деликатности, что 

развъ только дворянству уступить. Пойдешь на 

Щ укинъ —  купцы тебь кричать: почтенной; на 

перевозь въ лодкЪ съ чиновникомь сядешь: ком

панії! захотьлъ —  ступай въ лавочку: тамь тебь 

кавалеръ разскажеть про лагери, и объявить, 

что всякая звЬзда значить на небь, такъ вотъ 

какъ на ладони все видишь. Старуха офицерша 

забредетъ; горничная иной разъ заглянетъ та

кая.... Фу, фу, фу! ( усмтъхаетсп и трясешь 
головою) галантерейное, чортъ возьми, обхожде- 

ніе! Невьжливаго слова никогда не услышишь; 

всякой тебь говорить вы. Наскучило итти —  

берешь извощнка, и сидишь себь какъ баринь: 

а не хочешь заплатить ему, —  изволь: у каждого 

дома есть сквозные ворота, и ты такт, шмыг

нешь, что тебя ни какой дьяволъ не сыщетъ. 

Одно плохо: иной разъ славно наъшься, а въ

Е№ЯИВ
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другой чуть не лопнешь съ голоду, какъ теперь 

напримьрь.... Л все онъ виноватъ!... Что съ нимъ 
сдълаешь? Ватюшка пришлеть денежки; чьмъ 

бы ихъ попридержать —  и куды!... пошелъ ку
тить: Ъздитъ на извощикь, каждый день ты до

ставай въ кеатръ билетъ, а тамъ чрезъ недълю —  
глядь, и посылаетъ на толкучій продавать новой 
Фракъ. Иной разъ все до послЬдней рубашки 

спустить, такъ что на немъ всего останется сер- 
тучишка, да шинелишка—  Ей Богу правда! И 

сукно такое важное, аглицкое! рублевъ полтора
ста ему одинъ Фракъ станетъ, а на рынкъ спу

стить рублей за двадцать, а о брюкахъ и гово

рить нечего —  ни почемъ йдуть. Л отчего? от
того, что дьломъ не занимается: вмъсто того, 

чтобы въ должность, а оиъ идетъ гулять по 

прешпекту,. въ картишки нграетъ. Эхъ, если бь 
узналь это старой баринь! Онъ не посмотрЬлъ 

бы на то, что ты чиновникъ, а поднявши ру-. 
башонку, такихъ бы засыпадъ тебь, что дня бъ 

четыре ты почесывался. Коли служить, такъ 
служи!.., Вотъ теперь трактирщикъ сказалъ, что 
не дамь вам ь Ьсть, пока не -заплатите за преж

нее; ну, а коли не заплатіть..., (Со вздохомъ)
• Ахъ, Боже ты мой, хоть бы какія цибудь щи! 

Кажись, такъ бы теперь весь свЬть съЪдъ, Сту

чится, вЬрно это онъ идетъ,
(ЇІоспіьшно схватывается сь постели).
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оси л а  и  Хлестакова.

ХЛЕСТАКОВА.

На прими это. ( Отдаешь фуражку и трос
точку). А  опять валялся на кровати?

ОСИПА.

Да зачьмъ же бы мнь валяться? Не видалъ я 
развь кровати что ли?

ХЛЕСТАКОВА.

Врешь, валялся; видишь вся склочена.

ОСИПА.

Да на что мнь она? Не знаю я развь что та

кое кровать? У меня есть ноги: я и постою. За- 
чъмъ мнь ваша кровать?

ХЛЕсТАКОВЪ, ходить по комнатгь.і -

Посмотри там'ь въ картуэь —  табаку пьтъ?

с СИПА.

Да гд'Ь жт> ему быть— табаку! Вы еще четвер- 
таго дня последнее выкурили.

‘ " ХЛЕСТАК О ВА ходить и разнообраз
но сжимаешь свои гу
бы. Наконецъ говорить 
громки.и* и ргыиитель- 

1 иымь голосомъ.

Послушай.... эн, Осиль!

ОСИПА.

Чего изволите?

ХЛЕСТАКОВА, громкимъ, но не столь 
ргыиительнымъ голосомъ.

Ты  ступай туда.

ОСИПА.

Куда?
ХЛЕСТАКОВА голосомъ вовсе нергъ- 

тительньїліь и не гролі- 
кимъ, огень б лизкимъ 

КЪ 7ір0сьбгь.

Внизъ, въ буч>етъ.... Тамъ скажи.... чтобы 

мнь дали по обьдать.

ОСИПА.

Да пЬтъ, я и ходить не хочу.

ХЛЕСТАКОВА.

Какъ ты смъешь, дуракъ!

ОСИПА.

Да такъ; псе равно хоть и пойду, ничего нзь

НАУКОВА БІБЛІОТЕКА ОНУ імені І. І. МЕЧНИКОВА



4 2

этого не будете. Хозяинъ сказалъ, что больше 
не дастъ обедать.

ХЛЕСТАКОВ!,.

Какь онъ смеете не дать. Вогь еще вздорь!

осиль.

Сще, говорить, и къ Городничему пойду; 
третью неделю барпнъ денег ь не платить. Вы 
де съ бариномъ, говорить, мошенники, и барияъ 

твой плутъ. Мы-де, говорить, этакихъ широ- 
мыжниковъ видали.

Х ЛЕС ТАК О ВА

Л ты такъ ужъ и радъ сей часъ пересказы-
ПППГГ-

э.

Говорить: этакъ всякой пргьдетъ, обживется, 
задолжается, после и выгнать нельзя. В, гово

рить, шутить не буду; я прямо съ жалобою, 
чтобь на съЪзжую, да вь тюрьму.

ХЛЕСТАКОВ!,.

Ну, ну, дураке, полно. Ступай, ступай, скажи 
ему.

ОСЕНЬ.

Д‘* -1}  чнк її самаго хозяина позову къ вамь.
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ХЛЕСТАКОВЪ.

Па что жъ хозяина? ты поди самі, скажи.

ОСИП!,.

Да, право, сударь....

Х ЛЕС ТАК О В!).

Иу, ступай, чортъ сь тобой! позови хозяина. 
(Осиль уходить

ХЛЕСТАКОВ!,, одюнъ.

Ужасно какь хочется ъсть. Хакь немножко 

прошелся; думалъ, не пройдетъ ли аппетите, —  

ньтъ, чортъ возьми, не проходить. Да, если от, 

в ь Ценз к я не покутилъ, стало бы денег ь до

ехать домой. Пехотный Капитана, больше всего 

меня подделъ; однако жъ, что ни говори, а уди
вительно бесття штосы срЪзываетъ. Всего каких ь 

нибудь четверть часа посиделъ, и все обобрал ь. 

Славно играете! Если бь еще где нибуть сь , 
нимъ встретиться. Впрочемь, какь же встре

титься? на это все нужно случай. Когда от, вь 
самомъ деле уже скорее доехать домой: надо
ело вь дороге! Нарочно такой мерзской горо-
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бываетъ, а здЪсь ничего совершенно нЪть. Въ 

овошенпой лавкъ балыки еще сносные, но про

клятые сидЪльцы очень мало даютъ на пробу. 

(Насвистываешь сначала изь Роберта, потомъ: 
«не шей ты мнтъ матушка,» а наконець ни се, 
ни то). Никто не хочетъ нтти.

ХЛЕСТАКОВА, ОСИПЪ XX ТРАК ТИ РН Ы Й  СЛ7ГД ,

. СЛУГА .

Хозяинъ прпказалъ спросить, что вамъ угод
но?

ХЛЕСТАКОВА.

Здравствуй, братсцъ! Ну, что ты, здоровъ?

СЛУГА.

Слава Богу.

ХЛЕСТАКОВА.

Ну что, какъ у вась въ гостинницЪ, хорошо 
ли все идетъ?

45

С Л УГА .

Да, слана Богу, все хорошо.

ХЛЕСТАКОВА.

Много проъзжающихъ?

С Л У ГА .

Да, достаточно.

ХЛЕСТАКОВА.

Послушай, любезный, тамъ мнъ до сихъ поръ 
объда не приносятъ; такъ пожалуста поторопи, 
чтобъ поскоръе; видишь, мнъ сей часъ послъ 

обида нужно кое-чъмъ заняться.

СЛУГА .

Да хозяинъ сказалъ, что не будетъ больше 

отпускать. Онъ никакъ хотълъ итти сегодня 

жаловаться Городничему.

ХЛЕСТАКОВА.

Да что жъ жаловаться? Посуди самъ, любез
ный, какъ же —  видь мнъ нужно ъсть. Этакъ 
могу я совсъмъ отощать. Мнъ очень ъсть хочет

ся; я не шутя это говорю.

С Л УГА .

Такъ-съ. Онъ говорилъ: я ему объдать не 
дамъ, покамъстъ онъ не заплатить мнъ за прежнее. 

Таковъ ужъ отвътъ его былъ.

НАУКОВА БІБЛІОТЕКА ОНУ імені І. І. МЕЧНИКОВА



46

ХЛЕСТАКОВ А.

Да ты урезонь, уговори его.

СЛ УГА .

Да что жъ ему такое говорить?

ХЛЕСТАКОВА.

Ты растолкуй ему сурьезно, что мнъ нужно 

Петь. Деньги сами собою.... Оиъ думастъ, что 
какъ ему, мужику, ничего, если не попеть день, 

такъ и другимъ тоже. Вотъ новости!

СЛУГА.

Пожалуй, я скажу.

и ш ш а о  т .

ХЛЕСТАКОВА, одинъ.

Это скверно однакожъ, если онъ совсъмъ ни

чего не дасть ъсть. Такъ хочется, какъ еще 

никогда не хотълось. Развь изъ платья что ни- 

будь пустить въ оборотъ? Нътъ, не хочу; луч

ше немного поголодаю, да по крайней мЪръ прі- 
ъду домой въ петербургскомъ костюмы Жаль, 

что 1охимъ не даль на прокатъ кареты, а хоро

шо бы пріпхать домой въ кареты Очень бы не
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дурно подкатить къ какому нибудь сосъду по- 
мі'.щику съ Фонарями подъ крыльцо, а Осипа 

сзади одъть въ ливрею. Какъ бы переполоши

лись всы кто такой, что такое? а лакей входить: 

«Иванъ Александровичъ Хлестаковь изъ Петер

бурга, прикажете принять?« Они, пентюхи, и не 

знають, что такое значить «прикажете принять». 

Къ нимъ если пргвдетъ какой нибудь гусь по- 

мыцикъ, то въ туже минуту АЫлазитъ изъ брыч- 

ки, и, не говоря ни слова, такъ прямо медвЪдь и 

валится въ гостиную. Къ дочечкъ какой ни

будь хорошенькой подойдешь: «сударыня, какъ 

я....» ТьФу, (плюешь), даже тошнйтъ, такъ ьсть 

хочется.

ХЛЕСТАКОВА, ОСИПА, погпЗмь С Л УГА .

ХЛЕСТАКОВА.

А что?

Несуть обыгъ.

ОСИПА-

ХЛЕСТАКОВА, прихлопываешь въ ла
доши, и слегка подпры

гиваешь на стулп.

Несуть! несуть! несуть!
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Вотъ вздорь какой! Я этого не принимаю. Ты  
скажи ему: что это вь самом« дьлв такое!... 
этого мало.

СЛУГА.

Ньтъ, хозяин« говорить, что еще много. 

ХЛЕСТАКОВ«.

А соуса почему нить?

СЛУГА.

Соуса ньтъ.
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Х Л Е С Т А К О В «.

О т« чего же нить! Я видьлъ самъ, проходя 
мимо кухни, какъ готовилась рыба и котлеты.

С ЛУГА .

Да это может« быть для твхъ, которые по- 

чище-съ.

Х Л Е С Т А К О В «.

Ах ь, ты дурака, !

С ЛУГА .

Да-съ.

Х Л Е С Т А К О В «.

Поросенок« ты скверной!... Как г, же они 

т.дятъ, а я не т>мъ? Отъ чего же я, чорть меня 

возьми, немогу также? Развь они не таые же про- 

т.зжагощте, какъ и я?

СЛ УГА .

Да ужт, известно, что не таые.

Х Л Е С Т А К О В «.

Каме же?

С ЛУГА .

Обиаковенно какге! Они ужь известно: они 
деньги платят«.

4
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ХЛЕСТ ДКОВЪ.

Я съ тобою, дуракъ, не хочу разсуждать. 

(Наливаешь супь и тьсть). Что это за супъ? Ты  
просто воды налиль въ чашку: ни какого вкуса 

пъть, только воняетъ. Я не хочу этого суну; 

дай мнь другаго.

СЛУГА,

Мы примемъ-съ. Хозяинъ сказалъ, коли не хо
тите, то и нс нужно.

ХЛЕСТАКОВА, защацал рукою ку* 

шанье.

Ну, ну, ну—  оставь, дуракъ; ты привыкъ тамъ 
обращаться съ другими. Я, братъ, не такого ро

да! со мной не совътую.... ( Ъсть). Боже мой, ка- 

кои супъ! (Продолжаешь петь). Я думаю, еще 
ни одинъ чел о вт. къ въ М1ръ не Вдаль такого су

пу. К акт я-то перья плаваютъ вмъсто масла. {Ртъ- 
жешь курицу). Ай, ай, ай, какая курица!... Дай 

жаркое!... Тамъ супу немного осталось. Осипъ, 
возьми сеоь. (Ртъжешь зюаркое). Что это за жар
кое? Это не жаркое.

СЛУГА.

Да что жъ такое?

ХЛЕСТАКОВ1!».

Чортъ его знаетъ что такое, только не жар

кое. Это топоръ, зажаренный вмъсто говядины
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(Ъсть). .Мошенники, канальи, чъмъ они кормятъ! 
И челюсти заболятъ, если сът.шь одинъ такой 
кусокъ. (Ковыряешь пальцемь въ зубахъ). Под
лецы! совершенно какъ деревянная кора, пичъмъ 

вытащить нельзя , и зубы почернъютъ послъ 
этпхъ блюдъ, —  мошенники! (Вытираешь роть 
салфеткой). Больше ничего нътъ?

С ЛУГА .

Пъть.

ХЛЕСТ ДКОВЪ.

Канальи! подлецы! и даже хотя бы какой ни- 

будь соусъ или пирожное. Бсздьлышки! деруть 
только съ проЪзжающихъ.

С Л У Г А  убираешь и уносить та

релки емтьсттъ съ Осипомь.

д ш д ф ш в  ч р ш и

ХЛЕСТАКОВЪ, погпомъ ОСИПЪ.

ХЛЕСТАКОВЪ.

Право, какъ будто и ие Ълъ: только что разъ- 
охотился. Если бы мълочь, послать бы на ры- 

нокъ, и купить хоть сайку.
*
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_________________ ,
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ОСИПА входитг.

Тамъ чего-то, Городничій пріехале, осведом

ляется, и спрашиваетъ о васъ.

ХЛЕСТАКОВА, испугавшись.

Вотъ тебе на! Я, ей Богу, никань не думалъ 
про это.... Эка бестія, трактирщике! Если въ са- 
момъ деле потащитъ въ тюрьму? Чтожъ? если 

благороднымъ образомъ, еще ничего, я, пожа
луй, пойду.... Нетъ, что жъ я говорю: пойду? 

Тамъ вчера смотрели на меня две купеческія

дочери, офицеры тоже безпрестанно ходять__

Нетъ, я не соглашусь. Онъ не можетъ сделать 
этого, или ужъ онъ будетъ после этого такая ско

тина.... Это можно какого нибудь мещанина, или 

ремесленника.... Нетъ, не поддаваться! (Ободряет
ся). Что онъ можетъ мне? Я скажу ему: какъ 
вы!... я знать не хочу—  (У  дверей вертится руч
ка; Хлеспшковъ блтъднтъетъ).
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т м и »

Х ЛЕСТАК О ВА, ГО РО Д Н И Ч ІЙ  И  Д ОБЧИНСКІЙ .

(Городничій вошедъ останавливается. Оба въ 
испугп? смотрятъ нисколько минуть одинъ на 

другаго, выпучивъ глаза).

ГОРОД Н П ЧІИ , немного оправившись 

и протлнувъ руки по 

швам»

Желаю здравствовать.

ХЛЕСТАК О ВА, кланяется:

Мое ПОЧТЄНІЄ.. • •

ГОРОДНИЧІЙ .

Извините.

ХЛЕСТАКОВА.

Ничего,

ГОРОДНИЧІЙ .

Обязанность моя, какъ градоначальника здеш- 

няго города, заботиться о томъ, чтобы проез
жающими и всеми благороднымъ людамъ ни ка- 

кихъ притеснение...

ХЛЕСТАК О ВА, ашгала немного за 

икается, по къ концу 
ргьги говорить громко.

Да что жъ делать!... я невиновать.... я и ра

но заплачу..., Ліне пришлють изъ деревни. (Боб-
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чипскій выглядываешь изъ дверей). Онъ больше 
шшоватъ: говядину мне подаете такую твер
дую, какь бревно; а супь.... онъ чортъ знаетъ 
чего плеснулъ туда: я долженъ былъ выбросить 
его за окно. Онъ меня голодомъ по целымъ 

днямъ.... Чап такой странной: воняете рыбой, а 
не чаемъ. За что жъ я?... Вотъ новость!

ГОРОДНІГЧІЙ, робтья.

Извините, я, право, не виноватъ, На рынке у 
меня говядина всегда хорошая. Привозять Х ол- 

могорскіе купцы, люди трезвые и поведеній хо- 

рошаго. Я  ужъ не знаю, откуда онъ беретъ та
кую. Позвольте мне предложить вамъ перее
хать со мною на другую квартиру.

ХЛЕСТАКОВ!..

л А 1>7
л, нс личу; я знаю, что значить на дру- 

гую квартиру, то есть въ тюрьму. За чемъ же 
меня.... Вы не имеете права. ... Я покажу вамъ 

подорожную..., Я  чиновники, еду въ собствен

ную мою деревню, въ Саратовскую губернію,

служу по Министерству.,.. Вы не смеете.... я 
буду жаловаться.

Г О Р О Д Н І Й ,  сторону.

О Боже мои! Все, 
той! Все разсказали

все узиаль.,.. Какой 
проклятые к^пцы.

серди.
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ХЛЕСТАКОВЪ, храбрясь

Да какь вы смеете!... Меня саме Министре 
знаетъ.... Петь, не пойду! Ей Богу не пойду, 

вотъ хоть вы со всей своей командой.... (Въ 
сторону). Пе поддаваться, право не поддаваться, 
її если что нибудь.... то—  (Беретъ сзади рукою  

бутылку).

ГОРОДНИЧИЙ, вышли/вмись и дро

жа вегьмг тгъломъ.

Помилуйте, не погубите! Жена, дети малень
кій.... несдЬлайте несчастнымъ человека.

ХЛЕСТАКОВЪ.

Нетъ, я не хочу. Вотъ еще! мне какое дело! 
Отъ того, что у васъ жена и дети, я долженъ 
итти въ тюрьму,— вотъ прекрасно! (Боб чипскій, , 
выглядываешь въ дверь и въ испуггь прячется). 

Петь, благодарю покорно, не хочу.

ГОРОДИННІЙ , дрожа.

По неопытности, ей Богу, по неопытности! Не
достаточность состояиія.... Казенпаго жалованья 

не хватаете даже на чай н сахар ь. Если жъ и 
были какія взятки, то самая малость: къ столу 
что нибудь, да на пару платья. Что же до ун- 

теръ-ОФицерской вдовы, занимающейся купече

ство мгь, которую я будто бы высекъ, то это 
клевета, ей Богу, клевета! Это выдумали злодеи
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мои; это такой народа», что на жизнь мою го

товы покуситься.

ХЛЕСТАКОВ1!».

Да.... конечно.... (Въ размышленш) Я  не знаю 

однакожъ, зачвмъ вы говорите о злодвяхъ, или 
о какой-то унтеръ-оФицерской вдовВ?... Я  не 

знакомь съ нею. Да мнв и дт»ла ньтъ къ ней. 

Унтеръ-оФицерская жена совсВмъ другое, а ме

ня вы не смвете высьчь. До этого вамъ дале- 
ко.... я заплачу вамъ деньги; у меня только те
перь нвтъ. Я потому и сижу здвсь такъ долго, 
что НИ КОПВЙКИ ньтъ денегъ.

ГОРОДНИЧИЙ, 6Ъ сторону,

О тонкая штука! Экь куда метнулъ! Какого 
туману напустиль! Разбери кто хочетъ. Не зна

ешь съ которой стороны и приняться. Попро
бовать развв на авось. (Вь слухъ). Если вы точ

но имъете нужду въ деньгах.!», или въ чемъ дру- 

гомъ, то я готовь служить сію минуту. Моя 

обязанность помогать проъзжанчцимъ.
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ГОРОДИННІЙ .

Помилуйте! я готовь ожидать сколько угодно.
, Какъ можно, чтобы я осмьлился назначить 

срокъ. Вотъ тутъ ровно дввсти рублей, хоть 

и не трудитесь считать.

ХЛЕСТАКОВЪ , принимая деньги.

Покори вшие благодарю; я вамъ очень благо- 

даренъ. Меня, признаюсь, это чрезвычайно по
ощрило; у  меня ужъ ни копъйки не было. Вы, 

какъ я вижу теперь, очень благородный чело- 

въкъ, а прежде я думаль—  (Кладешь ихъ въ 
кирманъ).

ГОРОД Н Н іЙ , въ сторону,
*>

Ну. слава Богу! по крайней мьрь деньги взялъ. 
Теперь двло можетъ быть на ладь пойдетъ. Я 

таки ему, вмвсто двухъ сотъ, четыреста ввер- 

нулъ.

Х ЛЕСТАКОВ1!».

Эй, Осипъ! (Осыпь входить). Позови сюда 
трактирнаго слугу, (къ Городничему и Добчин- 
скому). Л  что жъ вы стоите/ Сдвлайте милость 
садитесь. (До б пинскому). Садитесь, прошу по

корившие.

ГОРОДНИЧИЙ.

Ничего, мы н такъ постопмъ.
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ХЛЕСТАКОВ!,.
Ч>

Садитесь пожалуста, я васъ прошу! (Добчип- 
скому). Садитесь. (Городничш и Добчинскш 
садятся. Бобчинскш выглядываешь вь дверь).

ГОРОДНИЧИЙ, въ сторону.

Нужно быть посмелее. Онъ хочетъ, чтобы 
считали его инкогнитомъ. Хорошо, подпустимь 

и мы турусы: прикинемся, какъ будто совсВмъ 

и не знаемъ, что онъ за человеки. (Вслухь). 
Мы, прохаживаясь по делами должности, вотъ 
съ Петромъ Ивановичемъ Добчинскпмъ, здеш

ними иомещикомъ, зашли нарочно вь гостишшцу, 

чтобы осведомиться, хорошо ли содержатся 

проезжаюгще, потому что я не такъ какъ иной 
Г ородничш, которому ни до чего дела нети; но 

я, я кроме должности, еще, по христианскому 
человеколюбие, хочу, чтобъ всякому смертному 
оказывался хорошш прхемъ, и вотъ въ награду

за ревностную службу случай доставили такое 
пр1ятное знакомство съ вами.

Х ЛЕС ТАК О ВА

Я тоже сами очень ради. Безе васъ я, при

знаюсь, долго бы просидели здесь: совсВмъ не 
знали чемъ заплатить.

городничий, бъ сторону.

Да разсказывай себе! (Вслухь). Осмелюсь ли

спросить, куда и въ какія места ехать изво

лите?

ХЛЕСТАКОВ!,.

Я еду вь Саратовскую губернію въ собствен

ную деревню.

ГО РОД НИНІЙ , въ сторону съ лицемъ 
принимающимъ Иро
ническое выражете.

Въ Саратовскую губернію! О! да ты штука! 

(Вслухь). Да, пріятная прогулка для ума и 
сердца. Вь дороге способности хорошо разви

ваются.... и вы верно такъ только по своей 
охоте едете туда, для своего удовольствія.

ХЛЕСТДКОВЪ.

Пети, батюшка меня требуетъ; а мне, при

знаюсь, въ Петербурге лучше бы....

О v >
ГОРОДНЕГ^ЇІИ, въ Сторону.

Батюшка требуетъ ... А! окія пули отливаетъ. 

А вт.дь какой маленькой—  (Вслухь). И на дол

гое время изволите ехать туда?

ХЛЕСТАКОВЪ.

Не знаю. Діне не хотелось бы жить съ му
жиками; помещики тоже не имеюсь образованно

сти; однакожъ отставку подали.
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ГОРОДИННІЙ , 6ъ сторон/.

И въ отставку подалъ! Каково подвертываетъ! 

(Вслухъ). И прекрасно дЪлаете. Что служба? 

О дик хлопоты: ночь не спишь— стараешься для 

отечества, не жалеешь ни чего, а награда не 

изв'Кстно еще когда будетъ. ( Окидываешь глазами 
комнату). Какія большія пятна по угламъ; долж- 

о быть течь и сырость бываетъ, и стены тоже 

ужъ слишкомъ низенькім.... Мне кажется, эта 

комната для васъ не слишкомъ удобна.

Х Л ЕС ТАК О ВА

Скверная комната, и клопы такіе, какнхъ я 
еще ни где не вндывалъ: такъ, какъ собаки, 
канальи, кусають.

ГОРОДНИНІЙ.

Скажите! Такой просвещенный гость, и претер- 
иеваетъ такое пеудовольствіе оть какнхъ ии- 

будь негодныхъ клоповъ, которымъ бы и на 
свктъ не слкдовало родиться! Мнк кажется, 

сколько на мои слабые глаза, или это мухи 

обпачкали, какъ будто бы даже темно вь этой 
комнатк.

ХЛЕСТАКОВЪ.

Да совскмъ темно, и хозяннъ завелъ такое 

обыкновеше: не отнускаетъ совскмъ свкчей. 
Иногда что иибудь хочется сдклать —  почитать,
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или такъ прпдстъ Фантазія сочинить что иибудь; 

но не можно, потому что во.... все темно.

ГОРОД НИЧІЙ .

Осмклюсь ли просить васъ объ одпомъ наи- 
велнчайшемъ одолжеиіи, котораго, бсггг, сошікнія, 

можеть быть я даже недостоинъ?

ХЛЕСТАКОВЪ.

А что?

ГОРОДНИЧИЙ.

Я бы дерзнулъ попросить васъ переехать ко 

мни на домъ: у меня есть для васъ очень удоб

ная комната.

ХЛЕСТАКОВЪ , въ рпз.иьпиленіи.

Какъ, то есть къ вамъ?... Да у васъ какая 

комната?

ГОРОДНИНІЙ .

Прекрасная комната, и столь гоже вы будете 
у  меня имвть —  хоть не столичной, но хорошій 
столь; припасы свьжіе, не такіе, какіе отпуска- 
ютъ въ трактире за деньги. Не откажите! а я 
ужъ такъ радъ буду гостю.... У меня такой 
нравъ: гостепріимство съ самаго детства; все, 

что ни есть, готовь предложить; особливо если 

еще притомъ гость такой просвещенный чело- 

вТжъ. Не подумайте, чтобы я говори.гь это изъ
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лести. Н'&тъ, не имшо этого порока: отъ полноты 
души выражаюсь.

ХЛЕСТАКОВА

Покорно благодарю васъ. МнВ тоже вы очень 
понравились.

Д Ш Д ЗШ Ф  ЗШ»
Тгьже и ТРАКТИРНЫЙ 

п о м а

СЛУГА, сопровождаемый ОСИ- 

БОЕЧИНСКШ выглядывает*, въ
дверь.

СЛУГА.

Изволили спрашивать?

ХЛЕСТАКОВА

Да; подай счетъ.

СЛУГА.

Я ужь давича подалъ вамъ другой счетъ. 

х л е с т  дковъ.

Я ужъ не помню твоихъ глупыхъ счетовъ 
Говори, сколько тамъ?

СЛУГА.'

Вы изволили въ первый день спросить обт.дъ,
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а на другой день только закусили семги, и по- 

томъ пошли все въ долгъ брать.

ХЛЕСТ АКОВЪ.

Дуракъ! еще началъ высчитывать. —  Всего 

сколько слъдуетъ?

ГОРОДНИН1Й.

Да вы не извольте безпоконться, онъ подож- 
детъ. (Слуггь). Пошелъ вонъ, тебъ пришлютъ.

ХЛЕСТАКОВА

Въ самомъ д'Ьлъ и то правда. (Прячешь деньги. 
Слуга уходить. Вь дверь выглядываешь Бобчин- 
скш).

Ш Ы Ш Ш Х  ж«
ГОРОДНИЧИЙ, ХЛЕСТ АКОВЪ, ДОЕЧИПСК1Й.

г о р о д н и ч 1и .

Не угодно ли будетъ вамъ осмотреть теперь 
нъкоторыя заведешя въ нашемъ город !., какъ-то 

богоугодныя И ДруГ1Я?

ХЛЕСТДКОВЪ.

А что тамъ такое?

1

!
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ГОРОДНИЧИЙ.

Л такъ, посмотрите, какое у насъ течете 

дЬлъ.... знаете, это для наблюдательная ума 

хорошо; тутъ можно много полезнаго вывести.

Х Л Е С Т А К О В А

Съ большимъ удовольств1емъ —  я готовъ.

(Бобчинскш выставляешь голову вь дверь).

ГОРОДНИЧИЙ.

Также, если будетъ ваше желаше, оттуда въ 

ут.здное училище, осмотреть порядокъ, въ ка
ком г, преподаются у  насъ науки.

Х ЛЕС ТАК О ВЪ .

Извольте, извольте.

ГОРОД НИЧ1Й .

Нотбмъ, если пожелаете посетить острогь и 

городсшя тюрьмы —  разсмотрите, какъ у насъ 
содержатся преступники.

Х ЛЕС ТАК О ВЪ .

Да, тюрьмы.... иътъ, лучше я посмотрю бого
угодный заведешя.

ГОРОДНИЧИЙ.

Какъ вамъ угодно. Какъ вы иамврены, въ 
своемъ экипажа., или вмЪст’Ь со мною на дрож- 

кахъ?
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ХЛЕСТАКОВЪ.

, Да я лучше съ вами на дрожкахъ поъду.

ГОРОДНИЧИЙ, Добъипскому.

Ну, Петръ Ивановичъ, вамъ теперь ньтъ мв- 

ста.

ДОБЧИНСК1Й.

Ничего, я такъ.

ГОРОДНИЧИЙ.

Вы побвгнте наскоро ко мнЬ, и скажите же- 
нъ моей.... или лучше я дамъ вамъ записочку. 
(Хлестакову). Осмьлюсь ли я попросить позво- 
лешя написать въ вашемъ присутствш одну 
строчку къ жени, чтобъ она приготовилась къ 

принятии почтеннаго гостя.

ХЛЕСТАКОВЪ.

За чЬмъ безпокоиться; впрочемъ извольте, на
пишите: вотъ тутъ и чернила, только бумаги.... 

не знаю.... развЬ на этомъ счетЬ.

ГОРОДНИЧИЙ.

Я здЬсь напишу. ( Пишешь, и отдаешь Доб- 
чинскому, который подходить къ двери; но въ 
это время дверь срывается, и подслушивав
шей сь другой стороны Бобчинскш летишь

5
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вмтъспиъ съ нею нп сцену. Ваь издають воскли- 
цанія. Бобчинскій поднимается).

ХЛЕСТАКОВ Ъ.

Что? не ушиблись ли ВЫ ГДЕ, ни будь? 

Д О ВЧ И Н СК іЗ .

Ничего, ничего; только сверхъ носа неболь

шая нашлепка. 11 забегу къ Христіяну Ивано

вичу, онь дастъ мнгв пластыря, и все пройдетъ.

ГОТО Д Н  ПЕНИ, Ъгьяал Вобгипскому 

ч укорительный злакъ,— 

Хлестакову.

Прошу покорнъйше, пожалуйте! а слуги ва

шему я скажу, чтобы перенесъ чемоданы (Оси
пу). ЛюбезнЕЙшій, ты перенеси все КО МНЕ, къ 

Городничему, тебя всякой покажетъ. Прош у по- 

корньйше! (Пропускаешь вперсдь Хлестакова, и 
слтъдуетъ за нимь, но оборотившись говорить
съ укоризной Бобчиискому). Ужъ и вы! не наш-

/
ли другаго мЕста упасть! и растянулся, какъ 
чортъ знаетъ что такое! (Уходить; за иимь Боб- 
чинскій; занавтьсь опускается).
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К О М Н А Т А  П Е Р В А Г О  Д Ъ Й С Т В Ш

Д Ш Д Ш Ш Ш  * *

Д Н Н Д  А Н Д Р Е Е В Н А , М А Р Ь Я  АН ТО Н О ВН А стоять у  

окна въ пиъхъ же самых% положетлхъ.

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А-

Ну воть, ужъ цълый часъ дожидаемся; а все 

ты съ своимь глупымъ жеманствомъ: совершен

но одВлась, нЬть еще нужно копаться.... Было 
бы не слушать ее вовсе. Экая досада! какъ на
рочно ни души! какъ будто бы вымерло все.

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

Да право, маменька, чрезъ минуты двъ все 
узнаемъ. Ужъ скоро Авдотья должна притти. 

(Всматривается въ окно и вскрикиваешь). Ахъ, 
маменька, маменька! кто-то идетъ, вонъ въ кон- 
ць улицы.

*
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то

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Гд'ь идетъ? У тебя вічно какія нибудь Фанта
зій..., Ну да, идетъ. Ктожъ это ндетъ? Не боль- 
шаго роста.... во Фраки.... ктожъ это? А —  Эго 
однакожъ досадно! ктожъ бы это такой былъ?

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

Это Добчинскій, маменька.

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Какой Добчинскій.... Тебг, всегда вдругъ вооб
разится этакое.... Совсьмъ не Добчинскій. ( Машешь 
платномъ). Эй вы, ступайте сюда! скоръе!

.М АРЬЯ АНТОНОВНА.

Право, маменька, Добчинскій.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А.

Ну вотъ— нарочно, чтобы только поспорить. 
Говорятъ тебъ не Добчинскій.

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

А что? а что, маминька? видите, что Добчпн-'
СКІЙ.

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Ну да, Добчинскій, теперь я вижу: изъ чсі о 
же ты споришь? (Кричать въ окно). Скорій, ско

рей! вы тихо идете. Ну что, гдъ они? А ? ... Да го-

ТІ
ворите же оттуда, все равно. Что? очень стро

гой? А?... А  мужъ, мужъ? (Немного отступя оть 
окна съ досадою). Такой глупой: до тъхъ иорь, 

пока не войдетъ въ комнату, ничего не разска- 

жегъ!

лшдівда її»
\

ТЬЖ Б И  ДОБЧИНСКІЙ .
SV

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А .

Ну скажите по.калуста: ну, не созьстно ли 
вамъ? Я на васъ однихъ полагалась, какъ на по- 

рядочнаго человека: всі вдругъ выбписали, и вы 
тудажъ за ними! и я вотъ ни оть кого до снхь 
поръ толку недоберусь! Ile стыдно ли вамъ?... я 

у васъ крестила вашего Ваничку и Лизаньку, а 
вы вотъ какъ со мною поступил:]!

ДОБЧИНСКІЙ.

Ей Богу, кумушхса, такъ бЬжалъ засвндЪгель- 

ствовать почтете, что не могу духу перевесть, 
Мое гючтегпе, Марья Антоновна!

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

Здравствуйте, Петръ Ивановича.,
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А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

%  что? ну, разсказывайте: что и какь гамо?

довчинскхй.

Лнтонъ Антоновичъ прислало вамъ записочку.

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Ну, да онъ кто такой?... Генерал о?

ДОБЧПНСКХЙ.

Нвтъ, не Геиералъ, а не уступить Генералу. 
Такое образоваше и важные поступки.

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

А! такъ ото тоть самой, о которомо было 
писано мужу?

ДОБЧИНСК1Й.

- Настоящий Я это первый открыл о вместо со 
Нетромъ Ивановичемъ.

А Н Н А  АНД РЕЕВНА.

Ну разскажите: что и какь?

ДОВНИНСК1Й.

Да, слава Богу, все благополучно. Сначала 
онъ приняло бвыо Антона Антоновича не много 

сурово: сердился и говорило, что и во гостии- 
НИЦ'Е все не хорошо, и къ нему не поодетъ, и 

что онъ не хочетъ сидеть за него во тщрьмЕ;

но потомо, какь узнало невинность Антона Ан- 

тоновича, и како покороче разговорился съ нимъ, 
тотчасъ перемЕнилъ моїсли, и, слава Богу, все 

пошло хорошо. Они теперо поЕхали осматрн- 
вато богоугодноія заведенія.... а то, признаюсь, 

уже Антонъ Антоновичъ думали, не было ли 
тайнаго доноса; я самъ тоже перетрухнуло 

немножко.

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Да вамъ-то чего* бояться? ведь вы не слу

жите.

ДОЕНШЫСК1Й.

Да тако, знаете, когда вельможа говорить, то 

чувствуешь страхъ.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А.

Ыу, чтожъ__  это все одиакожъ вздоръ. Раз

скажите, каково онъ собою: что, старъ или мо

лодь?

ДОБНИНСКІЙ.

Молодой, молодой человЕкъ: лето двадцати 

трехъ; а говорить совсЕмь такъ како старикь. 

Извольте, говорить, я поЕду, н туда, и туда.... 

(размахиваешь руками) Такъ это все славно! Я, 

говорить, и написать, и почитать люблю; но
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мыиаетъ, что въ комнате, говорить, немножко 
темно.

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

А собой каковъ онъ: брюнетъ, или блондине?

ДОВЧИНСКХЙ.

Петь, больше шантрегъ, и глаза таше бы
стрые какъ зверки: такъ въ смущенье даже 
приводятъ.

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Что тутъ пишете онъ мпь въ записке. (Чи
таешь). «Спешу тебя увЪдч\.И1Ь, душенька, что 

состоите мое было весьма печальное; по, уповая 

па милосердие Болле, за два соленые огурца 

особенно и полпорцш пары рубль двадцать пять 
копеекг».... (Останавливаетея). Я ничего не по

нимаю; къ чему же тутъ соленые огурцы II 
икра?

Д О Б Ч И Н С К1Й.

А, ото Антонь Антоновичъ писали на черно
вой бумаги по скорости: тамъ какой-то счетъ 
был ь написанъ.

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

А да, точно! (Продолжаешь читать). «Но упо
вая па милосердие Божте, кажется все будете
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къ хорошему концу. Приготовь поскоръе ком

нату для важнаго гостя, ту, что выклеена жел
тыми бумажками; къ обиду прибавлять не тру
дись, потому что закусимъ въ богоугодном ь 

заведеній у Артемія Фшпшовича. А  вина вели 
побольше; скажи купцу Абдулину, чтобы при

слали самаго лучшего; а не то я перерою весь 

его погреби. Целуя, душенька, твою ручку, оста
юсь твой: Антонъ С. к в о з п п къ-Д мух а і ю вс кій— » 

Ах ь Боже мой! это однакожъ нужно поскорей! 

Эй, кто тамъ? Мишка!

ДОБ’ЇЖ НСКїЙ , бгьжитъ и кригитъ въ 
дверь.

Мишка! Мишка! Мишка! (Мишка входить).

■ А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А.

Послушай: беги къ купцу Абдулину.... Постой, 

я дамъ тебе записочку. ( Садится къ столу, пи- 
. шетъ записку, и мезюду тгьмъ говорить). Эту 

записку ты отдай кучеру Сидору, чтобъ онъ 
побежалъ съ нею къ купцу Абдулину, и при- 
несъ оттуда вина. А сами поди сей часъ прибе
ри хорошенько эту комнату для гостя. Тамъ 
поставить кровать, рукомойннкъ и прочее.

Д О Б^И Н СК ІЙ .

Му, Анна Андреевна, я побегу теперь поско

рее посмотреть, какъ тамъ онъ обозревает ь.
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Д Н Н Д  А Н Д Р Е Е В Н А .

Ступайте, ступайте, а не держу вась.

‘«И

ш в д в ш х  ж .

А Н Н А  А Н Д РЕ Е В Н А , И  М А Р Ь Я  АН ТО Н О ВН А.

А Н Н А  А Н Д РЕЕВ Н А .

Ну, Машенька, намъ нужно теперь заняться 

туалетоыъ. Оыь столичная штучка; Боже сохра

ни, чтобы чего нпбудь не осмЬялъ: • тебь при

личнее всего надеть твое голубое платье сь 
мелкими оборками.

М А Р Ь Я  АНТОН ОВНА.

Фи. маменька, голубое! мнь совсьмъ не нра

вится.... II Ляпкнна-Тяикнна ходить въ голубом ь, 

н дочь Земленикн тоже въ голубомъ. М'ЬТЪ, 
лучше я надену цвьтное.

А Н Н А  АН Д РЕ Е В Н А .

Цвьтное!... Право, говоришь— лишь бы только 

на нерекоръ. Оно тебь будете гораздо лучше

тт

потому, что я хочу надеть палевое—  Я очень 

люблю палевое.

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

Ахъ, маменька, вамъ нейдетъ палевое!

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А .

Мнь палевое нейдетъ?

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

Нейдетъ; я что угодно даю нейдетъ: для это

го нужно, чтобы глаза были совсьмъ темные.

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Вотъ хорошо! а у меня глаза разве не тем

ные? самые темные. Какой вздорь говорить! Какъ 
же не темные, когда я и гадаю про себя всегда 

на трефовую даму.

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

Ахъ, маменька, вы больше червонная дама.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А.

Пустяки, совершенные пустяки! Я никогда не 
была червонной дамой! (Посптыиио уходишь вмтъ- 
СШ1Ь сь Марьей Антоновной, и говорить за сце
ною). Этакое вдруге вообразится! червонная да
ма! Боге знаете что такое! (По уходгъ ихь от
воряются двери, и Мишка выбрасываешь изь 
нихь сорь. Изь другихь дверей выходить 
Осиль сь чемодаиомь на головть.
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М И Ш К А  И  о си п ъ .

осипъ.

Куда тутъ?

М И Ш К А .

Сюда, дядюшка, сюда.

осипъ.

Постон, прежде дай отдохнуть. Ахъ ты го-

ремышное житье! На пустое брюхо всякая ноша 
кажется тяжела.

Ш ИШ КА.

Что, дядюшка, скажите: скоро будетъ Гене- 
ралъ?

осипъ.

Какой Генералъ?

М И Ш К А .

Да баринъ вашъ?

осипъ.

Баринъ? да какой онъ Генералъ?
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М И Ш К А .

А развь не Генералъ?

осипъ.

Генералъ, да только сь другой стороны.

М И Ш К А .

Что жъ, эго больше, или меньше настоящаго 

Г  енерала?

осипъ.

Больше.

М И Ш К А .

Вншь ты какь! То-то у нась сумятицу под

няли.

осипъ.

Послушай, малой: ты я вижу проворный па

рень, приготовь-ка намъ что нибудь поветь.

М И Ш К А .

Да для васъ, дядюшка, еще ничего не гото
во. Простова блюда вы не будете кушать. Вотъ 

какъ баринъ вашъ сядетъ за столъ, такъ и вамъ 

того же кушанья огпустятъ.

осипъ.

Ну, а простова-то, что есть у васъ?...

НАУКОВА БІБЛІОТЕКА ОНУ імені І. І. МЕЧНИКОВА



_ •_____ .і_.■. ■ у- ■ і ■ .__ ■••->-■ - _

ш

80
МІГТИКА.

Щ и5 каша, да пироги.

о с и н а .

Давай нхъ, щи, кашу и пироги! Ничего: все 
будемъ петь. Ну, понесемъ чемодамъ. Что, тамъ 
другой выходъ есть?

М И Ш К А .

Есть. ( Оба несуть чемодань вь боновую ком
нату).

ЦМ і
ІіШ-і -

і і;, Г.

а ш ш і г  V ,

К В А РТ А Л ЬН Ы Е  створ лють обтъ полдеинки дверей. В х о 

дить ХЛЕСТАКОВЪ; за ниліь ГО РО Д Н И Ч ІЙ ; далгъс П О П Е 

Ч И Т Е Л Ь  богоугодныхъ заведеній, С М О ТРИ ТЕЛЬ усилищь, 

Д ОБЧИНСКіЙ  И  ЕОБЧИНСКІЙ  съ пластыремъ. на носу; 

ГО РО Д Н И Ч ІИ  указываешь квартальньгліь на полу бум аж 

ку, которые бгъгуть и снимаютъ ее, толкал д/.угъ друга вь
попыхахъ.

■І!
ш . ■
ту ■ ' ••

ХЛЕСТАКОВА.

Хороштя заведенія. Міть нравится, что у васъ 

показываютъ проьзжающпмъ все въ городь. Въ 

другихъ городахъ мнЬ ничего не показывали.

8І

ГОРОД НИЧІЙ .

Въ другихъ городахъ, осмвлюсь доло;кить 

вамъ, градоправители и чиновники больше забо
тятся о своей то есть пользЬ; а здвсь, можно 
сказать, нЬтъ Другаго помьішленія, кромь того, 

чтобы благочишемъ и бдителы-юстпо заслужить 

вішманіе начальства.

ХЛЕСТАКОВА.

Завтракъ тоже былъ очень не дуренъ. 11то —  у 

васъ каждый день бываеть такой завтракъ, пли 

по нькоторымъ днямъ.

ГОРОДНИЧІЙ.

\ .  9

Нарочно для такого пріптнаго гостя.

ХЛЕСТАКОВА.

Покориьйше благодарю! И я васъ прошу, 
господа, если пргвдите ко .мнЬ въ дёрсыпо.... 
Вина тоже были у васъ очень хороши; я ппкакъ 
не полагали, чтобы вь уьздномъ городишкь мог

ли быть онь. А это какая была рыба?

А Р Т Е М ІЙ  Ф И ЛИ П П О ВИ Ч А.

Лабардані»-съ.

ХЛЕСТАКОВА.

Да, вкусная; я давно такой не ьлъ. Гдт. это 
мы завтракали? Кажется въ больниц ь.

6

♦
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А Р Т Е М ІЙ  Ф ИЛИТЛІСВИТТЕ).

Такі, точно-съ, въ богоугодномъ заведенні.

ХЛЕСТ АКОВЪ.
■ ’ г

Помню, помню— тамъ стояли кровати. Л  боль
ные верно выздоровели? Тамъ ихъ было немно-, 
го.

А Р Т Е М ІЙ  Ф И ЛИ П П ОВИ ТЪ .

Человека, десять осталось, побольше: а прочіс 

вег. выздоровели. Это уж е такъ устроено, такой 
порядокь. Съ техъ поре, к акт. я принялъ на

чальство, можетъ быть вамъ покажется даже 
невероятными, все какъ мухи выздоравливають. 

Больной не успеете войти въ лазарете, какъ уже 
здорові,, и нестолько медикаментами, сколько 
честностью и порядком!,.

ГОРОДНШ ТІЙ.

Уже на чго, осмелюсь доложить вамъ, голово
ломна обязанность здешняго градоначальника! 

Столько лежите всякпхъ деле, относительно 
одной чистоты, починки, поправки.... словомъ, 
наиумн ейшій челов'Вкъ пришел г, бы въ затруд- 
неніе; но, благодареніе Богу, все идете благопо

лучно. Иной городинній конечно радвлъ бы о 
своихъ выгодах ь: по, вериге ли, что даже когда 
ложишься спать, все думаешь: Господи Боже Ты  
мой, какъ бы такі, устроить, чтобы начальство

увидело мою ревность и было довольно.... На

градить ли оно, или петь, конечно въ его воле, 
по крайней мере я буду спокоенъ въ сердце. 
Когда въ городе во всемъ порядокь, улицы вы

метены, арестанты хорошо содержатся, пьяницъ 
мало.... то чего же мне больше? ей, ей, и по

честей пнкакихъ не хочу. Оно, конечно, заманчиво, 
по предъ добродетелью все прахе и суета.

АВТЕМ ХЙ Ф П ЛИ П Н О ВП Н Ъ , е* сторону,

Эка бездельнике какъ расписываете! Дал ь же 

Боге такой даре!

Х Л Е С Т А К О В А

Да, я и самъ люблю этакъ иногда заумство- 

ваться и пофилософствовать: такъ, знаете, иногда 
прозой, а иногда и стишки выкинутся.

БОЗ^ХЗЖШЖХЙ, Добнинскому,

Справедливо, все справедливо, Петре Ивано
виче. Замечашя таыя.... видно, что наукамъ 

учился.
Х ЛЕ С ТА К О В А

Скажите пожалуста, петь ли у васъ туте таких1# 
обществе, где бы можно было, па примере* 

эгакь поиграть въ карты.

ГОТОДНЗЯЖХХЙ, въ сторону.

Эге! знаемъ, голубчике, въ чей огороде камеш-
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ки бросаютъ! (Вслухъ). Боже сохрани! здъсь 

и слуху нътъ о такихъ общёствахъ. Я картъ и 

въ руки никогда не бралъ; даже не знаю, какъ 

играть въ эти карты. СмотрЪть никогда не могь 
на нихъ равнодушно: и если случится увидъть 

этакъ какого нпбудь бубноваго короля, или 

что нпбудь другое, то такое омерзеше нападетъ, 
что просто плюнешь. Разъ какъ-то случилось, 

забавляя дЪтей, выстроилъ будку изъ картъ, да 

НОСЛЪ того всю ночь снились проклятый. Богъ 

съ ними! какъ можно, чтобы такое драгоцънное 
время убивать на нихъ.

Л У К А  Л  У  К И Н  Ъ, йъ сторону.

А у меня, подлецъ, выпонтировалъ вчера сто 
рублей.

ГОРОДШГЧ1Й.

Лучше жъ я употреблю это время на пользу 
государственную.

ХЛЕСТДКОВЪ.

Нътъ, вы напрасно говорите. Это все зависитъ 
отъ того, какъ кто играетъ. Конечно, если кто 
заоастуетъ, тогда какъ нужно ему гнуть отъ 
трехъ угловъ.... Ыътъ, иногда очень заманчиво 
поиграть.
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А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Помилуйте! я никакъ не смею на свой счеть.... 
Я думаю, вамъ после столицы вояжировка по
казалась очень непр1ятною.

ХЛЕСТАКОЗЪ.

Чрезвычайно непр1,ттна. Знаете, сделавши при

вычку жить въ свете, пользоваться всеми удоб

ствами, п вдругъ после этого въ какой нибудь 

дороги.... не встретишься съ образованнымъ чело- 

въкомъ, съ которымъ бы можно поговорить о 

чемъ нибудь; станщонные смотрители чрезвы

чайные невежи и совершенно безъ воспнташя.... 
Если бъ, признаюсь, не такой случай, какъ те

перь, который меня вознаградилъ совершенно 

(посматривая на Анну Андреевну),  то я со- 
всемъ не нашелся бы.

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.
\

Въ самомъ деле, какъ вамъ должно быть не- 
пр1ятно.

ХЛЕСТАКОВЪ.

Впрочемъ, сударыня, въ эту минуту мне очень
Ир1ЯТНО.

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Вы делаете много чести. Я этого не заслужи-
ваю.
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Отъ чего же ие заслуживаете? Вы, сударыня 
очень заслуживаете.

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Я живу въ деревне....
ф

ХЛЕСТАКОВ Ъ.

Да, конечно; впрочем ь деревня тоже имеете 
нріятиостп: ручейки, хижинки, зефиры!... Я, с у 
дарыня, служу въ Петербурге съ большою 
выгодою. Это правда, что на мне небольшой 
чины уже никакъ небольше Коллежскаго Лссе- 
сора, даже немножко меньше; но за то меня вся 
канцелярія знаете, и Начальнике Отд/Влентя совер- 
шенно со мной на дружеской ноге. Этакъ уда- 
ритъ по плечу: «приходи, братець, обедать«. 
Правду сказать, я уже за то и делаю много. 
Вы, можіть быть, думаете, что я принадлежу кь 
темь, которые только иереписывають бумаги,— о 
пВтъ, со всемъ петь! Я только приду и скажу: 
это вотъ таке, это вотъ такт», —  а гаме уже 
чиновнике для письма сію минуту перомъ: тр.... 

тр.... такъ это все скоро. Мне тамъ уже и 
кресло стоить особенно, какъ будто столона
чальнику,— право. И стороже летите еще на 
л естнице за мною со щеткою: «позвольте, Иване 
Александровиче, я вамъ, говорить, сапоги по-

ХЛЕСТАКОВЪ.
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чищу.» (Тородничему). Что еы, господа, стоите? 
ножалуста садитесь!

ГОРОДИННІЙ .

Чпнъ такой, что еще можно постоять. 

а р т е м і й  « и л ш г а о в и ч ъ .

Мы постопмъ.

Л У К А  Д У Ы Г Г Ь .

Не извольте безпокоиться.

Х ЛЕС ТАК О В».

Без» члновъ, прошу садиться. (Городничш и 
есть садятся). Да. Тамъ изъ наших» чиновников» 

1шкто такъ не одьвается. Платье заказываю 
Ручу, триста рублей за пару. ГГ если этакъ куда 

иду. то всь говорить: »вонь, говорятъ, Иван» 

Александрович» идетъ!» А один» разъ, когда я 

шелъ пёшкомъ, меня приняли даже за Тхрец- 
каго посланника. Право; и удивительно то, что 
на миь даже не было военной шинели. В с » сол
даты выскочили нзъ гаубтвахты и сдъла.ш 
ружьем». П оел» уже ОФицеръ, который шгЬ 

очень знакомь, говорить мнь: «ну. братец». мы

тебя совершенно приняли за Турецкаго послан
ника.» |
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А Н Н А  А Н Д РЕЕВ Н А .

Скажите кань!

Х Л Е С Т А К О В ».

Да меня уже везд» знають. Я на вс»хь гу
ляньях» бываю; въ театр».... съ хорошенькими 
актрисами знаком». Я в»дь тоже литературою 
занимаюсь. На сцену разные водевильчики даю, 

и довольно, знаете, этакъ удачно. Литераторов» 
часто вижу. У меня тоже об»даю т» никоторые. 
Хорошенькая у меня очень квартирка; я плачу 
восемь сот» рублей: три комнаты, на улицу 

окна.

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Так » вы и пишете? Как» это должно быть 

пріятно сочинителю. Вы вкрио и въ журналы 

пом»щаете?

Х Л Е С Т А К О В ».

Да. и въ журналы помкщаю. Моих» впрочемь 
много есть сочиненій: Женидьба Фигаро, Сум- 
бека.... Вот» її Финелла тоже мое сочиненіе. И 

все это так »  но случаю: я даже не хоч » л ь  ихъ, 
признаюсь, писать, но Театральная Дирекція го
ворить: «пожалуста, братец», напиши что пнбудь.» 
Думаю себ»: пожалуй, изволь, братец»! И тут» 
же въ один» вечерь написал». Да и въ журна-

I
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лы помещаю сочннехпя: въ Московскомъ Теле- 
граФЪ и въ ЬиблтотскЪ для чтешя, Вотъ эти
вей статьи, что были тамъ Брамбеуса, это все 
мои.

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Скажите, такт» это вы были Брамбеусъ? 

ХЛЕСТАКОВА».

Да это все мои и друпя разныя сочшкчп.т. 

Мнй Смирдииъ двадцать пять тысячь платить. 
Да если сказать по правду то вей журналы, 
каше тамъ ни есть, это все я издаю.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А.

Такъ вйрно и Юрш Милославсхйй ваше со- 
чииеше.

ХЛЕСТАКОВА».

Да, это мое сочинеше.

А Н Н А  А Н Д РЕЕВ Н А .

Я сен часъ догадалась.

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

Ахъ, маменька, тамъ написано, что это Г-на 
Загоскина сочинеше.
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А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Чу вотъ, я и знала, что даже здйсь будегь 

спорить.
• \

ХЛЕСТАКОВА».

Лхъ, да, это правда, это точно Загоскина; а 

есть другой Юрш Милославских, такъ тотъ ужъ 

мой.
' _  ̂ I _

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Ну, это вйрно я вашь читала. Какъ хорошо 
,  ̂ *

написано!

ХЛЕСТ АКОВЪ.

Да мнй Смирдииъ сорокъ тысячь даетъ въ 

годъ. Я этимъ составнлъ себй состоян’ю: у меня 
два дома есть въ Петербургу и если бы вы 
подошли къ моему дому, то вы бы подумали, 
что дворецъ. Я нарочно велйлъ архитектору, 
чтобы далъ самый лучших вндъ. Вездй колонны, 
пруды, каскады.... О если бъ этакую Хуваргнру 
нанимать, то нужно 1x0 крайней мйрй 20 ты- 
сячъ въ годъ. Я самъ даю балы даже иногда.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А .

Я думаю съ какнмъ тамъ вкусомъ и ве.хнко- 

лйшемъ даются балы?
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ХЛЕСТАКОВ!),

О! балы тамъ отличные! Подадуть вами десерт

ную тарелочку, такъ это просто объядеше, или 

какой нибудь пирогъ, —  самъ онъ горячъ такъ, 
что вы не можете взять въ ротъ, а въ середини 

мороженое, холодное, вотъ какъ ледь. Да, я 
каждый разъ бываю на этихъ балахъ: тамь у 
насъ и вистъ свой составился. Мшшстръ, Фран- 

цузекій послашшкъ, Англійскій, Ннмецкій по- 

сланиикъ и я. II кань только иногда какъ ни
будь зампшкаюсь, то ужъ посланники и гово
рять: «да гдн жъ Иванъ Александровичи? по

слать за Иваномь Александровичем!.!» И какъ 
начнемъ играть — то просто я вамь скажу, что 

ужь ни начто не похоже. Такъ уморишься, такъ 

уморишься, что какъ взбпжишь кь себи па ли- 
стницу въ четвертой этажи, то просто сбросишь 
съ себя шниель кухарки, и скажешь только: на, 
Маврушка! А пбть такъ въ три ручья и льется! 
И на другой день въ должность ужъ никакъ 
не хочешь итти. «Осппь, и не буди меня!» бывало 
говорю, «не пойду»! Влрочемъ я это такъ толь

ко говорю, а у меня должность тутъ же на дому, 
и чиновники всегда ко мнП приходять. А любо
пытно очень видит ь, если бы нарочно заглянули, 
когда я проснусь. Въ передней у меня Графы 

и Ьнязьл толкутся, н жужжать такъ какъ шме

ли, только слышно ж, ж, ж.... Ну, нечего дп-
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лать, нужно однако жъ вытти къ нимъ. И не
льзя впрочемъ: иной разъ Мшшстръ, не то что
бы всегда, а иногда запдетъ. ( Городинній и про
чіс съ робостію встають съ своихъ стульевъ). 
ВсНмъ нужда ко мни: я видь имию самое при

быточное мисто. Мин даже на пакетахъ пишуть 
иногда; Ваше Превосходительство. А  одинъ разъ 
даже управляли Департаментомъ,— право, и такъ 

это странно случилось: Директорь по болИзнн 
уихаль въ свою деревню, —  всИ думали: кому 
дать исправлять должность? Кто будете? какъ 
и что? Многіе изъ Генераловъ находились охот
ники и брались, но подойдутъ, бывало: нитъ, 
мудрено. Каясется и легко на видь; а раземот- 
ришь —  нить, чортъ возьми, трудно; да поели 

впдятъ, что нечего дплать —  ко мнИ: Иванъ Алек- 
сандровичъ, говорять, можете это сдИлать. И въ 
ту же минуту по улицамъ везди курьеры, курь

еры.... курьеровъ пятнадцать: «Иванъ Александ- 

ровичъ! Иванъ Александровиче, ступайте Депар- 
таментомъ управлять!» Я, признаюсь, немного 
смутился, вышелъ въ халати; хотплъ отказаться, 

но думаю себи, дойдетъ до Государя —  непріят- 

но; ну да и нехотИлось испортить свой послуж

ной списокъ. «Извольте, говорю, господа, я при

нимаю долааюсть, только ужъ у меня прошу 
не такъ, ужъ теперь ни, ни, ни!... Ужъ у меня 
ухо востро держите!... Я ужъ.... И точно быва-
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ло, какъ прохожу, то у меня чиновники пег. 

потъ такъ трясутся (Городничш и прочее тря
сутся оть страха). Я  и въ Государствегшомъ 

СовЪТЪ Присутствую. II во дворецъ, если иногда 
балы случатся, за мной всегда ужъ посылаютъ. 

Меня даже хотели сделать Вице-1»аицлерома». 
(Зтъваёть во всю глотку). О чемъ бишь я гово
рила..

ГОРОДНИ'г11Й; под ход л и трясясь 

вегьдиъ ттълольъ, си-  
лише л выговорить.

А ва ва ва.... ва.

ХЛЕСТАКОВА».

Что такое? вы что-то говорите?

ГОРОДЫИЛИЙ.

А ва ва ва__  ва.

ХЛЕСТАКОВЪ.

Не разберу ничего.

ГОРОДНИ-'ИЙ.

Ва ва ва....шество, Превосходительство, не 
прикажете ли отдохнуть?... воть и комната, и 
все, что нужно.

..........
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Отдохнуть? Извольте, извольте, я готовь. 
(Встаешь). Проіцайте, сударыня! Право, чрезвы
чайно хочется спать. Завтраке был ь у васъ хо
роша». (Входить вь боковую комнату, за нимь

Городничій).

ХЛЕСТАКОВЪ.

ш м ш ш з  v i a »

ТЬЖ Е, к/юліп. Х ЛЕС ТАК О ВА И  ГОРОДННЧАГО.

БОБЧИНСК1Й, Добшпскому.

Вота» это, Петра» Ивановиче, какой важный 

человека,. Я никогда еще по была» въ присут
ствии такой важной персоны. Я чуть не умеръ 
со страху. Какъ вы думаете, Петре Ивановича»,

кто онъ такой?

д ов ч :и н ск 1 Й .

Я думаю, что чуть ли не Генерала».

БОБ-ЧИНСК1Й.

А я думаю, что Генерале ему и въ подмет

ки нс станете! А  когда Геиералъ, то ужъ разве
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самъ Генералиссимусы И во дворецъ ездить! 

Пойдемъ, Петрь Ивановнчъ, разскажсмъ объ 

этомъ Аммосу ведоровичу и Коробкину. Они 

еще ничего объ этомъ не знаютъ. Прощайте Ан
на Андреевна!

і 'і

д о б н и н с к і й .

Прощайте, кумушка.

А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О В И ТЪ , Лукгь Аукиху

Такой знатной человеке; а мы даже и не въ 

мундирахъ! Съ этакою молодостію, да такія 
должности отправляете. Ахъ, Боже мой! Когда 
бы въ самомь деле чего ннбудь не досталось. 

Прощайте, сударыня! (Уходить, за нимь Лука 
Лукпчь).

ш ы ш ш к  ш <

А Н Н А  А Н Д Р Е Е В Н А  И  М А Р Ь  Л  АНТОНОВНА.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А .

Ахъ, какой прілтиой!

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

Ахъ! милашка!

-

■‘ - - - - :
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А Н Н А  А Н Д РЕЕВ Н А .

По только какое тонкое обращеніе! Сей часъ 
можно увидеть столичную штучку. Пріемьі и
все это такое__  ахъ, какь хорошо! я страхъ
люб.но такихъ молодыхъ людей!... Я просто безе 
памяти!... Онъ однакожъ меня очень понравилъ: 
я заметила— все на меня поглядывалъ.

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

Ахъ, маменька! онъ на меня гляделъ.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А .

Пожалуста съ своимъ вздоромъ подальше! Это 

здесь вовсе неуместно.

М А Р Ь Я  АН ТОН ОВН А

Нить, маменька, право.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А.

ну вотъ! Боже сохрани, чтобы не поспорить 
нельзя да и полно. Где ему смотреть на тебя? 

и съ какой стати ему смотреть на тебя?

М А Р Ь Я  АНТОН ОВНА.

Право, маменька, все смотр влъ. И как ь иачалъ 
говорить о литературе, то взглянулъ на меня; 
и потомъ, когда разсказывалъ, какъ играла» въ

7
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віїсті, съ посланниками, и тогда посмотрелъ на

меня.

А Н Н А  АН Д РЕ Е В Н А .

- Ну, можетъ быть, одинъ какой пибудь разъ, 
да и то такь ужъ, лишь бы только. А. говорить 

себе: «дай ужъ посмотрю на нее.»

& 5 М 1 Ш З  Ш *

ТЬЖ Е И  ГОРОДИННІЙ.

ГО РОД ИННІЙ , втоди/нт. на цыпогкахъ-

Чш.... ш ...

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Что?

ГОРОДИННІЙ .

Прилеп, отдохнуть. Боже вась сохрани тутъ 
какъ нибудь шуметь.— Такь совсемъ ошеломило! 
Страхъ такой напалъ: еще такого важнаго чело

века никогда не видывалъ. (Задумывается). Съ 
министрами играетъ и во дворецъ ездить.... Такь 

въот, право, чемъ больше думаешь.... Чортъ его

знаете, незнаешь что и делается въ голове!... 
Какъ будто стоимъ на какой нибудь колокольне, 

или тебя хотятъ повесить.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А.

А я никакой совершенно не ощутила робости; 

я просто видела въ немъ образованнаго, свет- 
окаго, высшаго тона человека, а о чинахъ его 

мне и нужды нетъ.

ГОРОДИННІЙ .

Ну, ужъ вы —  женщины. Все копчено, одно
го этого слова достаточно! Вамъ все: тралала. 

Вдругъ брякнуть ни изъ того, ни изъ другаго 
словцо. Вась высекутъ да и только, а мужа и 
поминай какъ звали. Ты, душа моя, обращалась 
съ нймъ такъ свободно, какъ будто сь какимъ 

нибудь Добчинскимъ.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А .

Обь этомъ я ужъ советую вамъ не безпо-- 
коиться. Мы кой что знаемъ такое.... (Посмат
риваешь на дочь).

ГОРОДИННІЙ , одинъ.

Му, ужъ съ вами говорить!... Эка въ самомъ 
деле оказія! До енхъ поре не могу очнуться 
отъ страха! (Отворяешь дверь и говорить вь 
дверь). Мишка, позови квартальных ь Свистунова 
и Держиморду: они тутъ недалеко где ниоудь
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за воротами. ( Послть небольшаго молчаніл) Чудно 

все завелось теперь на свьтіз: народъ все тонень
кой, поджаристой такой, —  никакъ не узнаешь, 

что онъ важная особа. Однакожъ, какъ онь 
не скрывался, а наконецъ таки не выдержалъ и 

все разсказалъ. Видно что человъкъ молодой.

Т Ш Е  В  ОСИПЪ. Бстъ бгъгутпъ къ нему на встргъгу и ки

вають пальцами.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А.

Подойди сюда, любезный!

ГОРОДНИЧИХ.

Чш!... что? что? спить?

ОСИПЪ.

Нътъ еще, немножко потягивается.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А.

Послушай, какъ тебя зовутъ?

ОСИПЪ.

Осипъ, сударыня.

..

«г*

. . -У'-1..
_____ ___________________________
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ГОРОДНИЧИЙ, женгь и дохери.

Полно, полно вамъ! (Осипу) Н.у, что, другъ, 

тебя накормили хорошо?

осипъ.

Накормили; покорившие благодарю, хорошо 

накормили.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А.

Ну, что скажи: къ твоему барину слишкомъ, 

я думаю, много Ъздитъ ГраФовъ и Князей?

ОСИПЪ, въ сторону.

А  что говорить! коли теперь накормили хорошо, 
значитъ послъ еще лучше накормятъ. (Вслухъ), 
Да, бывають и Графы.

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

Душенька Осипъ, какой твой баринъ хоро

шенькой!

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

А что, скажи пожалуста Осиль, какъ о н ь ...

ГОРОДНИЧИЙ.

Да перестаньте пожалуста! Вы этакими пу

стыми рЪчами только мнт. мьшаете Ну чго, 

другъ?...
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А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А ,

А чин і» какой на твоемь барин к?

оси ль .

Чинъ обыкновенно какой.

ГОРОДНИЧИЙ.

Лхъ, Боже мой, вы все съ своими глупыми 
распросами! не дадите ни слова поговорить о
деле. Ну, что другъ, какъ твой баринь строг ъ?
любитъ этакъ распекать, или иеть?

осипъ.

Да, порядокъ любитъ. Ужъ ему чтобы все 

было въ исправности.

ГОРОДИННІЙ.

А мне очень нравится твое лицо! Другъ, ты 
должеиъ быть хорошій человеке. Ну что....

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А.

Послушай, Осипъ, а какъ баринь твой тамь, 
въ мундире ходить?...

«
ГОРОДИННІЙ .

Полно вамъ, право, трещотки какія. Здесь нуж
ная вещь. Дело идетъ о жизни человека.... (Къ 
Осипу). Иу, что, другъ, право мне ты очень 

нравишься. Въ дороги не мвшаетъ, знаешь, чайку

_______________________
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выпить лйшнш стаканчикъ; оно теперь холодно
вато. Такъ вотъ тебе пара целковиковъ на чай.

ОСИПЪ, пуинилигл деньги.

А покорнейше благодарю, сударь. Дай Богь 

вамъ всякаго здоровья; бедной человекъ, помог- 

.1и ему.

ГОРОДНИЧИЙ.

Хорошо, хорошо, я и самъ радъ. А что, другъ?...

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А.

Послушай, Осипъ, а каше глаза больше все

го нравятся твоему барину?...

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

Осипъ, душенька! какой миленькой носикъ у 

твоего барина!

ГОРОДНИЧИЙ.

Да постойте, дайте мне!... (Къ Осипу). А что, 
другъ, скажи пожалуста: на что больше баринъ 
твой обращаете внимаше, то есть, что ему_ въ 

дороге больше нравится?

осипъ.

Любитъ онъ по раземотрвнпо, что какъ при

дется. Больше всего любитъ, чтобы его приняли 

хорошо, угощеше чтобъ было хорошее.

1
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Хорошеє?
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ГОРОДИННИЙ.

ОСИПЪ.

Да, хорошеє. —  Воть ужъ на что я, крьпост- 
ной человека», но и то смотрить, чтобы и мни 
было хорошо Ей Богу! бывало заедимь куда 
нибудь: «что, Осипъ, хорошо тебя угостили?» 

Плохо, Ваше Вьісокоблагородіе! —  «Э, говорить, 
это, Осипъ, не хорошій хозяинъ. Ты, говорить, 
напомни мне какь пріеду.» —  А, думаю себе,

(махнувь рукою) Богъ сь нимь! я человекъ 
простой.

ГОРОДИННІЙ .

Хорошо, хорошо, и дело ты говоришь. Тамь 
я тебе даль на чай, такь воть еще сверхь того 
на баранки.

осипъ.

За что жалуєте, Ваше Вьісокоблагородіе? (Пря
чешь деньги). Разве ужъ выпью за ваше здо
ровье.

А Н Н А  А Н Д РЕЕВ Н А .

Приходи, Осипъ, ко мне! тоже получишь.

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

Осипъ, душенька, поцелуй своего барина! ( Слы-
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шень изь другой комнаты небольшой кашель 
Хлестакова).

ГОРОДНИН1Й.

Чш! (Поднимается на цыпочки. Вся сцена вь 
полголоса). Боже васъ сохрани шуметь! идите 

себе! полно ужъ вамъ....

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А.

Пойдемъ, Машенька! Я тебе скажу, что я за

метила у гостя такое, что намъ вдвоемь только 

можно сказать.

ГОРОДНИЧИЙ.

О ужъ тамь наговорятъ! я думаю поди толь

ко да послушай! и уши потомь заткнешь. (Обра
щаясь кь Осипу). Ну, другъ....

яшшша ши
ТЬЖ Е, Д ЕРЖ И М О РД А  И  СВИСТУ НО ВЪ.

ГОРОДНИЧИЙ.

Чш! эше косолапые медведй стучать сапога

ми! такъ и валится, какъ будто сороке пудь 
сбрасываетъ кто нибудь сь телеги! Где васъ 

чортъ таскаетъ?
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Д ЕРЖ И М ОРД А.

Былъ по приказаніїс....

ГОРОДИННІЙ .

Чш! (Закрываема ему ротъ). Экь какь кар
кнула, ворона! (Дразнить его). Быль по приказа- 

нію! Какъ изъ бочки так*, рычитъ. (Кь Осипу). 
Ну, другъ, ты ступай, приготовляй тамъ что 
нужно для барина. Все, что ни есть на дому, 
требуй. (Осыпь уходить). А вы стоять на крыль
це и ни съ места! И никого ни впускать въ 

домъ сторонняго, особенно куицовъ! Если хоть 

одного изъ нихъ впустите, то.... Только увидите, 
что идетъ кто нибудь съ просьбою, а ХОТЬ II 

не съ просьбою, да похожъ на такого человека, 
что хочетъ подать на меня просьбу, то взашей 

такъ прямо и толкайте! такъ его! хорошенько! 
(Показываешь ногою). Слышите, чш ... чш.... (Ухо
дить на цыпочкахь вслпдь за квартальными).

ДЪЙСТШЕ
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К О М Н А Т А  В Ъ  Д О М Ъ  Г О Р О Д Н И Ч А Г О

д а л ш н ш а  и .

Цходлтъ осторожно, ногти на цыпогкахь, АМ М ОСЪ 0ЕДО- 

РОВИЧЪ, А Р Т Е М ІЙ  •Х-МЛМХХПОВЗГ'ГЬ, П СЧТМ ЕЙ СТЕРЪ , 

Л У К А  Л У К И Ч Ъ , Д ОБЧИ Н СКІЙ  и  в о в ч и н с к ій ,  ЙЪ

полномъ наряда, и мундирахъ Вся сцена происходить въ
полголоса.

АМ М ОСЪ ОЕДОРОВЕГЧЕЪ.

Скорее, скорье, господа, въ кружокъ, потому 
что оиъ сей часъ выдеть. Вотъ такъ. (Всгь рав
няются и образують полукрулае). Вы, Петрь 

Ивановичъ, забъжите сь этой стороны, а вы, 

Нетръ Ивановичъ, станьте вотъ туть. (Оба 
Петра Ивановича забгьгають на цыпочкахь). 
Вотъ такъ; теперь совсЬмь на военную ногу. 
Оно, знаете, въ этакомъ видь сльдуеть предста

виться. (Осматриваешь встьхь ихь). А  вЬдь если 

посмотрьть нисколько издалека, такъ у насъ 
есть точно что-то воинское. (Слышны изь ком
наты Хлестакова откряхтывашя и плевашя. 
Чиновники пугаются).
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А Р Т Е М ІЙ  ■Ш ЛИ П П О ВИ Ч Ъ .
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Да видно уже проснулся.

А М М О С Ъ  © Е Д О РО В И Ч Ъ .

Утрудился.

П О Ч Т М Е Й С Т Е Р Ъ .
в

Л ведь нечего сказать, вчера куды бойко 
развернулся. Какъ вы полагаете? Мнь кажется, 

что изъ всего того, что ош, говорила, вчера, не 
все правда?

А М М О С Ъ  ©ЕДОРОВЗГЧЪ.

Еще бы! подгулялъ, ну н прилгнулъ. Это не 
порока^ это за всякими государственным!, че- 
ловЬкомъ водится. Но вБдь за то у него все взвъ- 

шеио. Вотъ онъ, иоложимъ, подгулялъ, по какъ 
подгулялъ, съ ц'Блыо подгуляла,.

П О Ч Т М Е Й С Т Е Р Ъ .

Л хорошо, что мы вздумали состроить заку
ску: хлъба соли отвЪдалъ, вредить уже не бу- 

деть; да и самъ развернулся, н сказалъ то, чего 
бы вЪрно нс сказалъ.

А Р Т Е М Е Й  Ф И Л И П П О З И Ч Ъ .

Л мои совътъ, господа, не закладывать руки 
вь кармана,. Ну что, какъ теперь, проснувшись, 

онъ поворотить опять круто. Я, право, боюсь. 

Видь Антошка нашъ старый плутъ: она, удо-

-----------—
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влетворпл а, его в врио чт,ма, нибудь наединТ», 

только не говорита,.

Л У К А  Л У К И Ч Ъ .

А что вы думаете, въдь это можсгъ случить

ся.

АМ М ОСЪ ©ЕДОРОВЦ-ЧЪ.

Знаете, господа, что если бы ему.... (Показыва
ешь жесте мь).

А Р Т Е М ІЙ  Ф ИЛИППОВИЧЪ.

Подсунуть?

АМ М ОСЪ ©ЕДОРОВИЧЪ

Да.
ПОЧТМ ЕЙСТЕРЪ.

Опасно, чорть возьми.

А Р Т Е М ІЙ  Ф И ЛИ П П ОВИ ЧЪ.

Да какъ же это сделать?

АМ М ОСЪ ©ЕДОРОВИЧСЪ.

Да просто ва, руку и концы въ воду.

А Р Т Е М ІЙ  Ф ИЛИППОВИЧЪ.

Что вы, что вы? Раскричится така,, что и 

нога, нс унесешь. Развъ вы не знаете государст
венных!, людей? Скажет!,: что вы, кому вы, да 
какъ вы смъсте, хотите чтоба, я измвииль Го

сударю? Нить, лучше пусть Богь съ иимь!
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АМ М ОСЪ ©ЕД ОРОВИ чъ.

Раскричится-то онъ, конечно, раскричится, а 

деньги все таки возметъ.

1Гвтъ, Аммосъ 0едоровичъ, это двло рискован

ное; а вотъ лучше въ видВ какого нибудь прп- 
ношешя. или пожертвования на пользу общест
венную, а его пригласить принять обязанность 
на себя.... Да и то, чортъ возми, опасно!

П О Ч ТМ ЕЙ С ТЕРЪ .

Да не поступить ли просто вотъ какъ: что 

вотъ-моль пришли по почтъ деньги, не известно 
кому прпиадлежаиця, а хозяина не отыскалось; 
такъ не его ли онВ.

АРТЕМ 1Й  ф е л и п п о  вичъ.

Та, та, та! дастъ онъ вамъ не известно кому 

принадлежащая! Смотрите, чтобъ онъ вась по 

почт* же не отправила куда нибудь подальше.

АМ М ОСЪ  ©ЕДОРОВИЧЪ.

А развь вотъ какъ: что умеръ-де въ нашем ь 
города богатый купецъ, оставивши завещайте, и
по заввщанно-та....

/
ДРТЕМ 1Й Ф И ЛИ П П О ВИ Ч Ъ .

Ну чтожъ по завВщашю?

,{. 'і
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АМ М ОСЪ ©ЕДОРОВИЧЪ.

Да пу вотъ здвсь и запятая. Начала было 
хорошо, а конца не сведешь.

А Р Т Е М ІЙ  Ф И ЛИ П П ОВИ ЧЪ.

Запрегъ прямо, да повхалъ криво. Нвтъ, что 
толковать, эти д/Вла не такъ двлаются. Ну за 

чВмь иашь пришел ь эскадрона? Это вы, Аммосъ 
0едоровичъ, выдумали, представиться на военную 
ногу. Представиться нужно по одпиачкв, да меж
ду четырехъ глазь, итого.... какъ тамь слвду- 

еть; да чтобы и уши не слыхали. Вотъ какъ въ 
обществ!» благоустроенному двлается!... А  какъ 
о динь прежде попробуетъ, такъ потомъ и дру- 
гимъ будегъ известно, какъ нужно поступать.

ПОЧТМ ЕЙСТЕРЪ,

Вотъ это такъ.

АМ М ОСЪ ©ЕДОРОВИЧЪ.

Пожалуй, поиробуемь. Вотъ вы, такъ какъ 
. . /

въ вашемь заведеній высокш посвтитель вкушалъ 
хлвба, такъ вы первые представитесь.

А Р Т Е М ІЙ  Ф ИЛИППОВИЧЪ.

Почему же мне? А я полагаю, что приличнВе

Ивану Кузмичу, такъ какъ почтмейстеру....
\

ПОЧТМЕШ СТЕРЪ.

Почему же мнв? Гораздо же бол ве это идетъ 
Аммосу 0едоровнчу, какъ судив__

8
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АМ М ОСЪ ОЕДОРОВНЧЪ.

Аммосу ведоровнчу, Лммосу Оедоровичу! I аки 

все на Аммоса (Федоровича! Почему же не Луки 

Лукичу, какъ образователю юношества? Священ

нее уже Н'ЙТЪ этой должности.

Л У К А  Л У К И Ч Ъ .

Нети, господа, не могу. Я, признаюсь, такъ 

воспитанъ, что заговори только со мною кто 
нибудь одними чнномъ меня повыше, то у меня 

просто и души нети, и языки, чувствую, каки 
бы ви грязь завязнули. Метв, господа, увольте, 

право увольте.

А Р Т Е М ІЙ  Ф ИЛИППОВИЧИ.

И ви самоми дели, каки ни поворачивай днло, 

а никому другому нельзя взяться за это, кроме 
васи, Аммоси Оедоровичи. У  васи что ни слово, 
то Цнцероип си языка слетели.

АМ М ОСЪ ЭЕДОРОВИЧЪ.
V ■

Что вы! что вы, Цпцероиь! Смотрите, что вы

думали! Что иной рази увлечешься, говоря о до

машней сваре, да о какой нибудь гончей ищейке__

ВСЄ, пристають къ нему.

IСети, вы и о столпотворений... Нети. Аммоси 

Оедоровичи, не оставляйте маси, будьте отцемп 

нашими!... Нети, Аммоси Оедоровичи!,..
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АМ М ОСЪ ОЕДОРОВИЧИ.

Отвяжитесь, господа! (Въ это время слышны 
шаги и откашЛиватя въ комнапт Хлестакова.

й
Вс/ъ спгыиатъ наперерывъ къ дверямъ, толпят
ся и стараются выдти, что происходить не 
безъ того, чтобы не притиснули кое - кого. 
Раздаются въ полголоса восклицанья).

ГОЛОСЪ БОБЧИНСКАГО. *

Ой, Петри Ивановичи! Петри Ивановичи! насту

пили на ногу.
.
ГОЛОСЪ ЗЕМ ЛЯ Н И К И .

Отпустите, господа, хоть душу на покаяше: со
ве Ими прижали! ( Выхватываются юъеколъко во
склицании ай! ай! наконецъ выпираются и ком
ната остается пустою).

ЛВД8Ш ЖВ !її»чёРі •

ХЛЕСТ АКОВЪ, одних,, выходить сь 
заспанными глазами.

Я, кажется, всхрапнули порядкомн. Откуда они 

набрали такихи т ю ф я к о в п  и  перини? Роскошь
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такая, даже вспотъль. Мни однако же вт>рно 

чего ни будь прекрЪпкаго подсунули вчера за 

завтракомъ, —  шнапсъ что ли. —  только до сихь 

порь еще въ голов* какъ будто бы что-то стучи гъ. 

Зд*сь, какъ я вижу, можно сь пргятностпо про

водить время. Вотъ это люблю! это по моему! Я 

на счетъ этого странный человЪкь; я нс знаю 

какъ друпе, но мнъ вообще правится такая 

жизнь. Я нс требую больше ничего, какъ толь
ко чтобы оказывали мнъ внимаше, чтобъ я ви- 

дълъ желаше угождать; словомъ, чтобы все это 

было радушно, какъ говорится— отъ сердца, а 

не то, чтобы изъ какого интереса. А дочка 
городничаго очень не дурна; да и матушка та

кая, что еще можно бы.... Иъть, я не знаю, а 

мнъ, право, правится такая жизнь.

д і д г в д г  і ш и

ХЛЕСТАКОВЪ И  СУД ЬЯ .

СУДЬЯ , ехсздл и останавливали^ 
про себя.

Боже, Боже, вынеси благополучно! такъ вотъ 

колънки п ломаетъ (Вслухъ, вытянувшись и 
придерживая руною шпагу), Имъю честь пред-
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ставиться: судья здЪшияго уЪзднаго суда, Кол- 

лежскій Ассесоръ Ляпкннъ-Тяикпиъ.

ХЛЕСТАКОВЪ.

Прошу садиться. Такъ вы здЪсь судья?

с у д ь я .

Съ 800 былъ избранъ на трсхлКтіе по вол* 
дворянства, н продолжали должность до сего 

времени.

ХЛЕСТ АКОВЪ.

А выгодно однако же быть судьею?

СУДЬЯ .

За три трехльтія представлень къ Владими

ру 4-й степени съ одобренія со стороны на

чальства.

ХЛЕСТ АКОВЪ.

А — мнъ нравится Владимиры Вотъ Анна 3-й 
степени уже не такъ. Слишкомъ уже, знаете, 
обыкновенно: вс* иосятъ, и столоначальники.

СУДЬЯ , въ сторону.

Выдумаль, да Богъ знаетъ, удастся ли! Сердце, 
чортъ побери, такъ и колотится!... Придумаль-то 
я выронить какъ нибудь на полъ какъ будто 
бы ненарокомъ, да и броситься поднимать ихъ. 

Да чортъ его знаетъ, какъ оно выдетъ. Ай! у па-
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ли.... Ну, батюшки!;.. (Роняешь ассигнации на ноль, 
и наклоняется поднять ихъ).

Х Л Е С Т А К О В А

А что вы’ ... (Подвигаешь нисколько стуль 
'  свой).

АМ М ОСЪ еЕДОРОВШНЪ, въ сторону, ногти

потерявшись.

О Боже, вотъ уже и иодъ судомъ! и тележку 
подвезли схватить меня!

Х Л Е С Т А К О В А

Что, вы уронили что-то?

ЛМ М ОСЪ ЄЕДОРОВІГЧА

Упали какія-то ассигнаціи; я полагалъ, что не 

съ вашего ли стола. (Въ сторону). Ну, все конеч
но, пропалъ! пропалъ!

Х Л Е С Т А К О В А

А позвольте, я посмотрю, можетъ быть, точно 

не мон ли. Мик, признаюсь, по разсьянности 

случалось очень часто ронять деньги. А  нзвощпку 
почти всякой разъ случается, по ошибкв, дать 

вмВсто четвертака золотой полуимпері а ль.

АМ М ОСЪ ЄЕДОРОВІГЧА

Я полагаю тоже, что это ваши, (Въ сторону). 
Ну, смвлье, смьлве!

; ..... 
ТТ ..... ....................... ....
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Х Л Е С ТА К О В А

Больше трехъ соть кажется рублей. 11с знаю 

право, можетъ быть, и мои. Никогда не знаю, 

сколько у меня деиегь. А если на всякой слу

чай ньть, такъ все равно: вы миъ дайте ихъ 

взаймы, а я вамъ потомъ пришлю.

АМ М ОСЪ ©ЕДОРОВЇЕЧА

Помилуйте! такимь нринятхемъ можно просто 

осчастливить человека.
' N

ХЛЕСТ АКОЗЪ.

Да, я вамъ изъ деревни на следующей же 

недьлт. пришлю.

АМ М ОСЪ ©ЕДОРОВИЧЪ, вставил Съ чиьмъуО
гтобы идти.

За ч’Ьмъ же? я подож ду. Не извольте пикаю» 
безпокойться. Если и въ Другом ъ чемь.,.. стоить 

приказать.

ХЛЕСТ АКОВЪ.
*

Хорошо, хорошо. А вы уже уходите....

АМ М ОСЪ ©ЕДОРОВИЧЪ.

Не смью отнимать времени, опредьленнаго на 

священным обязанности.

Х Л Е С ТА К О В А

Прощайте! Вьдь мы съ вами увидимся?
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Л М М О С Ъ  © Е Д О Р О В И Ч А .

Готовь явиться по первому приказании* (Вь 
сторону ухода). Городъ пашъ!

Х Л Е С Т А К О В А , по у ход и  его.

Судья хорошій человеке.

н а л и м а  п т »

Х Л Е С Т А К О В А  И  П О Ч Т М Е Й С Т Е Р А , входить вытянувшись, 

въ .иупдирп> придерживая шпагу.

П О Ч Т М Е Й С Т Е Р А .

Имею честь представиться: Почтмейстер ь Над
ворный Советнике Ш  пекииь.

Х Л Е С Т А К О В А .

А, покорнейше благодарю за то, что пожало-
ф

вали. Я очень люблю пріятное общество. Садитесь- 
Ведь вы здесь всегда живете?

П О Ч Т М Е Й С Т Е Р А .

Таке точно-съ.

Х Л Е С Т А К О В А .

А мне нравится здешній городок ь.. Конечно

ш

не таке многолюдно —  ну чтожь! Ведь это не 

столица. Не правда ли, ведь это не столица?

П О Ч Т М Е Й С Т Е Р А .

Совершенная правда.

Х Л Е С Т А К О В А .

Ведь это только вь столице боне-тоне, И 

петь провинціальньїх'ь гусей. Каке ваше мненіе, 

не правда ли?

П О Ч Т М Е Й С Т Е Р А .

Таке точно-съ! (Вь сторону). А  оиъ однакожъ 

ни чуть не гордь: обо всемъ разспрашиваете.

Х Л Е С Т А К О В А .

А ведь однакожь, признайтесь, ведь и въ ма- 

ленькомъ городке можно прожитЬ счастливо?

П О Ч Т М Е Й С Т Е Р А .

Таке точно-се.

Х Л Е С Т А К О В А .

По моему мненію, что нужно? Нужно только 
радушіе, что-бы были только все хорошіє люди, 

чтобы тебя уважали, любили искренно —  

нравда-ли?
П О Ч Т М Е Й С Т Е Р А .

г! Л

Совершенно справедливо.
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Х Л Е С Т А К О В Ъ .

II признаюсь, радь, что иы одного мниитя со 
мною. Я такою». Можетъ быть, другими я по
кажусь въ этомъ отношении,... но чтожь днлать, 

у мена ужъ это характера». (Глядя въ глаза ему, 
говорить про себя)  А  нопрошу-ка а у этого 

почтмейстера взаймы! (Вслухъ). Какой странный 

однакожь со мною случай въ дороги: совершенно 
издержался. Не можете ли вы мни дать сколько 
нибудь денегь взаймы?

П О Ч Т М Е Й С Т Е Р Ъ .

Сколько прикажете?

Х Л Е С Т А К О В Ъ .

Му да рублен каким» нибудь двести: а а вами 
завтра же пришлю изъ деревни.

П О Ч Т М Е Й С Т Е Р Ъ .

Сей часъ. (Шарить въ кармашь и вынимаешь 
ассигнаций.

Х Л Е С Т А К О В Ъ .

Очень благодаренъ; а я, признаюсь, знаете въ 
дороги то и другое, а я никакь не люблю 

отказывать сеои ни въ чещъ; да и къ чему— не 
такъ-лн?
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П О Ч Т М Е Й С Т Е Р Ъ .

Такъ точно-съ. (Встаешь, вытягивается и при
держиваешь шпагу). Не смию болие безпокоить 
своими ирисутств’гемъ.... Не будеть ли какого 

замичанія по части ночтоваго управленій?

Х Л Е С Т А К О В Ъ .

Прощайте, прощайте! Хорошо, хорошо. (Но 
уходгь почтмейстера,раскуриваешь сигару).\\очт- 

мейстерь, мни кажется, тоже очень хорошій 

человикь. 11о крайней мири, услужливъ. Я, при
знаюсь, отчасти люблю такихь людей, съ ко

торыми можно объясняться прямо.

ш ы н т и  т *

Х Л Е С Т А К О В Ъ  И  Л У К А  Л У Ж И Ч Ъ , которой поїти вы
талкивается йзъ дверей,. Сзади его сльпиепъ гою сь поїти 

вслухъ: гего робиешь?

Л У К А  Л У К И Ч Ъ , вытягиваясь не безъ 

трепета и придер
живая шпагу.

Имею честь представиться: смотритель учи

лища». Титулярный Советники Хлоповь.
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Х Л Е С Т А К О В Ъ .

А! милости простії»! Садитесь, садитесь. Не 

хотите ли сигарку? (Подпеть ему сигарку).

Л У К А  Л У К Ш Ч Ъ .

Воть тебе разе! Уж е этого иикакь не пред- 
полагалъ. Врать или небрать?

Х Л Е С Т А К О В Ъ .

Возьмите, возьмите; это порядочная сигарка. Ко
нечно, нето что вь Петербурге. Тамъ, батюшка, 

якуривалъ— по 25 рублей сотенка,— такт» просто 
ручки потопе себе поцелуешь, какъ выкуришь. 

Воть огонь, закурите. (Подносить ему свгъчу).

Л У К А  Л У К И Ч Ъ , пробует »  закурить 
и весь дрожишь.

Х Л Е С Т А К О В Ъ .

Да не сь этого конца.

Л У К А  Л У К И Ч Ъ , отъ исп уга выронилъ 
сигару, и м ах нуль 
рукою про себя.

Чортъ побери все! сгубила проклятая робость!

Х Л Е С Т А К О В Ъ .

Вы, какъ я вижу, не охотнике до спгарокъ.
А  я, признаюсь, это моя слабость. Воте еще на 

счете женскаго полу ннкакь не могу быть равио- 

душныме. Какъ вы?... какія ваме больше нравят
ся: брюнетки или блондинки?

Петь, петь, не отговаривайтесь. Мне хочется 

непременно узнать ваше вкусе.

Осм еливаюсь доложить..... (Вь сторону). И самъ 
нс знаю, что говорю: вь голове все пошло кру-

гомъ.

А-а-а, не хотите сказать. Верно уже какая 
ни будь брюнетка сделала ваме маленькую за- 

гвоздочку. Признайтесь, сделала?

Л У К А  Л УК З ГЧ Ъ , люлъитъ.

Х Л Е С Т А К О В Ъ .

О, о! покраснели! Видите, видите!... Отъ чегожь 

вы нс говорите?
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Оробвлъ, Ваше Бла.... Преос  Сват  (Въ
сторону). Продалъ. проклятый, языкъ, продалъ!

Х Л Е С Т  АК О В Ъ .

Оробвли?... А въ монхъ глазахъ точно есть что- 

то такое, что внушаетъ робость,— магнетическое, 
не правда ли?... 1'вдкая женщина выдержитъ да

же, если я посмотрю. Не такъ ли?

Л У К А  Л У К И Ч Ъ .

Такъ точно-съ.

Х Л Е С Т А К О В Ъ .

Скажите, пожалуста.... со мной престранный 

случай: въ дорогв совсъмъ издержался,—  не мо

жете ли вы мнъ дать сколько пибудь денегъ 
взаймы?... Я вамъ завтра же отдамъ.

Л У К А  Л У К И Ч Ъ , хватается за кар- 
ятнъ про себя.

Вотъ-те штука, если и втъ! Есть, есть! (Вынима
ешь, и подпеть, дрожп, ассигнацш).

Х Л Е С Т А К О В Ъ .

Покорившие благодарю!

ЛЗ^ХА Л У К И А Н », вытягиваясь и при
держивал шпагу.

Не СМ’ВЮ болъе б е з п о к о и т ь  п р и сутств 1 ем ъ .

І Ц

1

Х Л Е С Т А К О В Ъ .

J

Н і юш а йте!
Л У К А  Л У К И Ч Ъ , летит г, вонь ногти 

бп, ю  ли,.

Л М Ш 1

Х Л Е С Т А К О В Ъ  И  А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О В И Ч Ъ , вытянув
шие!, и т.-ид ерясияая итогу ■

А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О В И Ч Ъ ,

Им1по честь представиться: попечитель Босо-
/

угодиыхъ заведеній Надворный СовВтннкъ Зем

ляника.
Х Л Е С Т А К О В Ъ .

Здравствуйте, прошу покорно садиться.

А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О В И Ч Ъ .

Имв.ть честь сопровождать вась и принимать 
лично во ввВренныхъ моему смотрВнхю Богоу

годных ъ за веден і яхъ.

Х Л Е С Т А К О В Ъ .

А, да. помню. Вы очень хорошо угостили зав-
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А Р Т Е М ІЙ  Ф И Д И П П О В И Т Ъ .

Радъ стараться на службу отечеству.

Х Л Е С Т А К О В 1!..

Я, признаюсь, это моя слабость, по люблю хо
рошую кухню. Скажите ножалуста, мпь кажет
ся, какъ будто бы вчера вы были немножко 
ниже росгомъ, не правда ли?

А Р Т Е М Х Й  ФЗЕЛИ1ШОВШт1Ъ.

Очень можеть быть. (Помолпавъ). Могу ска

зан., что не жалью ничего и ревностно испол
няю службу. (Придвигается ближе съ своимь 
стуломъ и говорить въ полголоса). Воть здеш 

них Почтмейстере совершенно ничего не делаете: 

век дела въ большомь запущешп, посылки за

держиваются.... извольте сами нарочно разы
скать. Судья тоже, который только что быль 
предъ монмъ прнходомъ, ездить только за зай

цами, въ присутственныхъ местахъ держите со- 

бакъ, и поведешя, — если признаться предъ вами,—  

конечно для пользы отечества я долженъ это 
сделать, хотя оиь мпь родия И Пр1ЯТСЛЬ,— пове

дешя самаго предосх дптельиаго Здесь есть одинъ 
помещике Добчннскш, котораго вы изволили 

видеть, и какъ только этоть. Добчннскш куда 
нибудь выйдете изъ- дому, то онъ тамь уже, и 

сиднгь у жены его.» Я присягнуть ГОТОВЬ-----  II
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нарочно посмотрите на дг.тей: пи одно изъ пнчъ 

не похоже на Добчннскаго; по век, даже дг.воч- 

ка маленькая, какъ вылитый судья.

Х Л Е С Т А К О В Ъ .

Скажите пожалуста! а я никакъ этого не ду- 

малъ?

А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О В И Ч Ъ .

Вотъ и смотритель здешняго ' училища. Я не 
знаю, какъ могло начальство поверить ему та

кую должность. Опъ хуже чемъ якобинецъ, и 
такі» внушаетъ юношеству неблагонамеренный 
правила, что даже выразить трудно. lie  при

кажете ли, я все это изложу лучше на бумаге?

Х Л Е С Т А К О В Ъ .

Хорошо, хоть па бумагь. Мпь очень будете 

пріятпо. Я, знаете, этакъ люблю въ скучное 
время прочесть что набудь забавное.... Какъ 

ваша Фамнліл? Я все позабываю.

А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О В И Ч 1! .

Земляника.

* Х Л Е С Т А К О В Ъ .

Л, да, Земляника. II чтожь, скажите пожалу

ста, есть у ' васъ детки?

А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О В И Ч !.

Какъ же-сь, пятеро; двое уже взрослых ь.
9
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Х Л Е С Т А К О В А .

Скажите, какое счастіе! А  какъ по имени?

А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О В И Ч А .

Николай, Иванъ, Елисавета, Марья и Перепе- 

туя.

Х Л Е С Т А К О В А .

Это хорошо.

А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О В И Ч А .

Не смЪя безпокоить своими присутствіеми, 

имью честь....

Х Л Е С Т А К О В А .

Прощайте! Покорнейше благодарю васъ за 

пріятную беседу. Сделайте милость, навещайте.... 

Въ другое время тоже когда нибудь. (Возвра
щается и отворивши дверь, кричить вслгьдь ему). 
Эй вы! какъ васъ? я все позабываю, какъ ваше 
имя и отечество.

А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О В И Ч А .

Артемій Филипповичи.

Х Л Е С Т А К О В А .

Сделайте милость, Артемій Филипповичи, по
смотрите, нЬтъ лй здесь при васъ мне въ займы 

рублей триста на самое короткое время.... Въ 
дорогії совсемъ издержался.

— 111
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А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О В И Ч А .

Есть.

Х Л Е С Т А К О В А .

Скажите, какъ кстати. Я  именно только что 
думали о томи, что не худо.... Прощайте! Покор
нейше васъ благодарю.

д о н ш и  т а з »

Х Л Е С Т А К О В А , Б О Б Ч И Н С К ІЙ  И  Д О Б Ч И Н С К ІЙ .

Б О Б Ч И Н С К ІЙ .

Имею честь представиться: житель здешняго 
города Петри, Ивановъ с ы н а , Бобчинскій.

Д О Б Ч И Н С К ІЙ .

Помещики Петри, Ивановъ с ы н а , Добчинскій.

Х Л Е С Т А К О В А .

А, да я ужи васъ видь ли. Вы, кажется, тогда 
упали. Что, какъ ваши носи?

Д О Б Ч И Н С К ІЙ .

Слава Богу! Не извольте безпокоиться: присохъ, 
теперь совсЪмъ присохъ.

★
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Х Л Е С Т А К О В ? ).

Хорошо, что присохь. Я радь..г. (Вдругь и 
отрывисто)  Деиегъ нътъ у васъ?

БО БЧ И Н С К 1Й .

Деиегъ? какъ денегъ?

Х Л Е С Т А К О В Ъ , громко и скпрр.

Въ займы рублей тысячу.

ВО БЧИ Н СК ХЙ .

Такой суммы, ей Богу, нить. А нЪтъ ли у 

васъ, Петръ Иванович!.?

ДОБЧХЕНСКХЙ.

При мнЪ-съ не имеется, потому что деньги мои, 

если изволите знать, положены въ Приказъ об- 

щественнаго призрыня.

Х Л Е С Т А К О В Ъ .

Да, ну если тысячи нътъ, такъ рублей сто.

БОБЧИХХСКГЙ, шпря въ кпрмана.гъ.

У васъ, Иетръ Ивановнчъ, нътъ ста рублей? У 
меня всего сорокъ ассигнациями.

б о б ч в с н с к х й .

Да вы поищите-ка получше, Петръ Ивановнчъ. 
У васъ тамъ, я знаю, въ карманъ-то съ правой 

стороны проръха: такъ въ проръху-то,. какъ 
нибудь запали.
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Д О Б Ч И Н С К ІЙ .

Нътъ, право н въ проръхъ нъгъ, окромъ ме
лочи серебромъ, Петръ Ивановнчъ.

Х Л Е С Т А К О В Ъ .

Щ  все равно, все равно: нътъ ста, я возьму 
шесдесять пять, Ведь это всего на три дни, а 

тамъ я вамь ихъ возвращу. (Принимает»  деньги).

ДОБЧІИ Н СКІЙ .

Я осмеливаюсь попросить васъ, относительно 

одного очень тонкого обстоятельства,

Х Л Е С Т А К О В Ъ .

А что это?

Д О Б ^ И Н С К ІЙ .

Дело очень тонкого свойства: старшій сынъ 

рожденъ мною еще до брака.

ХЛЕСТАКОВЪ,
♦

Да?
доЕттнскій,

То есть, оно такъ только говорится, а онъ 

рожденъ мною такъ совершенно, какъ бы и въ 

браки, и все это, какъ слъдуетъ, я завершилъ 
потомъ законными узами супружества, Такъ я 

хочу, чтобъ онъ теперь уже былъ совсъмъ за- 
кониымъ моммъ сыномъ, и назывался оьі такъ, 

какъ я, -Добчинскш,
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Х Л Е С Т А К О В А .

Хорошо, пусть называется; это можно.

Д О Б Ч И Н С К ІЙ .

Я бы и не безпокоилъ васъ, да жаль очень: 
такой мальчишка.... большія надежды подаете: 
наизусть стихи разные разскажетъ, и этакъ, ес
ли гдь попадете ножикъ, то сен часе сделаете 

маленькія дрожечки такъ искусно, какъ лучшій 
Фокусникъ. Вотъ и Петре Ивановичъ знаете.

б о в ч л н с к е й .

Да, большія способности имеете.

Х Л Е С Т А К О В А .

Хорошо, хорошо, я объ этомъ постараюсь, я 
буду говорить.... и вы надьйтесь, что все бу- 
детъ сделано; лекажу Министру.... (Обращаясь къ 
Бо б чинено му). Неимеете ли и вы чего нибудь 
сказать - мне?

В ОБЧ И Ш СКХИ .

Какъ же, имею очень нижайшую просьбу.

Х Л Е С Т А К О В А .
*

А что, о чемъ?

В О Б Т И Н С К ІЙ ,
I»

Я прошу васъ покорнейше, какъ поедете въ 
Петербургъ, скажите всЪмъ тамъ вельможамъ

г . .. -

разнымъ: Сенаторамъ и Адмираламъ, что вотъ, 
Ваше Сиятельство, или Превосходительство, жи- 

ветъ въ такомъ - то городе Петре Ивановичъ 
Бобчинскш. Такъ и скажите, что живете Петре 

Ивановичъ Бобчинскш.

Очень хороню.

Б О В Ч 1ХН СК 1Й .

Да если этакъ и Государю придется, то ска

жите и Государю, что вотъ-молъ, Ваше Импе
раторское Величество, въ такомъ-то городе жи

вете Петре Ивановичъ Бобчинскш.

Х Л Е С Т А К О В А .
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Л І І Ш Ч Ш З  Т І Ш »

ХЛЕСТАКОВЪ , сдипъ.

ЗдЪсь однакожь много чиновниковъ. Теперь, 

какъ начинаю я хорошенько разсматрпвать, они 

вЪрно полатають, что я въ болыпомъ ходу въ 
Петербург-];. Моя Фіізіономія, какъ я замътилъ,

сдълала на нихь большое впечагльпіе__  Д аи вь

самомъ дълъ, я точно могъ показаться имъ чъмъ- 
то необыкновеннымъ, въ рода. гранъ-жанъ. Для 

провинціальнаго какого - ннбудь жителя вдругъ 
увидъть гіріьхавшаго изъ столицы, са» другимъ 
образовашемъ и въ столичномъ костюми, въ 

этомъ есть такъ что-то околдовывающее. Дура

чье впрочемъ должно быть ужасное!... Въ головь 
я чай только посвистываетъ. А посмотримъ сколь
ко у меня денегъ. (Считаешь ассигшщш) Сто, двъ- 
сти.... какая замасленная!... пятьсотъ, семьсоть!... 

ого! перевалило за тысячу!... тысяча сто, тыся
ча двЪсти.... да кушикъ не дурень. А ну-ко пъ- 
хотный капитанъ! а попадиська ты мнъ теперь. 

Я бы ужъ тебъ дал ь знать!. .. Это однакожь бла
городная черта съ ихъ стороны, что они мнЪ 
дали денегъ взаймы. Что ни говори, это по
хвально! Право, обо всемъ этомъ стоить напи

сать въ Петербургь къ Тряпичкину: оиь тамь

сочиняетъ разный статейки: пусть-ка между про

чима» онъ ихъ обрт.етъ хорошенько. Эй, Осппъ! 
подай мнъ бумаги и черннлъ ( Осипь взгляну ль 
вь дверь, сказавши: сей чась). Нельзя отнять отъ 
Тряпичкина ... (пишешь) —  въдь подлеца».... у! ка

кой подлець!... н надуть, така» надуеть, что только 

держись!... Но остроуміе необыкновенное —  ужъ 
такая шпилька: отца роднаго не пожалъеть. И

деньгу такії любить.

ХЛЕСТАКОВЪ И  ОСИПЪ, съ ге/милами и б) лигою .

Х Л Е С Т А К О В А

Пу что, видишь, дуракъ, какъ меня угощають 

и принимают!»? (Начинаешь писать).

о с и п ъ .

Да, слава Богу! Только знаете что, Ивана»
і

Александрович а»?

ХЛЕСТАКОВЪ, пишешь.

А что?

осипъ.

Уъзжайте отсюда. Ей Богу уже пора!
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ХЛЕСТ АКОВЪ, пиш еш ь.

Вотъ вздорь .'За чемъ?

осиль.

Да такъ. Богь съ ними со всеми Погуляли 
здесь два денька, ну —  и довольно. Что съ ни
ми долго связываться! Плюньте на нп\ь! Неро- 

вень часе: какой нибудь другой наедете. Ей Бо
гу, Иванъ Александровнчъ!... А лошади тутъ 
славным: такь бы закатили!...

ХДЕСТАКОВЪ, пишешь.

Петь. Миг. еще хочется пожить здьсь. Пусть 
завтра.

осиль.

Да что завтра! Ей Богу поедемъ, Иванъ Алек- 
сандровичъ. Оно хоть и большая тутъ честь 

вамъ, да все, знаете, лучше уехать скорее.... 
Ведь васъ, право, за кого-то другаго приняли; и 

батюшка будете гневаться за то, что такъ за

мешкались__  Такъ бы, право, закатили славно!
А  лошадей бы важныхъ здьсь дали.

ХЛЕСТАКОВЪ, пишешь.

Ну, хорошо. Отнеси только напередь это пись
мо, пожалуй вместе и подорожную возьми. Да 
за то, смотри, чтобы лошади хорошій были. 

Ямщикамъ скажи, что я буду давать по целко

вому; чтобы такъ какь Фельдъегеря катили! и

_____
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песни бы пели!... (Продолжаешь писать). Вооб

ражаю, что скажете Тряпичкинъ: оиъ ведь та

кой остроумный....

осиль .

Я, сударь, отправлю его съ человекомъ здеш- 
нимъ, а саме лучше буду укладываться, чтобъ 

не прошло понапрасну время.

ХЛЕСТАКОВА», пишешь.

Хорошо. Принеси только свечу.

ОСКПЪ, выходит ь и говорить за 
сценой.

Эй, послушай, брать! отнесешь письмо на. По
чту, и скажи Почтмейстеру, чтобъ онъ приняли 

безе денегъ; да скажи, чтобъ сей часе привели 
къ барину самую лучшую тройку, курьерскую; а 
прогону, скажи, баринь не платите. Прогонь

мо лъ, скажи, казенной. Да чтобъ все живее, а 
не то-моле барине сердится. Стой! еще письмо 

неготово.

щ
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ОСИПЪ, npuHorwnb с.бгьгу.

(Хлестаковъ печатаешь. Въ это время слы~ 
тень г и лось Держиморды): Куда льзешь, боро

да? Говорятъ тебт>, никого не ведано впускать.

ХЛЕСТАКОВЪ, даепП Осипу письмо.

Па, отнеси.

ГОЛОСА к ^ п ц о в ъ .

Допустите, батюшка! Вы не можете не допу
стить. Мы за дт.ломь пришли.

ГОЛОСЪ ДЕРЖ ИМ ОРДЫ .

Пошелъ, пошелъ! Не прппнмаеть, спить.

(Шумь увеличивается)•

ХЛЕСТАКОВЪ.

Что тамь такое, Осипь? Посмотри, что за 
шумь.

ОСИИЪ, гялдл въ окно.

Купцы каые-то хотять войти, да недопуска- 

етъ квартальной. Машуть бумагами. вЬрио васъ 

хотятъ видьть.

ХЛЕСТАКОВЪ, подходл кь окну,

А что вы, любезные?

ГОЛОСА КУТЩ ОЗЪ.

Къ твоей милости нрибьгаемъ. Прикажи, го
сударь, просьбу принять.
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ХЛЕСТАКОВ?..

Отъ кого?

ОД И Н Е ЇЇЗЕ К УП Ц ЕЗЪ .

Да все отъ Городничаго здешняго. Такого 
Городничаго никогда еще, государь, не было. 
Такія обиды чинить, что описать нельзя. По- 
стоемъ совсЕмъ заморилъ, хоть въ петлю поле

зай. Такъ поступает ь, что разсказать страшно. 

Схватнтъ за бороду, говорить: «ахъ ты Тата

ринь!» Ей Богу! если бы, то есть, чЕмъ ннбудь 

не уважали его; а то мы ужъ порядокъ всегда 

исполняемъ: каждый подарить на пару платья, 

это дело ужъ извЕстное, супружннцЕ его и 

дочке —  мы протнвъ этого не стоимь. Петь, 
вишь ты, ему всего этого мало. Ей-ей! придетъ 

въ лавку, и что ни попадетъ, все бсреть; сукна 

увидитъ штуку, говорить: «э, милой, это хорошее 

суконцо: снеси-ка его ко мне.» Нечего дЕлать, и
несешь; а въ штук Е-то будетъ безъ-мала аршинъ 
пятьдесятъ.

ХЛЕСТАКОВЪ.

Неужели? Ахъ, какой же онь мошенникъ!

К УП Ц Ы .

Ей Богу! такого никто не запомнить Город
ничаго. Такъ все и припрятываешь въ лавкв, 

когда его завидишь. То есть, не то ужъ, говоря, 

чгобъ какую деликатность, всякую дрянь берет ь:

\

черносливъ такой, что лЕтъ уже по семи лёжитъ 

въ ООЧКЕ, что у меня сидЕлецъ не будетъ ЕСТЬ, 
а онъ цълую горсть туда запустить. Именины 

его бываютъ на Антона, и ужъ кажись чего ему 

больше? всего нанесешь, ни въ чемъ не нуждается. 
Петь, ему еще подавай: говорить и на Онуфрія 

его имянииы. Что дЕлать? и на Онуфрія несешь 

подарки.

ХЛЕСТАКОВЕ.
*

Да это просто разбойиикъ.

К У П Ц Ы .

Ей, ей! А попробуй прекословить, наведетъ 

къ тебъ въ домъ ц е л ы й  полкъ на постой. Позо- 

ветъ къ себЕ, да и двери велитъ запереть. Я 
тебя, говорить, не буду, говорить, подвергать 

тЕлесному наказанію, или пыткой пытать —  это, 
говорить, запрещено законом ь; а вотъ ты у меня, 

любезный, п о е ш ь  селедки!

ХЛЕСТАКОВЕ.

Ахъ, какой мошенникъ!' Да за это его просто 

въ Сибирь.

К УП Ц Ы .

Да ужъ куда милость твоя пи запровадить 

его, все будетъ хорошо, лишь бы, то есть, отъ 
насъ подальше. Не побрезгай, отець нашъ, хл в- 
бомъ и солью. Кланяемся тебЕ сахарцомъ и

кузовкомъ вина.
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ХЛЕСТАКОВЫ

Пт.тъ, вы этого не думайте: я не беру совсемз. 

ни каким, пзятокъ. Нота., если бы вы, на при- 

миръ, предложили мне въ займы рублей триста, 

ну тогда совсемъ дело другое: въ займы я могу 
взять.

К УП Ц Ы .

Изволь, отецъ нашъ. (Вынимают*. деньги). Да 

что триста! ужъ лучше пятьсотъ возьми, помоги 
только.

ХЛЕСТАКОВЫ

Извольте —  въ займы я ни слова: я возьму.

К У П Ц Ы , поднпслтъ ел1у  на сереб- 

ряиомъ подносы деньги.

Ужъ пожалуста и подносикъ вместе возьмите.

ХЛЕСТАКОВЫ

Ну, II подносикъ можно.

К У П Ц Ы , кланяясь.

1акъ ужъ возьмите за однимъ разомъ и са- 
харцу.

ХЛЕСТАКОВЫ

О, петь: я ВЗЯТОК!, ни какихъ .. . .

осипы

Ваше Высокоблагородью! за чемь вы не берете? 
Возьмите! въ дорога; все пригодится. Давай сюда

головы и кулекъ! подавай все! все пойдетъ въ 

прокъ. Что тамъ? веревочка? давай и веревочку! 
и веревочка въ дорогъ пригодится: тележка 
обломается, или что другое, подвязать можно.

купцы.

Такъ ужъ сделайте такую милость, Ваше 
Сіятельство. Если уже вы, то есть, не поможете 
въ нашей просьби, то ужъ не знаемъ какъ и 

быть: просто хоть въ петлю полезай.

ХЛЕСТАКОВЫ

Непременно, нейременно. Я постараюсь. (Куп
цы съ поклонами уходять).

(Слышень голосъ ж е н щ и н ы ).

Нт.тъ, ты не смеешь не допустить меня! Я на 

тебя нажалуюсь ему самому. Ты  не толкайся 

такъ больно!

ХЛЕСТАКОВЫ

Кто тамъ? (Подходить къ окну). А, что ты, 

матушка?
ГОЛОСЪ СЛЕСАРНШ .

М и л о с т и  твоей, отець мой, прошу! Повели, 

государь выслушать.

ХЛЕСТАКОВЪ, бг, окно.

Пропустить ее.

10
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ХЛЕСТАКОВЪ  И  СЛЕСАРШ А.

С Л ЕС АРШ А, кланяясь в* нош.

Милости прошу твоей, государь!

ХЛЕСТ АКОВЪ.

Да что ты за женщина?

СЛЕСАРШ А.

Слесарша, здъшняя мыцанка, Февронья Пет

рова Пошлепкина, отецъ мой.

ХЛЕСТДКОВЪ.

Чего тебъ нужно?

СЛ ЕСАРШ А.

Милости прошу: на Городничаго челомъ бью! 

Пошли ему Богъ всякое зло, чтобъ НИ Д'ЪТЯМЪ 

его, ни ему, мошеннику, ни дядьямъ, ни теткамъ 

его, ни въ чемъ ни какого прибытку не было.

ХЛЕСТ АКОВЪ.

А что?

СЛЕСАРШ А.

Да мужу - то моему приказал ь забрить лобъ

1 ■  "I — 1
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въ солдаты; и очередь-то на насъ не припадала, 

мошенник ь такой, да и по закону нельзя: онъ 
женатый.

ХЛЕСТ АКОВЪ.
I

Какъ же онъ могъ это сдЪлать?

С Л Е С А Р Ш А .

СдЪлаль, мощенникъ, сдг.лалъ: побей Богъ его 
и на томъ и па этомъ свт.гь! чтобы ему, если и 
тетка есть, то. и тетка» всякая пакость, и отецъ, 

если живь у него, то чтобъ и онъ, каналья, око- 
лълъ, или поперхнулся на въкн, мошенникъ та
кой. СлЪдовал о взять сына пор I наго, —  онъ же и 
пьянюшка былъ,— да родители богатой подарокъ 

дали, такъ онъ и присыкиулся къ сыну купчихи 
Пантелеевой, а Пантелеева тоже подослала къ

< г ■ . . . .
супругъ полотна три штуки; такъ онъ ко мнъ. 

На что, говорить, тебъ мужъ; онъ ужъ тебъ не 

годится. Да я то знаю: годится или не годится; 
это мое дьло, мошенники такой! Онъ, говорить, 
воръ: хоть онъ теперь и не укралъ, да все рав

но, говорить, онъ украдеть, его и безь того на 
слъдующш годъ возьмутъ въ рекруты. Да мнъ- 
то каково безъ мужа, мошенникъ такой! Я сла
бой человЪкъ, подлецъ ты такой! чтобъ всей 
роднъ твоей не довелось впдъть свЬта Божьяго, 

и если есть теща, то чтобъ и тещъ....
*
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ХЛЕСТАКОВ?».

Хорошо, хорошо, матушка. Ступай, ступай! я 

ему это все.... Ступай съ Богомъ. (Выпровожа- 
етъ старуху).

СЯЕСАРНХА, уходя.

Не позабудь, отецъ нашъ! будь милостивъ!

ХЛЕСТАКОВА.

Хорошо, хорошо (Въ окно высовываются ру
ки съ просьбами). Да кто тамъ еще? (Подходить 
къ окну). Не хочу, не хочу! не нужно, не нужно! 

(Отходя). На дот л и, чортъ возьми! Не впускай, 
Осипъ.

ОСИПА, криштъ въ окно.

Пошли, пошли! не время! завтра приходите! 

(Дверь отворяется, и выставляется какая-то 
фигура во фризовой шинели съ небритою бо
родою, раздутою губою и перевязаною щекою. 
За нимъ въ перспективи показывается нисколь
ко другихъ.)

ОСИПА.

Пошелъ, пошелъ! чего лъзенгь? ( Упирается 
ему руками въ брюхо, и выпирается вмтъстть съ 
нимъ въ прихожую, захлопнувъ за собою дверь).

ХЛЕСТАКОВА-

Отъ чего вы такь испугались сударыня?

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

Пьть, я не испугалась,

ХЛЕСТАКОВА, рисуется.

Помилуйте, сударыня, мни очень пртатно, что 

вы меня приняли за такого человека, кото

рый.... Осмълюсь ли спросить васъ, куда вы на- 

мт.рены были итти?

М А Р Ь Я  АНТОН ОВНА,

Право, я ни куда не шла.

ХЛЕСТАКОВА,

Отъ чего же, наприм Ьръ , вы ни куда не шли?

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА,

}] думала, не здвсь ли маменька.,.,

ХЛЕСТАКОВА.

Нвтъ, миг. хотілось бы знать, отъ чего вы ни 
. . .  / 

куда не шли?
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Я вамъ помычала. Вы закопались важными 
делами.

ХЛЕСТАКОВА», рисуется.

А  ваши глаза лучше, нежели важный дела.... 
Вы никакъ не можете мне помешать,— ни какимъ 
образомъ не можете; напротив ь того вы можете 
прпнесть удовольствие.

М А Р Ь Я  АНТОН ОВНА.

Вы говорите по столичному.

ХЛЕСТАКОВА».

Для такой прекрасной особы, какъ вы. Сде

лайте милость, садитесь! Я никакъ не могу ви

деть, чтобъ вы стояли. Вамъ должно не стулъ, 
а тронь.

М А Р Ь Я  АНТОН ОВНА.

Право, я не знаю.... мне таке нужно. ( Сгьла).

ХЛЕСТАКОВА».

Какой у вась прекрасный платочекъ!

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

Вы насмешники, лишь бы только посмеяться 
надь провинціяльньїми.

151

ХЛЕСТАКОВА».

Какъ бы я желалъ, сударыня, быть вашим и пла
точком ь, чтобы обнимать вашу лилейную шейку.
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Х ЛЕС ТАК О В1!».

Да къ чему же говорить? Я  и такъ ихъ знаю.

М А Р Ь Я  АН ТОН ОВН А.

Я очень люблю ИХЪ...;

ХЛЕСТАКОВА.

Да у меня много нхъ всякихъ. Ну, пожалуй, я 
вамъ хоть это: ..О ты, что въ горести напрасно 

на Бога ропщешь человъкъ....» Ну и друпе.... Те

перь не могу припомнить; впрочемъ, это все ни

чего. Я вамъ лучше вместо этого представлю 

мою любовь, которая отъ вашего взгляда.... (При
двигая стулъ).

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

Любовь! Я не понимаю любовь..., я никогда 
и не знала, что за любовь. (Отодвигаешь стулъ).

ХЛЕСТАК О ВА, придвигая стулъ_

Отъ чего жъ вы отодвигаете свой стулъ? Памъ 
лучше будете сидеть близко другъ КЪ другу.

М А Р Ь Я  АН ТО Н О ВН А, отодвигаясь.

ч Для чего жъ близко? Все равно и далеко.

ХЛЕСТАКОВА, придвигая.

Отъ чегожъ далеко? Все равно и близко.
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М А Р Ь Я  АН ТОН ОВН А, отодвигается.

Да къ чему жъ это?

ХЛЕСТАКОВА, придвигаясь.

Да ведь это вамъ кажется только, что близ
ко, а вы вообразите себе, что далеко. —  Какъ 
бы я былъ счастливъ, сударыня, еслнбь могъ 

прижать васъ въ свои объятая.

М А Р Ь Я  АН ТО Н О ВН А, смотрит* въ окно.

Что это тамь, какъ будто бы полетело? Со

рока, или какая другая птица?

ХЛЕСТАКОВА, цгьлуетх ее въ плело, и 

смотрит* вг окно.

Это сорока.

М А Р Ь Я  АНТОН ОВНА, встаешь въ него-

вадоти.

Пътъ, это ужъ слишкомъ..., Наглость такая!...

ХЛЕСТАК О ВА, удерживал ее.

Простите, сударыня! я это сделалъ отъ люб
ви, —  точно отъ любви.

М А Р Ь Я  АН ТОН ОВН А

Вы почитаете меня за такую нровииціалку....

( гилите л уй т и).
ХЛЕСТАКОВ1!»; продолжая удержи

вать ее.

Изъ любви, право изъ любви. Я такъ только 
иошутиль, Марья Антоновна, не сердитесь! Я го-
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товъ на колинкахъ у васъ просить прощеній,
( Падаешь на колтъни).

дшдовдг зшш»
ТЬЖ Е И  А Н Н А  АН Д РЕ Е В Н А ,

А Н Н А  АНД РЕЕВНА^ увидгьвъ Хлеста

кова, не успгъвшаго 
встать на ноги 
и всплеснувъ ру
ками.

Ахъ, какой пасажъ!

ХЛЕСТАКОВА», вставал.

А, чортъ возьми!

А Н Н А  А Н Д РЕ Е В Н А .

Признаюсь, я въ такомъ нахожусь.... я не 
знаю.... (Кь Марыь Аитоповнтъ). Что это ты взду

мала? Съ кого ты это примЬръ взяла?

ХЛЕСТАКОВЪ, вдругъ бросается па

КОЛ1ЫШ.

Анна Андреевна!— влюбленъ! гноблень! Про
щу руки Марьи Антоновны.

А Н Н А  А Н Д Р Е Е В Н А ,

Ахъ, Боже мой!... какь же это!... Право, такъ 
скоро, да еще.... и на кольняхъ стоите!
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ХЛЕСТАКОВЪ.

Руки, руки прошу! Если не согласитесь, умру, 
сей часъ же умру, на этомъ самомь месть. За

стрелюсь,— на пропалую застрелюсь!...

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А .

Я, право, не могу еще притти въ себя.... Мы 
никакъ и не смеемъ думать о такой чести. 

Вамъ нужна, по крайней мере, ГраФиня, или 

Княгиня.
ХЛЕСТАКОВЪ.

О, мне все равно! Я не слишкомъ гляжу на 
ГраФинь. Если вы не решитесь исполнить моей 
просьбы, то вы не можете представить, что со 
мною случится;— какъ честный человеке уверяю. 
Я решительный человькъ: мне жизнь копейка.

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Ахъ, Боже мой! какь вы меня пугаете! От

важивать жизнь свою, да еще такимъ страш- 
нымъ образомъ! Встаньте.... я согласна, только 

встаньте.
ХЛЕСТАКОВЪ, ,вставал.

Теперь я самый.... (Въ сторону). А  она тоже 
очень апетитна! (Вслухъ Аннгь Андреевнтъ, под
бираясь къ ней): Какъ я счастливь, что могу на- 

конецъ....
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ТЬЖ Е Ж ГОРОД НИНІИ , яъ попыхахъ.

ГОРОДНИЧИЙ.

Ваше Превосходительство! не погубите! не по
губите!

Х Л Е С Т А К О В А

Что съ вами?

ГОРОДННЧ1Й.

Тамъ купцы жаловались Вашему Превосходи

тельству.... Честыо увьряго, и на половину неть 

того, что они говорятъ. Они сами обманываютъ 

и обмериваютъ народе. Слесарша налгала вамъ, 
что будто бы я забрил ь лоб ь ея мужу. Право 

не брил ь, какъ честный человеке, не брилъ: она 
сама забрила.

Х Л Е С Т А К О В А

О, объ этомъ не безпокойтесь, я имъ не ве- 

рю.
ГОРОДНИЧИЙ.

• .
Не верьте, не верьте! Это та aie лгуны.... имъ 

вотъ этакой ребенокь не поверить. Они ужъ и 

по всему городу известны за лгуновъ. А на 
счете мошенничества, то осмелюсь доложить: эго 

таюе мошенники, какихъ свВтъ не производил ь.

Х Л Е С Т А К О В А

О, да, бездельники; я это сей часе увидел ь.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А .

Знаешь ли ты, какой чести удостоиваетъ насъ 

Иванъ Александровичъ? Онъ просить руки на

шей дочери.
ГОРОДИННІЙ .

Куда! куда!... Ряхнулась матушка!... Не извольте 

гневаться, Ваше Превосходительство: она немно

го съ придурью; такова же была и мать ея.

Х Л Е С Т А К О В А

Петь. Я точно прошу руки. И очень влюб- 

ленъ.
ГОРОДИННІЙ .

’ Ле могу верить, Ваше Превосходительство.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А .
л

Да когда говорять тебе?...

ХЛЕСТ АКОВЪ.

Я не шутя вамъ говорю__  Если вы не согла

ситесь, то сделаете меня несчастнымъ челове- 

комъ.
ГОРОДИННІЙ .

Не смею верить; не достоинъ такой чести.
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ХЛЕСТАКОВА.

Сделайте милость, не приводите меня въ от- 

чааніе. Если вы не согласитесь отдать руки 
Марьи Антоновны, то я, признаюсь, на чортъ 
знаетъ что готовь.

ГОРОДНИЧИЙ.

Не могу верить: изволите шутить, Ваше Пре
восходительство.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А .

Ахъ, какой чурбане, въ самомъ деле! Ну когда 
тебе толкуютъ....

ГОРОДИННІЙ .

Не могу вкрить.

ХЛЕСТАКОВА.

Отдайте руку вашей дочери, я говорю въ 

последней разъ. А  не то —  я отчаянный че

ловеке, я решусь на все. Когда застрелюсь, то 
васъ подъ суде отдадут^.

ГОРОДИННІЙ .

Ахъ, Боже мой! Я ей-ей не виноватъ ни ду

шею, ни теломъ. Не извольте гневаться! изволь
те поступать такъ, какъ вашей милости угодно! 
У  меня, право, въ головв теперь ... я и саме не 

знаю что делается. Такой дуракъ теперь сделал
ся, какимъ еще никогда не бывалъ.

_________________________
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А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А.

Ну, благословляй!

ХЛЕСТАКОВА, подходить съ Марьей 

Антоновной.

ГОРОДИННІЙ .

Да благословнтъ Богъ, а я не виноватъ.

ХЛЕСТАКОВА, цтълуетсл съ Марьей 

Антоновной.

ГОРОДИННІЙ , смотритъ на нихъ.

Что за чортъ! въ самомъ деле! (Протираешь 
глаза). Да, да, целуются — точно целуются. Какъ 
будто бы точно женихе! Эхе! какое счастье 

привалило. Вотъ тебе на!

таааша ж?*
ТЬЖ Е Н  .ОСИНА.

ОСИПА.

Лошади готовы.
ХЛЕСТАКОВА.

А, хорошо.... я сей часе.
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ГОРОД Н И ЧІЙ .

Изволите Ехать?

ХЛЕСТАКОВЪ.

Да, Еду.

ГОРОДЫ1ГЧ1Й

А когда же, то есть.... Вы изволили сами на
мекнуть на счетъ, кажется, свадьбы.

ХЛЕСТАКОВЪ.

Да, я Еду только на одинъ день къ д я д е  мо
ему. Гутъ опъ недалеко живетъ,—  богатый чело- 
вЕкъ; завтра я буду назадъ.

городнзачзй.

Не см'Вемъ никакъ удерживать, въ надеждв 
благополучнаго возвращенія.

ХЛЕСТ АКОВЪ.

О! я человЕкъ акуратный. Прощайте, Марья 

Антоновна, н е ж н е й ш и й  предметъ моей страсти! 

Грустно и на малое время раздаваться съ вами! 
Прощайте,' душенька! (Цгълуетъ ел ручку).

. ГОРОДНІГЧіЙ.

Да не нужно ли вамъ въ дорогу чего нпбудь? 
Вы изволили, кажется нуждаться, въ деньгахъ?

ХЛЕСТАКОВЪ.

О н ’ё т ъ , къ чему это. (Немного подумавъ). А 
впрочемъ не худо.
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го р о д и н н ій .

Сколько угодно вамъР

ХЛЕСТАКОВЪ.

Ну это пустяки.... сколько нибудь. А ВО'ГЪ 

тогда, кажется, дали вы м н е  д вести , то  есть, 

оно не д в е с т и , а по настоящему четыреста: я 

не хочу возпользоваться вашею ошибкою, — такт» 
пожалуй и теперь столько же, чтобы уже ровно 

было восемь сотъ.

ГО Р О Д И Н Н ІЙ .

Вотъ я сію минуту. (Вынимаешь пзъ бумаж
ника). Еще какъ нарочно самыми новенькими

бумажками.
*

ХЛЕСТАКОВЪ.

А, да, (берешь и разсматриваеть ассигнации), 
это хорошо. Ведь это, говорятъ, новое счастіе, 

когда новенькими бумажками.

ГО РО Д И Н Н ІЙ .

Такъ точно-съ.
\

ХЛЕСТАКОВЪ.

Ну такъ прощайте, Антонъ А н то н о ви ч е ! Вы 
меня очень обязали вашнчъ гостепршмствомъ, я 
вамъ много благодареиъ. Я по и с ти н е  призна
юсь вамъ, —  не думайте, чтобь это было комплл- 
ментъ,— м не  н и гд е  не было такого хорошого прі-
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ема. Прощайте, Анна Андреевна! .. Прощайте, моя 
душенька, Марья Антоновна!... Не замешкаюсь, 

можетъ быть завтра же и иазадь. (Виходять).

За сцеп ой.

ГО ЛО СЪ  Х Л Е С Т А К О В А .

Прощайте ангелъ души моей, Марья Антонов

на!

ГО ЛО СЪ  ГО РО Д Ш ГЧ А ГО .

Какъ же это вы? Прямо такъ на перекладной 

и едете?

ГО ЛО СЪ  Х Л Е С Т А К О В А .

Да я иривыкъ ужъ такъ. У меня голова бо

лить отъ рессоръ.
*

ГОЛОСЪ ' Я М Щ И К А .

ГОЛОСЪ ГО РО Д Н Ж Ч АГО .

Такъ, по крайней мере, чемъ нибудь застлать,—  

хотя бы коврикомъ. Но прикажете ли, я велю 
подать коврикъ?

ГОЛОСЪ Х Л Е С Т А К О В А .

Нетъ зачЪмъ? это пустое.... а впрочемъ, пожа
луй, пусть дають коврикъ.

ГОЛОСЪ ГО РО Д Н И И А ГО .

Эй, Авдотья! ступай въ кладовую: вынь коверъ

самый лучшій, что по голубому полю, Персид
ской, —  скорій!

ГОЛОСЪ Я М Щ И К А .

*Т п р .. . .

голосъ г о р о д н я ч а г о .

Такъ когда же прикажете ожидать васъ?

ГОЛОСЪ ХЛЕСТАКОВА.

Завтра, или поели завтра непременно.

ГОЛОСЪ ОСЖПА.

А, это коверъ? Давай его сюда, клади вотъ 
такъ! Теперь давай-ка съ этой стороны сена.

ГОЛОСЪ ЯМЩ Ш КА.

Тпр....

ГОЛОСЪ ОСИПА.

Вотъ съ этой стороны!... сюда! еще!... хорошо. 
Славно будетъ! (Бьешь рукою по ковру)-. Теперь 
садитесь, Ваше Благородіє!

ГОЛОСЪ ХЛЕСТАКОВА. *

Прощайте, Антонъ Антоновичъ!

ГОЛОСЪ ГОРОДНЯЧАГО.

Прощайте, Ваше Превосходительство!
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Ж ЕН С К ІБ  ГОЛОСА.

Прощайте, Иванъ Александровичъ!

ГОЛОСЪ ХЛЕСТАК О ВА.

Прощайте, маменька!

ГОЛОСЪ Я М Щ И К А .

Эй, вы, залетныя! (Колоколъчикъ звтьнитъ. 
Занавтъсь опускается).

■РИ
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Д Ш Д В В Д В  1 І .

ГОРОД ИННІЙ , А П П Л  АНДРЕЕВНА. И  М А Р Ь Я  АНТО-

ПОЕНА,

ГОРОДНИЧИЕ.

Что, Анна Андреевна? а? Думала ли ты что 
нибудь обь этомъ?... Экой богатой призъ, каналь

ство! ну, признайся откровенно: тебь и во снь 
не видь л ось.... Просто, изъ какой нибудь Город
ничихи и вдругъ.... фу ты канальство!... съ ка

кими дьяволомъ породнилась!

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Со вс'Ьмъ ньтъ: я давно это знала. Это тебь 
вь диковинку, потому что ты простой человЬкъ; 
никогда не вид вл ь порядочныхъ люден.
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ГО РОД НИНІИ .

Я самъ, матушка, порядочный человъкъ. Какія 

мы съ тобою теперь птицы сдълались! а, Анна 
Андреевна? Высокаго полета, чортъ побери! Те
перь же я задамь перцу в с ё м ь  этимъ охотни- 
камъ подавать просьбы и доносы. Эй, кто тамъ? 

(Входить Квартальной). А, это ты Иванъ Кар- 
повичъ. Призовн-ко сюда, брать, купцовъ. Вотъ 
я ихъ, каналій! Такь жаловаться на меня! Вишь 

ты, проклятой Іудейской народъ!... Постойтежъ, 
голубчики! Прежде я вась кормилъ до усовь 
только, а теперь накормлю до бороды. Запиши 
всьхъ, кто только ходилъ бить челомъ на меня, 
и вотъ этихъ больше всего писакъ, пнеакъ, ко
торые закручімали имъ просьбы. Да объяви 
вс-ёмъ , чтобъ знали: что вотъ - дискать какую 
честь Богъ послалъ Городничему, чго выдает ь 
дочь свою, не то чтобы за какого нибудь про

стато человека, а за такого чиновника, что и на 

с в е т е  еще не было, что можетъ и прогнать 
в с ё х ъ  въ городъ, и вь тюрьму посадить, и все, 

что хочетъ. ВсЪМЬ об'ЬЯВИ, чтобы ВСЁ знали. 
Кричи во весь народъ, валяй вь колокола, чортъ 

возьми! Ужъ когда торжество, такь торжество. 

(Квартальной уходить). Такь вотъ какъ, Анна 

Андреевна, а? Какъ же мы теперь, гдь будемъ 

жить?... Здъсь или въ Питер и?
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А Н Н А  АН Д РН ЕВН А.

Натурально въ ПетербургЁ. Какъ можно .здёсь  

оставаться!
ГОРОДИННІЙ .

Ну въ Питер ё, такъ въ Питер ё: а оно хоро

шо бы и з д ё с ь . Что, в ё д ь  я думаю, уже город

ничество тогда къ чорту— а, Анна Андреевна?

А Н Н А  АН Д РЕ Е В Н А .

Натурально,, что за городничество!

ГОРОДИННІЙ .

В ёд ь  оно, какъ ты думаешь, Анна Андреевна, 

теперь можно большой чинъ зашибить, потому 
что онъ запанибрата со всёми  Министрами, и 

во дворецъ ё з д и т ь ; —  такъ по этому можетъ 

такое производство сдЕлать, что со временемъ и 
въ Генералы влЁзешь. Какъ ты думаешъ, Анна 

Андреевна —  можно в л ё з т ь  въ  Генералы?

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А .

Кще бы! конечно можно.

ГОРОДИННІЙ .

А, чортъ возьми, славно быть Генераломъ1

Кавалерію п о в ё с я т ъ  тебЁ черезь плечо__  А  ка
кую кавалерію лучше, Анна Андреевна? красную

или голубую?
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А Н Н А  А Н Д РЕЕВ Н А .

Ужъ конечно голубую лучше.

ГОРОД ИННІЙ .

Э/ вишь чего захотела!... Хорошо и красную. 

Въдь почему хочется быть Генераломъ? Потому, 
что случится пошлешь куда набудь —  ф є л ь д ь -  

егеря и адъютанты поскачуть вездь впереди: 

лошадей! И тамъ на станщяхъ ни кому не да
дуть, все дожидается: всь эти Титулярные, Ка

питаны, Городничіе, а ты себя и въ усъ не ду
ешь: объдаешь гдв набудь у Губернатора, а 

тамъ— стой Городничій! Хе, хе, хе! (заливается и 
помираешь со емтъху) вотъ что, канальство, за

манчиво:

А Н Н А  АН Д РЕ Е В Н А .

Тебъ все такое грубое нравится. Ты долженъ 
помнить, что жизнь нужно соисъмъ переминать, 
что твои знакомые будутъ не то, что какой ии- 
будь судья собачникъ, съ которыми ты Ъздншь 

травить зайцевъ, или Земленика; иапротивъ, зна
комые твои будутъ съ самымъ тонкими обраще- 

шемъ: ГраФы и всь свЪтсше.... Только я, право, 
боюсь за тебя: ты иногда вымолвишь такое слов

цо, какого въ хорошемъ общества никогда не 
услышишь.

ГОРОДНИН1Й.

Чтожь? вБдь слово не вредить.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А .

Да хорошо, когда ты быль Городничими; а 

тамъ видь жизнь совершенно другая.

ГОРОДНИН1Й.

Да, тамъ, говорить, есть двъ рыбицы: ряпушка 

и корюшка, такхя, что только слюнка нотечетъ, 

какъ начнешь Бсть.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А .

Ему все бы только рыбки! Я не иначе хочу, 

чтобъ нашъ домь быль первый въ столпцъ, и 

чтобъ у меня въ комнатБ такое было амбре, 

чтобъ нельзя было войти, и нужно бы только 
этакъ зажмурить глаза. (Зажмуриваешь глаза и 
нюхаешь). Ахъ! какъ хорошо!

ТЬЖ Е И  К УП Ц Ы .

ГОРОДИННІЙ.

А! здорово, соколики!
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К У П Ц Ы , кланяясь.

Здравія желаемъ, батюшка!

ГОРОД ИННІЙ .

Что, голубчики, какъ поживаете? какъ товаръ 
идетъ вашъ? Что, самоварники, аршинники про

клятые, жаловаться! жаловаться, протоканаліи! 
жаловаться, архибестіи! жаловаться, разсуслен- 
ныя бороды! Что? много взяли!... Вотъ, думають, 

такъ въ тюрьму его и засадять!... Знаете ли 
вы, семь чертей и одна въдьма вамъ въ зубы, 
что....

А Н Н А  АН Д РЕ Е В Н А .

Ахъ, Боже мой, какія ты, Антоша, слова 

отпускаешь!

ГО РОД НИНІЙ , сь неудовольствгемь.

А, не до словь теперь!... Знаете ли, что тотъ 

самый чиновникъ, которому вы жаловались, те

перь женится на моей дочери?... Что? а? что те
перь скажете? Теперь я васъ всЪхъ скручу, такъ 

что ни одного волоска не останется въ вашихъ 

бородахъ—  Мошенники! Вы только обманываете 
народъ, мошенники! Сдълаешь подрядъ съ каз

ною, на сто тысячь надуешь ее, поставивши 

гнилаго сукна, да потомъ пожертвуешь, каналья, 

двадцать аршинъ—  если бь знали, такъ бы 

тебъ петлю навъсили!... Брюхо сует ь вперед ь,— и

і
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онъ купецъ; его не тронь. Мы, говорить, и дво- 
рянамъ не уступимъ. Да, дворянииъ.... ахъ, ты 

рожа! дворянннъ учится наукамъ: его хоть и 
сЪкутъ въ школь, да за дъло, чтобъ онъ зналъ 

полезное. А  ты что?... Ты  начинаешь плутнями, 
тебя хозяинъ бьетъ за то, что не умъешь обма
нывать. Ты  мальчишка еще, «Отче нашъ» не зна
ешь, а ужъ обмЪрнваешь; а тамъ, какъ разопреть 
тебъ брюхо, да набьешь себъ карманъ, такъ и 
зав аж н и ч алъ !... Ф у ты какая!... Отъ того, что ты 
шестнадцать самоваровъ выдуешь въ день, такъ 
отъ того и важничаешь? Да я плевать на твою 

голову и на твою важность!

К У П Ц Ы , кланяясь.

Виноваты, Аитонъ Антоновичъ!

ГОРОДНИЧИЕ

Жаловаться?... А  кто тебъ помогъ сплутовать, 
когда ты строилъ мостъ и написалъ дерева на 
двадцать тысячъ, тогда какъ его и на сто руб
лей не было? Я помогъ тебъ, козлиная борода. 
Ты  позабылъ это?... Я, показавши это на тебя, 
могъ бы тебя также, каналья, спровадить въ Си

бирь. Что скажешь? —  а?

оди н ъ  изъ  купцовъ .

Богу виноваты, Антонъ Антоновичъ. Лукавый 

попуталъ. И закаемся впередъ жаловаться. Вся-
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кое удовлетвореніе, какое хоть , готовы сдйлать, 
негнт.вись только!

ГОРОДНИЧИЙ.

Не гнЪвнсь!... Воть ты теперь валяешься у погъ 
моихъ. Отъ чего? отъ того, что мое взяло; а 

будь хоть немножко на твоей стороні;, такъ ты 
бы меня, каналья, втопалъ въ самую грязь, еще 
бы и брсвмомъ сверху навалилъ.

К У П Ц Ы , кланяются въ нога.

Не погуби, Литонъ Лнтоновпчь!

ГОРОДНИЧИЙ.

Не погуби! теперь не погуби! Л прежде что? 
Я бы васъ въ тюрьму, (махнувь рукой), ну да 
Богъ проститъ! Встаньте, полно! Я не памятозло- 

бенъ;только теперь смотрите,— jx o  востро! Я вы
даю дочку свою не за какого пнбудь простато 
дворянина. Смотрите же, чтобъ поздравление бы
ло приличное, не то чтобъ отбояриться какнмъ 
нпбудь балычкомъ, или головою сахару, —  пони
маешь? Ну, ступай же съ Богомъ! (Купцы ухо
дять).
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ш ш к ш і  т .

ТЕЗКЕ, АМ М ОСЪ  ЄЕДОРОВИЧГЬ, А Р Т Е М ІЙ  ФИЛИППО-

Ф И Ч Ъ , потомъ РА С Т А К О В С К ІЙ .

АМ М ОСЪ ©ЕДОРОВИНЪ, еще въ дверяхъ,

Вкрить ли слухамъ, Антонъ Антоновичъ? Къ 

вамъ привалило необыкновенное счастіе.

А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О ВИ Ч Е.

ИмЪю честь поздравить съ необыкновеннымъ 

счастіемт,. Я  душевно обрадовался, когда услы- 
шалъ. ( Подходить кь ручктъ Анны Андреевны). 
Анна Андреевна! (Подходя кь ручктъ Марьи 

Антоновны.) Марья Антоновна!

Р А С Т А К О В С К ІЙ , входит*.

Антона Антоновича поздравляю, да продлнтъ 
Богъ жизнь вашу и новой четы, и дастъ вамъ 
потомство многочисленное, внучатъ н правиучатъ. 
Анна Андреевна! ( Подходить кь ручкгь Анны 
Андреевны). Марья Антоновна! ( Подходить кь 

ручктъ Марьи. Анпюновны).
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ДШДЗШг 'ІТ,
ТЬЖ Е, КОРОБКИНЪ СЪ Ж ЕНОЮ , ДЮ ЛЮ КОВЪ.

КОРОЕКИНЪ.

Имыо честь поздравить Антона Антоновича! 
Анна Андреевна! (Подходить кь ручюъ Айны 
Андреевны). Марья Антоновна! (Подходить кь 
ел ручюъ).

Ж Е Н А  КОРОВКИНА.

Душевно васъ поздравляю, Анна Андреевна, 
съ новыми счастіеми.

ДЮ ЛЮ КОВЪ.

Имыо честь поздравить, Анна Андреевна! (Под
ходить кь ручюъ, и по толщ обратившись кь 
зрителлмъ, щелкаешь лзыкомь сь видомь удаль
ства). Марья Антоновна! имыо честь поздравить! 
(Подходить кь ел ручюъ, и обращается кь зри
теллмь съ пгтъмъ оюе удальствомь).
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п и ш а т»
Множество гостей въ сюртукахъ и фраках* подходлтъ с.на* 
хала къ руъкгъ Анны Андреевны, говоря: «Анна Андреевна!« по

том* къ ЛІарьть Антоповнгъ, говоря: «Марья Антоповна!» ЕОБ- 

НПНСКХЙ И  ДОЕНИНСКХЙ проталкиваются.

Б0БН И Н С К ІЙ

Имыо честь поздравить.

ДОЕНИНСКХЙ.

Антонъ Антоновичи! и мы о честь поздравить.

БОБНИНСКїЙ .

Съ благополучными происшествіеми!

Д ОЕН И И  СКІЙ.

Анна Андреевна!

БОБНИНСКІЙ.

Анна Андреевна! (Оба подход ять въ одно 
времл и сталкиваются лбами).

ДОЕНИНСКХЙ.

Марья Антоновна! (Подходить кь ручкгь). 
Честь имЫо поздравить. Вы будете въ большомь, 

въ болыномъ счастіи, въ золотомъ платьъ ходить,
12
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и деликатные разные супы кушать; очень забав
но будете проводить время.

БОБЧИНСК1Й, перебивал.

Марья Антоновна, имвю честь поздравить! 
Дан Богъ вамъ всякаго богатству, чсрвонцевъ, и 

сынка такого маленького, вотъ этакаго, (пока
зываешь рукою), чтобъ можно было на ладонь- 

ку посадить, и такъ только все будетъ кричать:
уа! уа! уа!

ЯШЛВШВ '«»її»
Іщ е нисколько гостей, подход ящихъ въ ручкалш ЛУК А 

ЛУККЧЪ съ ЖЕНОЮ.

Л У К А  Л У К И Ч Ъ .

Имвю честь....

Ж Е Н А  Л У К И  Л У К И Н А , бгъжитъ вперед*.

Поздравляю васъ, Анна Андреевна! (Цтълуют- 
ся). А я такъ, право, обрадовалась; говорить мни: 

Анна Андреевна выдаетъ дочку. —  Ахъ, Боже 

мои! думаю себи, |, такъ обрадовалась, что го

ворю „ужу: послушай Луканчикъ: вотъ какое

—

■■ ____

17',)

счастіе Линь Андреевнв! Му, думаю себя, слава 

Богу, и говорю ему: я такъ восхищена, чго сга- 
раю петерп ъ ш е м ъ  изъявить лично АннВ Аидре- 

евнВ.... Ахъ, Боже мой, думаю себв, Анна Андре
евна именно ожидала хорошей партія для сво

ей дочери, а вотъ теперь такая судьба: именно 
такъ сделалось, какъ она хотвла; и такъ право, 
обрадовалась, что не могла говорить. Плачу, 

плачу, вотъ просто рыдаю. Уже Лука Лукичъ 
говорить: отъ чего ты, Пастинька, рыдаешь? Лу- 

канчикь, говорю, я и сама не знаю; слезы такъ 

вотъ рвкой II льются.

ГОРОДНИЧІЙ .

Покорившие прошу садиться, господа. Эй. 

Мишка, принеси сюда побольше стульевъ.

(Гости садятся).

ШМІВВДЇК тшь
ТЬЖ Е, Ч А С ТН Ы Й  П РИ С Т А В Ь  И  К В А Р Т А Л ЬН Ы Е

Ч А С Т Н Ы Й  П РИ С ТА ВЬ.

ИмВю честь поздравить васъ, Ваше Высокобла- 

городіе, и пожелать благоденствія на многія лв- 

та.
*
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ГОРОДНИЧИЙ.

Спасибо, спасибо! Прошу садиться, господа! 

(1 ости у саживаются).

АМ М ОСЪ  ФЕДОРОВИНЪ.

Но скажите пожалует а, Антонъ Антоновича», 

какимъ образомь все это началось; постепенный 

Ходе г,сею— то есть Д'ВЛЙ.

ГОРОДНИН1Й

Ходъ дела чрезвычайный: изволилъ собственно

лично сделать предложение.

А Н Н А  А Н Д РЕ Е В Н А .

Очень почтительньшъ и самымъ тонкимъ обра- 

зомъ. Все чрезвычайно хорошо говорила»; гово- 

ритъ: я, Анна Андреевна, не посмотрю на то, 

что она не ГраФиня и не Княгиня; я именно 

изъ одного уважешя къ вашимь достоинствамъ 
и вашей дочери. И такой прекрасной, воспитан

ной человеке, самыхъ благороднейшихъ правилъ. 

Мни верите ли, Анна Андреевна, миг» жизнь ко

пейка; но именно за то только, что уважаю ва

ши редшя качества, я прошу, я умоляю руки 

вашей; если вы будете жестоки....

М А Р Ь Я  АНТОН ОВНА.

Ахъ, маменька! видь это онъ мни говорила».

18І

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А.

Перестань, ты ничего не знаешь, и не въ свое, 
дело не мешайся! Я, Анна Андреевна, вы пове
рите ли, что я потому только ищу руки вашей, 
или вашей дочери, что чувствую сердечную ЛЮ-1 
бовь и изумляюсь-вашнмь достоинствамъ. Вь та- 

кихъ лестныхъ разсынался словахъ.... и когда я 
хотела сказать: мы никогда не смеемь надеять
ся на такую честь, тогда онъ, не говоря ни слова, 

вдругъ упаль на колени и такимь самымъ бла
городнейшими образомь: Анна Андреевна! но 

сделайте меня несчастнейшимъ! и если вы не 

согласитесь отвечать моимъ чувствамъ, я смертью 

окончу жизнь свою,

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

Право, маменька, онъ обо мне эго говорнлъ.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А.

Да, конечно__  и обь тебе было, я ничего

этого не отвергаю.

ГОРОДИННІЙ.

И такь даже папу таль; говорнлъ, что застре
лится. Застрелюсь, застрелюсь, говорить,

М НОГІЕ ИЗЪ ГОСТЕЙ,

Скажите по ж а, і у й ста!
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Въ самомъ даль чрезвычайное происшествие!

Л У К А  Л У К И Ч Ъ .

Вотъ подлинно, судьба ужъ такъ вела.

А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О В И Ч !, въ сторону.

Вотъ этакой свинь'В гакъ и лезетъ въ самый 
ротъ счастье.

АМ М ОСЪ ©ЕДОРОВИНЪ.
9

Я, пожалуй, Антонъ Антоновича, продамъ вамъ 
того кобелька, котораго торговали.

ГОРОДИННІЙ .

Пить, мнь теперь не до кобельковъ.

АМ М ОСЪ  ©ЕДОРОВИНЪ.

Ну, не хотите, на другой собака сойдемся.

Ж Е Н А  КОРОВКИНА.

Ахъ, какъ Анна Андреевна, я рада вашему 
счастію! вы не можете себа представить.

КОРОЕКИНЪ.

ГдВ жъ теперь, позвольте узнать, находится 

именитый гость? Я слышалъ, что онъ уахалъ за 
ЧБМЪ-ГО
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ГОРОДИННІЙ .

Да, онъ отправился на одинъ день но весьма

важному далу.

А Н Н А  АН Д РЕЕВ Н А .

Къ своему дядь, чтобь испросить благосло- 

венія.

ГОРОДЕСИН1Й.

Испросить благословенья; но завтра же.... (Чи
хаешь; по здрав лет я сливаются въ одинъ гулъ). 
Много благодаренъ!... Но завтра же и назадь.... 
(Чихаешь. Поздравительный гуль. Слыщнгье дру- 
гихъ голоса):

Н АСТН АГО  П РИ СТАВА.

Здрав!я желаема, Ваше Высокоблагородте!

БОВНИНСКАГО.

Сто лата и куль червонцевъ!

Д ОБНИНСК АГО.

Продли Ьоже на сорока сорокова!

А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О В И Ч !.

Что-бъ ты пропала!

Ж Е Н А  КОРОВКИНА.

Чорть тебя побери!
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ГОРОД ИННІЙ .

Покорнъйше благодарю! И вамь »тогожъ же
лаю!

А Н Н А  А Н Д Р Е Е В Н А .

Мы теперь въ Петербурга намЬремы жить. 

Л здъсь, признаюсь, такой воздухъ—  деревен- 

скій ужь слишкомъ!... Признаюсь, большая пе- 

пріятность.... Вотъ и мужь мой: оиь тамь полу
чить генеральски чинъ.

ГОРОДИННІЙ .

Да, признаюсь, господа, я, чорть возьми, очень 
хочу быть Генераломъ.

Л У К А  Л У К И Ч Ъ .

II дай Богъ получить!

РАСТДКОВСКІЙ.

Отъ человека не возможно; а отъ Бога все 
возможно.

АМ М ОСЪ  еЕДОРОВИНЪ.

Большому кораблю большое плаванье.

А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О ВИ Ч Ъ .

По заслугами и честь.
V

АМ М ОСЪ ОЕДОРОВИНЪ, въ стар он/.

Вотъ выкннетъ штуку, когда вь самомъ дЬлЬ 

сделается Генераломъ! Вотъ ужъ кому пристало
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Генеральство, какь король сЬдло! Нить, до этого 

еще далека пЬсна. Тутъ и почище тебя есть, а 

до сихъ поръ еще не Генералы.

А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О ВИ Ч И , вь сторону.

Эка, чортъ возьми, ужь и въ Генералы лъ- 
зегъ! Чего добраго, можеть и будетъ Генераломъ. 

Видь у  него важности, лукавой не взяли бы его, 

довольно. (Обращаясь кь нему), Тогда, Антон ь 

Антоновичи, и насъ не позабудьте.

АМ М ОСЪ  ОЕДОРОВИНЪ.

И если что случится, напримъръ, какая нибудь 

надобность по дЬламъ, не оставьте покровнтель- 

ствомъ.

КОРОБКИНЪ.

Въ слЬдующемъ году повезу сынка въ сто

лицу на пользу государства, такъ сдьлайте ми
лость, окажите ему вашу протекцію, мъсто отца 

заступите сироткь.

ГОРОДИННІЙ .

Я готовь съ своей стороны, готовь стараться.

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Ты, Антоша, всегда готовь объщать. Во пер- 

выхъ тебь не будетъ времени думать объ этомь. 

И какъ можно, и съ какой стати себя обреме

нять этакими обьщаніями?
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ГОРОДНИЧИЙ.

Почему жъ, душа моя: иногда можно.

А Н Н А  А Н Д РЕЕВ Н А .

Можно! Это ты себъ такъ воображаешь.

Ж Е Н А  КОРОВКИНА.I ~

Вы слышали, какъ она отзывается о насъ?

гостья.

Да, она такова всегда была-, я ее знаю: посади 
ее за столь, она и ноги свои....

м в д і к ш ш  т і г і .

ТЬЖ Е И  П О Ч ТМ ЕЙ СТЕРЪ .

ПО Ч Т М Е Й С Т Е Р Ъ .

Я, господа, пришелъ объявить вамь удиви
тельное дъло.

ГОРОДНИЧ1Й.

А напримъръ, что такое? Послушаемъ.

П О Ч Т М Е Й С Т Е РЪ .

Я и самъ не знаю, что сказать вамь: такое 
странное обстоятельство, что я....

18Т

НЕКОТОРЫЕ.

Какое? что?
ПОЧТМ ЕЙСТЕРЪ.

Прихожу я домой и застаю письмо этого чи
новника, которому мы показывали всЪ заведенія. 

Па пакеть было написано какому-то Тряиички- 

ну, въ С. Петербург ь, вь Почтамтскую улицу. 
И какь ирочиталъ я, что вь Почтамскую улицу, 

то въ туже минуту такъ и обомльль. Вврно, 

думаю себя, эго обо мнь писано. Можетъ быть 
какъ нибудь дошло до него, что я для своего 
удовольствія распечатыиалъ иногда письма И въ 
чуже самую минуту, такъ какь будто какая ни
будь иепредвидимая сила понудила меня рас

печатать.
АМ М ОСЪ ОЕДОРОВИЧЪ.

Какь! и это самое письмо? .

ГОРОДНИЧІЙ .

Какъ же вы это?... (Всгь показываютъ улсасъ).

ПОЧТМ ЕЙСТЕРЪ.

Я и самъ испугался такой мысли, и въ туже 
минуту положилъ письмо на столъ, и уже ХОТ'ЬЛЪ 

позвать почталіона, чтобъ отправить скоръе съ 
эштаФетой. По только немножко отойду отъ 

стола, такъ воть опять и тянетъ, и тянетъ. Въ 
одномъ ухЪ кричить: распечатай, вь другомъ
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не распечатывай! распечатай, не распечатывай. 

Съ этой стороны такъ вотъ какъ бы подъ руку 

кто нпбудь толкаеть, а съ другой стороны 

какъ будто бы невидимая сила говорить: оставь, 
пропадешь какъ курица! Такъ что минуть съ 

десять не зналъ, что делать; наконецъ напропа

лую решился распечатать.

ГО РО Д Н И Ч Ш .

Какъ же вы смели распечатать?

П О Ч Т М Е Й С Т Е Р Ъ .

Ей Богу, распечатал ь! со страхом ь таким ь , 
какаго еще никогда не помшо. II ставни велель 

закрыть и собственноручно заткнулъ вст. щелки. 

И какъ только придавплъ сургучь, то огонь такъ 
по всему телу и пробьжалъ; а какъ разлома ть 

печать —  морозь, морозь, такъ вотъ и чувствую 

что морозь? А какъ вынуль и развернуль пись
мо-то, я уже не знаю, где я въ то время был ь. 

Зубы и губы такъ тряслись, что ц'Ьлый часъ 
не могъ одной строчки прочесть.

ГОРОДНИЧИЙ.

Да какъ же вы осмелились распечатать пись
мо такой уполномоченной особы?

ИОЧТМ ЕЙ СТЕРЪ .

Въ томь-то и штука, что оггь и не уполномо
ченный и не особа!

ГО РОДНИЧКИ.

Что жъ оиъ по вашему такое?

П ОЧТМ ЕЙ СТЕРЪ .

Ни се, ни то; чортъ знаетъ что такое!

ГО РО Д Н И Ч ІЙ , запальчиво.

Какъ вы смеете это сказать? Знаете ли, что я 

велю васъ поде аресть взять-

ПО Ч ТМ ЕЙ СТЕРЪ .

Кто? вы? 

Да, я.

ГОРОДНИЧИЕ.

ПОЧТМ ЕЙСТЕРЪ.

Коротки руки.

ГОРОДНИЧИЙ.

Знаете ли, что этоть самый чиновники же
нится на моей дочери? Я самъ скоро буду вель
можа, и если захочу, то васъ въ Сибирь законо

пачу.
П О ЧТМ ЕЙСТЕРЪ .

Эхъ, Антоне Антоновича,! что Сибирь, далеко 

Сибирь. Вотъ лучше я вами прочту. Господа! 

позвольте прочитать письмо?

всь.
Читайте, читайте!

I
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П О Н Т М Е Й С Т Е Р Ъ , читаешь.

«Мая такого-то числа и пр. и пр. и пр., Я 

)ж е  писалъ к а, тебя, душа Тряпнчкппъ, о тома., 

какъ обыграла, меня ва, Пенза пахотный Капи- 
тапъ. Трактирщнкъ хотЯлъ даже потащить въ 
тюрьму. Къ батюшка не писала.: не доволенъ то
ном ь. Все одно: розги да розги. Этимъ, при те- 

нерешнемъ образованна, онъ ничего не возметь. 
Но вдругъ сцена переманилась: я живу теперь 

у аородничаго въ дома, жуирую, отпускаю bons 
mots. Жена аа дочка его' оба ко мня неравно

душны. Ие р вшился, са. которой прежде начать; 

думаао, лучапе съ матушки: аса. дочка можетъ 

быть трудень доступа., а матушка такая, что 

саао минуту готова влюбиться по уши. Сама го- 
роднаачій преблагородивйнаій человека., съ госте- 
пріимствомь патріархальш.імь, но глупъ а<акъ 
саавой мераанъ!!!!»

г о р о д и н н і й :.

Не можетъ бьать! тамъ нятъ этого.

П О Н Т М Е И С Т Е Р Ъ , показываешь письмо .

Читайте сами!

Г О Р О Д И Н Н ІЙ , читаешь.

«Какъ сивой мераанъ.» Не можетъ быть, вы это
самаа написали.

понтмейстеръ  .

Какъ же бы я сталь писать?

А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О В И Н Ъ .

Читайте!

Читайте!

Л У К А  Л У К И Н Ъ .

П О Н Т М Е Й С Т Е Р Ъ , продолжая читать-

«Городничш аареблагородняйшай человЯкъ, съ 

гостепр1аамствомъ патраархальньамъ, но глупъ 

какъ саавоаа мераанъ....»
ГО РО Д  Н И Н 1Й .

О чортъ возьмаа! ааужно еще повторять! какъ 

будто оаю тамъ аа безъ того аае стоаатъ.
П О Н Т М Е Й С Т Е Р Ъ , продолжая читать.

«Но.... хм, хм, хм, хм.... саавой мераанъ. Почт- 

мейстсръ тоже доброй человЯкъ....» (Оставляя 

питать). Ну, тутъ обо мня тоже онъ непри

лично выразился.
ГО РО Д Н И Н 1Й .

Пять, читайте!
П О Н Т М Е Й С Т Е Р Ъ .

Да къ чему жъ?...

ГО РО Д Н И Н 1Й .

Пять, чортъ возьми, когда ужъ читать, такт, 

читать. Читайте все!
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к о р о б к и н ъ .

А что жъ вы остановились?'* *
А Р Т Е М ІЙ  Ф ИЛЖ ППОВИЧЪ.

Да нечеткое перо ... впрочемъ видно, что не
год ай.

КОРОБКИНЪ.

Дайте мнь! Вотъ у мена, я думаю, получше 
глаза. (Берешь письмо).

А Р Т Е М ІЙ  Ф ш л ш г а о в и ч ъ , не давал пи-
хьліа.

ГГвтъ, это место можно пропустить, а тамь 
дальше разборчиво.

' '■
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КОРОБКИНЪ.

Да позвольте! ужъ я знаю.

А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О В И Ч Ъ

Прочитать, я и самь прочитаю; далее, право, 

все разборчиво.

П О Ч Т М Е Й С Т Е Р Ъ .

Н'Бтъ, все читайте! Вт.дь прежде все читано.

всь.

Отдайте, Артемій Филипповичъ! отдайте пись
мо. (Коробкину). Читайте!

А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О В И Ч Ъ .

Сей часъ. (Отдаешь письмо). Вотъ позвольте, 
я закрою пальцем ь. (Закрываешь пальцемь). Вот?» 

этого места только не читайте, а прочее все мож

но. (Встъ пристають кь нему).

П О Ч Т М Е Й С Т Е Р  Ъ.

Читайте! читайте все!

К О Р О Б К И Н Ъ , гитал-

«Кроме того, надзиратель за богоугодиымь за

ведете м ъ, ка к о й-т о Земляника; вооорази себе чу
хонскую свинью вь ермолки, съ пребольшими 

ушами— »
1 5

Ж
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А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П О В И Ч Ъ , къ зрителлмъ.

И ни мало не остроумно! Вогъ знаетъ что: 
свинья въ ермолки! СовсЪмъ неправдоподобно; 

ГД’Б жъ свинья въ ермолкъ бываетъ?

КОРОЕКИНЪ, продолж ал хитать•

«А  отъ смотрителя училшцъ страшно воняеть 

лукомъ.... 1)
Л У К А  Л У К И Ч Ъ , къ зрителямъ.

Ей Богу, и въ ротъ никогда не браль луку.

АМ М О С Ъ  вЕДОРОВИ ЧЪ, въ сторону.

Слава Богу, хоть, по крайней мере, обо мне 

нътъ.
КОРОЕКИНЪ, гитаетъ.

«Кроме того какой-то судья»...

АМ М ОСЪ  вЕДОРОВИЧЪ.

Вотъ тебе на! (Вслухъ). Господа, я думаю, 

что письмо действительно несколько длинно. На 

первый разъ этого будете довольно.

Л У К А  Л У К И Ч Ъ .

Зачвмъ же? Нътъ, мне хочется все знать.

КОРОЕКИНЪ, продолж аетъ.

«Какой-то судья Ляпкинъ-Тряпкинъ, ужасный 

мове тонъ»... (Останавливается). Должно быть 

Французское слово.

АМ М О СЪ  вЕДОРОВИЧЪ,

А чорті» его знаетъ, что оно значить! Еще 
хорошо, если только мошеннике, а можете быть, 
и того еще хуже.

КОРОБКИНЪ, продолж ая хитать.

«Словом ь: дурачье страшное! По моей Ф ііз іо -  

гномін приняли меня за Военного Генераль-Гу- 

бернатора. Я, съ своей стороны, подпустить 

имь пыли порядочной. Ты  пописываешь для 
Библіотски для Чтенхя. Полгал) ста помести ихъ въ 
свою литературу и окритикуй хорошенько. Про

щай, душа Тряпичкинъ. Я сам ь, по примеру тво

ему, хочу заняться литературой. Скучно, бра

тець, такъ жить: ищешь пищи для души, а свет

ская чернь тебя не понимаете. Хочешь наконецъ 
чемъ нибудь этакимъ высокимъ заняться. Паши 
ко мнъ въ Саратовскую Губернію, а оттуда въ 
деревню Подкатнловку. (Пер сворачиваешь письмо 
и читаешь адресъ). Его благородію, милостиво
му государю, Ивану Васильевичу Тр.тпичкнну, въ 
С. Петербурге, въ Почтамтскую улицу, вь до

ме подъ N 0 97, поворота на двор е въ 3 этаже, 
направо.«

о д н а  нзъ Д АМ Ъ .

Какой реприманде неожиданный!
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ГО РО Д Н И Ч ІИ .

Вотъ когда заръзалъ, такъ заръзалъ! Убитъ, 

убить, совсъмъ убитъ! Ни чего не вижу. Вижу 
какія-то свиныя рылы, вмъсто лиць, а больше 
ничего.... Воротить, воротить его! (Машешь ру
кою).

П О Ч ТМ ЕЙ С ТЕР Ъ.

Куда тутъ воротить! Я, какъ нарочно, прика
за лъ смотрителю дать самую лучшую тройку, и 
впередъ послалъ предпнсаніе, —  чортъ бы меня 
совсъмъ побралъ!

Ж Е Н А  КОРОБКИНА.

Вотъ, въ самомъ дълъ, безпрнмт.рная конФузія!

АМ М О СЪ  вЕДОРОВИЧЪ.

Однакожъ, чортъ возьми, господа, въдь онъ у 
меня взялъ деньги взаймы.

А Р Т Е М ІЙ  Ф И Л И П П СВ И Ч Ъ ,

У меня тоже триста рублей.

П О Ч ТМ ЕЙ С ТЕРЪ , вздытаетъ.

Охъ! и у меня сто рублей.

БОБЧИНСКІЙ .

У насъ съ Петромъ Нвановичемъ семдесятх пять 
ассигнаціями и три двугривенныхъ.

АМ М О СЪ  ЭЕДОРОВИЧЪ, въ недоумгънш
разставллетъ

Какъ же это, господа? какъ это, въ самомъ 

дълъ, мы такъ оплошали!

РО РО Д Н И Ч ІЙ , бьетъ себя  по плегу.

Какъ я?... ньтъ, какъ я, старый дуракъ! вы- 

жнлъ, глупый баранъ, изъ ума!... Тридцать лъть 

живу на службъ; ни одинь купець, ни подряд- 
чикъ не могъ провести меня; мошенниковъ надъ 
мошенниками обманывалъ; пройдохъ и плутовъ 
такихъ, что весь свъть готовы обворовать, под- 
дъвалъ на уду; трехъ Губернаторовь обманулъ!... 

Что Губернаторовь!... А  теперь.... всртопрахъ,ка
кой нибуді. мальчишка__  па губахъ молоко еще
не обсохло.... Ступай, ищи его, чортъ побери!... Я  
думаю, такъ удирает ь по столбовой дорог в, что 

колокольчпкъ заливается.

А Н Н А  А Н Д Р Е Е В Н А , м у ж у .

Какъ же?... Въдь это не можетъ быть.... Онъ 
совсЪмъ въдь обручился’ужъ съ нашей Машенькой.

ГО РО Д И Н Н ІЙ , съ досадою .

А развЪ ты не видишь, что у него все это: 
фу, Фу? Пустъйшш человвкъ, чортъ бы побралъ 

его! Вотъ подлинно, если Богъ захочегъ нака
зать, такъ отниметъ разумъ. Ну, что въ немъ 
было такого, чтобъ можно было принять за
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важнаго человека, или вельможу? Пусть бы 
имелъ онъ въ себе что нибудь внушающее ува- 

жеше; а то, чортъ знаетъ что: дрянь, сосулька! 

тоньше серной спички. И какимъ это образомъ 
случилось? Кто первый вынесъ, что онъ чинов- 

никъ, присланный для того, чтобъ ревизовать?...

А РТ Е М 1Й  'РИ Д И П П ОВИ ЧЪ .

А кто вынесъ? вотъ кто вынесъ! эти молодцы! 
(Показываешь на Добчннскаго и Бобчинскаго).

ЕОБЧИНСК ВД,

Ей-ей, не я, и не думалъ....

д овчи н скга .

Я ничего, совсемъ ничего....

А РТЕ М 1Й  Ф И Л И П Н О ВИ Ч Ъ .

Конечно вы.

Л У К А  Л У К И Ч Ъ ,

Разумеется, вы первые прибежали какъ сума- 
сшеднпе изъ трактира: приехалъ, приехалъ реви

зоре, и денегъ не платите..,. Нашли, чортъ бг 
васъ побралъ, важную птицу.

ГОРОДНИЧХЙ.

Натурально, вы, 

проклятые!
сплетцики городскіе, лгуцы

г—

А Р Т Е М 1Й  Ф И Л И П П О ВИ т1Ъ.

Чтобъ васъ чортъ побралъ съ вашимъ реви- 

зоромъ и разсказами.
ГОРОДНИЧ1Й.

Только рыскаете по городу, да смущаете 

всехъ, трещотки проклятыя! сплетни сеете, со

роки короткохвостый!

аммосъ Филипповиче.

Пачкуны проклятые!

Л У К А  Лукиче.

Колпаки!
А Р Т Е М ІЙ  Филипповиче.

Сморчки короткобрюхіе! (Встъ обступають 

ихь).
ВОБЧИПСКІЙ .

Ей Богу, это не я, это Петре Ивановиче.

Д О ВЧ И Н СК ІЙ .

Э, нетъ, Петре Ивановиче, это вы говорили.

БОВЧИ Н СКІИ .

Э, нетъ, вы прежде....
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Ш М Ш 1  Д О М О Д И ! ! «

ТЬЖ Е И  Ж А Н Д А Р М І».

Ж А Н Д А Р М І».

Приїхавшій по Именному повелїнію изъ Петер
бурга чиновникъ требуетъ васъ сей же часъ къ 
себт». Онъ остановился въ гостинницъ. (Встъ изда- 
юпгъ звукъ изумленія, и остаются съ открыты
ми ртами и вытянутыми лицами. Нгъмая сце
на. Занаетъсъ опускается).
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О Т Р Ы В О К Ъ  И З Ъ  П И С Ь М А ,

ПИСАННАГО АВТОРОМЪ ВСКОРІ ПОСЛИ ПЕРВАГО ПРЕДСТАВЛЕ-

шя Ревизора къ одному литтератору.

Р е в и з о р ъ  с ы г р а н и  —  и  у  м е н я  н а  д у ш *  т а к ъ  

с м у т н о ,  т а к ъ  с т р а н н о : . . .  Я  о ж и д а л ъ ,  я  з н а л ъ  н а п е 

р е д і . ,  к а к ъ  н о й д е т ъ  д і л о ,  и  п р и  в с е м и  т о м и  ч у в с т в о  

г р у с т н о е  и  д о с а д н о - т я г о с т н о е  о б л е к л о  м е н я .  М о е - ж е  

с о з д а н і е  м н и  п о к а з а л о с ь  п р о т и в н е ,  д и к о  и  к а к ъ  б у д 

т о  в о в с е  н е  м о е .  Г л а в н а я  р о л ь  п р о п а л а ;  т а к ъ  я  и  

д у м а л и .  Д ю р ъ  н и  н а  в о л о с и  н е  п о н я л и ,  ч т о  т а к о е  

Х л е с т а к о в ъ .  Х л е с т а к о в ъ  с д е л а л с я  ч Ъ м и - т о  в и  р о д і  

А л ь н а с к а р о в а ,  ч і м и - т о  в ъ  р о д і  ц і л о й  ш и р е н г и  в о д е -  

в и л ь н ы х ъ  ш а л у н о в и ,  к о т о р ы е  п о ж а л о в а л и  к ъ  н а м и  

п о в е р т і т ь с я  и з и  П а р и ж с к и х ъ  т е а т р о в ъ .  О н и  с д е 

л а л с я  п р о с т о  о б ы к н о в е н н ы м и  в р а л е м ъ , — б л і д н о е  л и ц е ,  

в и  п р о д о л ж е и і и  д в у х ъ  с т о л і т і й  я в л я ю щ е е с я  в и  о д -  

н о м и  и  т о м ъ - ж е  к о с т ю м і .  Н е у ж е л и  в и  с а м о м ъ  д і л і  

н е  е и д и о  и з ъ  с а м о й  р о л и ,  ч т о  т а к о е  Х л е с т а к о в ъ ?  

И л и  м н о ю  о в л а д е л а  д о в р е м е н н о  с л і п а я  г о р д о с т ь ,  и  

с и л ы  м о и  с о в л а д е т ь  с ъ  э т и м и  х а р а к т е р о м ъ  б ы л и  

т а к ъ  с л а б ы ,  ч т о  д а ж е  и  т к н и  и  н а м і к а  в ъ  н е м ъ  н е  

о с т а л о с ь  д л я  а к т е р а ?  А  м н е  о н ъ  к а з а л с я  я с н ы м и .  

Х л е с т а к о в ъ  в о в с е  н е  н а д у в а е т ъ ;  о н ъ  н е  л г у п ъ  п о  

р е м е с л у ;  о н ъ  с а м и  п о з а б ы в а е т ъ ,  ч т о  л ж е т ь ,  и  у ж е  

с а м ъ  п о ч т и  в і р и т ь  т о м у ,  ч т о  г о в о р и т ь .  О н и  р а з -
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в е р н у л с я ,  о н ъ  в ъ  д у х е ,  в и д и т ь ,  ч т о  в с е  и д е т ь  х о р о 

ш о ,  е г о  с л у ш а ю т ъ — и  п о т о м у  о д н о м у  о н ъ  г о в о р и т ь  

п л а в н е е ,  р а з в я з н е е ,  г о в о р и т ь  о та ,  д у ш и ,  г о в о р и т е ,  с о 

в е р ш е н н о  о т к р о в е н н о ,  и , г о в о р я  л о ж ъ ,  в ы к а з ы в а е т ъ  

и м е н н о  в ъ  н е й  с е б я  т а к и м ъ ,  к а к ъ  е с т ь .  В о о б щ е  у  н а с ъ  

а к т е р ы  с о в с і м ь  н е у м і ю т ь  л г а т ь .  О н и  в о и б р а ж а ю т ъ »  

ч т о  л г а т ь  з н а ч и т ь  п р о с т о  н е с т и  б о л т о в н ю .  Л г а т ь  

з н а ч и т ь  г о в о р и т ь  л о ж ь  т о н о м ъ  т а к ъ  б л и з к и м ъ  

к ь  и с т и н а ,  т а к ъ  е с т е с т в е н н о ,  т а к  і, н а и в н о ,  к а к ъ  м о ж н о  

т о л ь к о  г о в о р и т ь  о д н у  и с т и н у ; — и з д Ь с ь - т о  з а к з ю ч а е т -  

с я  и м е н н о  в с е  к о м и ч е с к о е  ЛЖИ. Я  ПОЧТИ у в і р е н і . ,  ч т о  

Х л е с т а к о в ъ  б о л 1 . е - б ы  в ы и г р а л ь ,  е с л и - б ы  я н а з н а ч и л ъ  

э т у  р о л ь  о д н о м у  и з ь  с а м ы х ъ  б е з т а л а и н ы х ъ  а к т е -  

р о в ъ ,  и с к а з а л  ь - б ы  е м у  т о л ь к о ,  ч т о  Х л е с т а к о в ъ  е с т ь  

ч е л о в і к ь  л о в к ій ,  с о в е р ш е н н ы й  c o m m e  i l  f a u t ,  у м н ы й ,  

и д а ж е  п о ж а л у й  д о б р о д е т е л ь н ы й ,  и ч т о  е м у  о с т а е т 

с я  п р е д с т а в и т ь  е г о  и м е н н о  т а к и м ъ .  Х л е с т а к о в ъ  

л ж е т ъ  в о в с е  н е  х о л о д н о ,  и л и  Ф а п Ф а р о н с к и - т е а т р а л ь -  

н о ;  о н ъ  л ж е т ъ  с ъ  ч у в с т в о м ! , ,  в ъ  г л а з а х ъ  е г о  в ы р а 

ж а е т с я  н а с л а ж д е ш 'е ,  п о л у ч а е м о е  и м ъ  о т ъ  э т о г о .  Э т о  

в о о б щ е  л у ч ш а я  и  с а м а я  п о э т и ч е с к а я  м и н у т а  в ъ  е г о  

ж и з н и — п о ч т и  р о д ъ  в д о х н о в е н и я .  И  х о т ь  б ы  ч т о  и и -  

б у д ь  и з ъ  э т о г о  б ы л о  в ы р а ж е н о !  Н и к а к о г о  т о ж е  х а р а к 

т е р а ,  т .  е .  л и ц а ,  т .  е. в и д и м о й  н а р у ж н о с т и ,  т .  е. ф и - 

з і о н о м іи ,  р е ш и т е л ь н о  н е  д а н о  б ы л о  б е д н о м у  Х л е с т а 

к о в у .  К о н е ч н о  н е с р а в н е н н о  л е г ч е  к а р р и к а т у р и т ь  с т а -  

р ы х ъ  ч и н о в н и к о в і , ,  в ъ  п о н о ш е н н ы х ъ  в и ц ъ - м у п д и -  

р а х ъ  с ъ  п о т е р т ы м и  в о р о т н и к а м и ;  н о  с х в а т и т ь  т е  

ч е р т ы ,  к о т о р ы й  д о в о л ь н о  б л а г о в и д н ы  и н е  в в і х о 

д я т ь  о с т р ы м и  у г л а м и  и з ъ  о б ы к н о в е н н а я  с в е т с к а я  

к р у г а  — д і л о  м а с т е р а  ( и л ь н а г о .  У  Х л е с т а к о в а  н и ч е г о

V. е.■ -г-.-, «в 'хл. •• ;
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н е  д о л ж о  б ы т ь  о з н а ч е н о  р і з к о .  О н ъ  п р и н а д л е ж и ш ь  

к ъ  т о м у  к р у г у ,  к о т о р ы й  п о  в и д и м о м у  н и  чЄмь н е  

о т л и ч а е т с я  о т ъ  н р о ч и х ъ  м о л о д ы х ъ  л ю д е й .  О н ъ  д а 

ж е  х о р о ш о  и н о г д а  д е р ж и т с я ,  д а ж е  г о в о р и т ь  и н о г д а  

с ъ  в е с о м ъ ,  и только  в ъ  с л у ч а я х ъ ,  г д Ь  т р е б у е т с я  и л и  

п р и с у т с т і е  д у х а ,  и л и  х а р а к т е р і . ,  в ы к а з ы в а е т с я  е г о  о т 

ч а с т и  п о д л е н ь к а я ,  н и ч т о ж н а я  н а т у р а .  Ч е р т ы  р о л и  к а 

к о г о  н и б у д ь  г о р о д н и ч а г о  б о л і є  н е п о д в и ж н ы  и  я с н ы .  

Е г о  у ж е о б о з н а ч а е т ъ  р і з к о  с о б с т в е н н а я ,  н е и з м е н я е м а я ,  

ч о р с т в а я  н а р у ж н о с т ь  и о т ч а с т и  у т в е р ж д а е т ! ,  с о б о ю е г о  

х а р а к т е р і . .  Ч е р т ы  р о л и  Х л е с т а к о в а  с л и ш к о м ъ  п о д в и ж 

н ы ,  б о л і є  т о н к и ,  и п о т о м у  т р у д н е е  у л о в и м ы .  Ч т о  

т а к о е ,  е с л и  р а з о б р а т ь  в ъ  с а м о м ъ  д і л Ь , - Х л е с т а к о в ъ ?  

М о л о д о й  ч е л о в і к ь ,  ч и п о в н и к ъ ,  и  п у с т о й ,  к а к ъ  н а з ы 

в а ю т ! . ,  п о  з а к л ю ч а е т ъ  в ъ  с е б е  м н о г о  к а ч е с т в ъ ,  п р и -  

н а д л е ж а щ и х ъ  л ю д я м ъ ,  к о т о р ы х 1!» с в і т і ,  н е  н а з ы в а е ш ь  

п у с т ы м и .  В ы с т а в и т ь  э т и  к а ч е с т в а  в ъ  л ю д н х ъ ,  к о -  

Т О [ )Ы е  н е  л и ш е н ы  м е ж д у  п р о ч и м ъ  х о р о ш и х ъ  д о -  

с т о и н с т в ъ ,  б ы л о - б ы  Г | )Є х о м ь  с о  с т о р о н ы  п и с а т е 

л я ,  и б о  о н ъ  т і м ь  п о д и я л ъ - б ы  и х ъ  н а  в с е о б щ і й  

с м і х ь .  Л у ч ш е  п у с т ь  в с я к і й  о т ы щ е т ъ  ч а с т и ц у  с е б я  

в ъ  э т о й  р о л і ,  и в ъ  т о ж е  в р е м я  о с м о т р и т с я  в о -  

к р у г ъ  б е з ъ  б о я з н и  и  с т р а х а ,  ч т о б ы  н е  у к а з а л ъ  к т о  

н и б у д ь  н а  н е г о  п а л ь ц о м ъ ,  и  н е  н а з в а л ъ - б ы  е г о  п о  

и м е н и .  С л о в о м ъ ,  э т о  л и ц е  д о л ж н о  б ы т ь  т и п ъ  м н о г а -  

г о  р а з б р о с а н н а я  в ь  р а з н ы х ъ  Р у с с к и х ъ  х а р а к т е 

р а х ! , ,  н о  к о т о р о е  з д е с ь  с о е д и н и л о с ь  с л у ч а й н о  ВЪ ОД

НОМ!, л и ц і ,  к а к ъ  в е с ь м а  ч а с т о  п о п а д а е т с я  и  в ь  н а 

т у р і .  В с я к і й  х о т ь  н а  м и н у т у ,  е с л и  н е  н а  н е с к о л ь к о  

м и н у т ь ,  д і л а л е я  и л и  д е л а е т с я  Х л е с т а к о в ы м ! , ,  н о  н а 

т у р а л ь н о  в ъ  э т о м ъ  н е  х о ч е т ъ  т о л ь к о  п р и з н а т ь с я ;
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о н ъ  л ю б и т а ,  даже и  п о с м е я т ь с я  п а д ъ  этима, фэктомъ, 
н о  т о л ь к о  к о н е ч н о  в ъ  к о ж е  д р у г о г о ,  а  н е  в ъ  с о б 

с т в е н н о й .  И  л о в к ш  г в а р д е й с к ш  о ф и ц е р а  о к а ж е т с я  

и н о г д а  Х л е г т а к о в ы м ъ ,  и  г о с у д а р с т в е н н ы й  м у ж ъ  

о к а ? к е т е я  и н о г д а  Х л е с т а к о в ы м ! . ,  и н а ш ъ  б р а та ,  

г р е ш н ы й  л и т е р а т о р а ,  о к а ж е т с я  п о д ч а с а .  Х л е с т а к о -  

вы м а,.  С л о в о м а . ,  р е д к о  к т о  и м ъ  н е  б у д е т ъ  х о т ь  р а з ъ  

в ъ  ж и з н и , — д е л о  т о л ь к о  ва. т о м а . ,  ч т о  в е л  еда, з а  т е м ъ  

о ч е н ь  л о в к о  п о в е р н е т с я ,  и  к а к ъ  б у д т о  б ы  и н е  она . .

И  така , н е у ж е л и  в ъ  м о е м ъ  Х л е с т а к о в е  н е в и д н о  

н и ч е ю  з т о г о ?  Н е у ж е л и  о н ъ  п р о с т о  б л е д н о е  лице, а 

я  в ъ  п о р ы в е  м и н у т н о - г о р д е л н в а г о  р а с п о л о ж е ш я  д у 

м а ла . ,  ч т о  к о г д а  п и б у д ь  а к т е р а ,  о б ш и р н а г о  т а л а н т а  

в о з б л а г о д а р и т ъ  м е н я  з а  с о в о к у п л е ш е  в ь  о д н о м ь  л и 

це т о л и к и х ъ  р а з н о р о д н ы х - ! ,  д в и ж е т ’ й, д а ю щ и х ъ  е м у  

в о з м о ж н о с т ь  в д р у г ъ  п о к а з а т ь  в с е  р а з н о о б р а з н ы й  

с т о р о н ы  с в о е г о  т а л а н т а .  И  в о т з .  Х л е с т а к о в I .  в ы ш е л ъ  

д е т с к а я ,  н и т ч о ж н а я  р о л ь !  Э г о  т я ж е л о  и  я д о в и т о - д о 

с а д н о .

С ъ  с а м а г о  н а ч а л а  п р е д с т а в л е ш я  п ь е с ы  я  у ж е  с и 

д е л а ,  в ъ  т е а т р е  с к у ч н ы й .  О  в о с т о р г е  и щ п е м е  

п у б л и к и  я  н е  з а б о т и л с я .  О д н о г о  т о л ь к о  с у д ь и  и з ъ  

в с е х а . ,  б ы в ш и х а ,  ва, т е а т р е ,  я  б о я л с я , — и э т о т ъ  с у д ь я  

я б ы л а ,  сама,. В н у т р и  с е б я  я  с л ы ш а . 1Ъ у п р е к и  и р о -  

п о т ъ  п р о т и в ъ  м о е й - ж е  п ь е с ы ,  к о т о р ы е  з а г л у ш а л и  

в с е  д р у п е .  А  п у б л и к а  в о о б щ е  б ы л а  д о в о л ь н а .  П о 

л о в и н а  е я  п р и н я л а  п ь е с у  д а ж е  са, у ч а с п е м ъ ;  д р у г а я  

п о л о в и н а ,  к а к ъ  в о д и т с я ,  е е  б р а н и л а  п о  п р и ч и н а м ! » ,  

о д н а к о ж ъ  н е  о т н о с я щ и м с я  к ъ  и с к у с с т в у .  К а к и м ъ  

о б р а з о м а ,  б р а н и л а ,  м ы  оба ,  э т о м ъ  г о в о р и м а ,  п р и  п о н е р -  

в о м ъ  с в н д а ш ’и  са. в а м и :  т у т ъ  е с т ь  м н о г о  п о у ч и т е л ь -
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н а г о  и  н е  м а л о  с м е ш н а г о .  Я  д а ж е  к о е - ч т о  з а п и с а л ъ ;  

н о  э т о  в ъ  с т о р о н у .

В о о б щ е  с ъ  п у б л и к о ю  к а ж е т с я  с о в е р ш е н н о  п р и -  

м и р и л ъ  Р е в и з о р а  Г о р о д н и ч і й .  В ъ э т о м ! .  я  б ы л ъ  у в а 

р е н ь  и п р е ж д е ,  и б о  д л я  т а л а н т а ,  к а к о в а ,  у  С о с н и ц -  

к а г о ,  н и ч е г о  н е  м о г л о  о с т а т ь с я  н е о б ъ я с н е н п ы м ъ  в ь  

э т о й  р о л и .  Я р а д  ь, п о  к р а й н е й  мере, ч т о  д о с а ’ а в и л а ,  

е м у  в о з м о ж н о с т ь  в ы к а з а т ь  в о  в с е й  ш и р и н е  т а л а н т а ,  

с в о й ,  о б ъ  к о е м ъ  у ж е  н а ч и н а л и  о т з ы в а т ь с я  р а в н о д у ш 

н о ,  и с т а в и л и  е г о  н а  о д н у  д о с к у  с о  м н о г и м и  а к т е 

р а м и ,  к о т о р ы е  н а г р а ж д а ю т с я  т а к ъ  щ е д р о  р у к о п л е -  

с к а п і я м и  в о  в с е д н е в н ы х ъ  в о д е в и л я х ъ  и п р о ч и х ъ  з а -  

б а в н ы х ъ  п ь е с а х ъ .  Н а  С л у г у  т о ж е  н а д е я л с я ,  п о т о м у  

ч т о  з а м е т и л ъ  в ъ  а к т е р -в  б о л ь ш о е  в н и м а н и е  к ъ  с л о -  

в а м ъ  и  з а м Ё ч а т е  і ь н о с т ь .  З а  т о  о б а  н а ш и  п р і я т е л и ,  

Б о б ч и п с к і й  и  Д о б ч и н с к і й ,  в ы ш л и  с в е р х ъ  о ж и д а н і я  

д у р н ы .  Х о т я  я  и  д у .м а л ъ ,  ч т о  о н и  б у д у т ь  д у р н ы ,  

и б о  с о з д а в а я  э т и х ъ  д в у х ъ  м а л е н ь к и х ъ  ч и н о в н и к о в а » ,  

я  в о о б р а ж а л ъ  в ъ  и х ъ  к о ж ё  Щ е п к и н а  и  Р я з а н ц о в а ,  

н о  в с е  т а к и  я  д у м а л а , ,  ч т о  и х ъ  н а р у ж н о с т ь  и  н о л о -  

ж е н і е ,  в ъ  к о т о р о м ъ  о н и  н а х о д я т с я ,  и х ъ  к а к ъ  н и б у д ь  

в ы н е с е т ъ  и  н е  т а к а ,  о б к а р р и к а т у р и т ъ .  С д е л а л о с ь  н а -  

п р о т и в ъ :  в ы ш л а  и м е н н о  к а р р и к а т у р а .  У ж е  п р е д ъ  

н а ч а л о м ъ  п р е д с т а в л е н і я  у в и д е в ш и  и х ъ  к о с т ю м и р о в а н 

н ы м и ,  я  а х и у л ъ .  Э т и  д в а  ч е л о в е к а ,  в ъ  с у щ е с т в е  с в о -  

е м ъ  д о в о л ь н о  о п р я т н ы е ,  т о л с т е н ь к і е ,  с ъ  п р и л и ч н о  

п р и г л а ж е н н ы м и  в о л о с а м и ,  о ч у т и л и с ь  в ъ  к а к и х ъ - г о  

н е с к л а д н ы х ъ ,  п р е в ы с о к и х ъ  с Єд ь і х ь  п а р и к а х ь ,  в с к л о 

ч е н н ы е ,  н е о п р я т н ы е ,  в з ъ е р о ш е н н ы е ,  с ъ  в ы д е р н у 

т ы м и  о г р о м н ы м и  м а н и ш к а м и ;  а  н а  с ц е н е  о к а з а л и с ь  

д о  т а к о й  с т е п е н и  к р и в л я к а м и ,  ч т о  п р о с т о  б ы л о  н е -
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в ы н о с и м о .  В о о б щ е  к о с т ю м и р о в к а  б о л ь ш е й  ч а с т и  

п ь е с ы  б ы л а  о ч е н ь  п л о х а  и  к а р р и к а т у р н а .  Я  к а к ъ - б ы  

п р е д ч у в с т в о в а л ъ  э т о ,  к о г д а  п р о с и д ь ,  ч т о б ъ  с д і л а т ь  

о д н у  р е п е т и ц і ю  в ь  к о с т ю м а х ъ ;  н о  м н ъ  с т а л и  г о 

в о р и т ь ,  ч т о  э т о  в о в с е  н е  н у ж н о  и  н е  в ъ  о б ы ч а й ,  

и  ч т о  а к т е р ы  у ж ъ  з н а ю т ъ  с в о е  д і л о .  З а м е т и в ш и ,  

ч т о  ц Ь н ы  с л о в а м ъ  м о и м ъ  д а в а л и  н е  м н о г о ,  я  о с -  

т а в и л ъ  и х ъ  в ъ  п о к о і .  Е щ е  р а з ъ  п о в т о р я ю :  т о с к а ,  

т о с к а .  Н е  з н а ю  с а ч ъ ,  о т ъ  ч е г о  о д о л і в а е г ь  м е н я  т о 

с к а .

В о  в р е м я  п р е д с т а в л е н і й  я  з а м і т и л ь ,  ч т о  н а ч а л о  

ч е т в е р т а г о  а к т а  х о л о д н о ;  к а ж е т с я ,  к а к ъ  б у д т о  т е -  

ч е н і е  ш’е с ы ,  д о т о л і  п л а в н о е ,  з д і с ь  п р е р в а л о с ь  и л и  

в л е ч е т с я  л і н и в о ;  п р и з н а ю с ь ,  е щ е  в о  в р е м я  ч т е п і я  

с в і д у щ і й  и о п ы т н ы й  а к т е р ъ  с д і л а л і .  м н Ь  з а м і ч а и і е ,  

ч т о  н е  т а к ь  л о в к о ,  ч т о  Х л е с т а к о в а  н а ч и н а е т ъ  п е р 

в ы й  п р о с и т ь  д е п е г ъ  в з а й м ы ,  и ,  ч т о  б ы л о - б ы  л у ч ш е ,  

е с л и - б ы  ч и н о в н и к и  с а м и  е м у  п р е д л о ж и л и .  У в а ж а я  

з а м і ч а и і е  д о в о л ь н о  т о н к о е ,  и м е ю щ е е  с в о и  с п р а в е д 

л и в ы й  с т о р о н ы ,  я  о д н а к о - ? к е  н е  в и д і л і .  п р и ч и н ы ,  

п о ч е м у  Х л е с т а к о в ъ ,  б у д у ч и  Х л е с т а к о в ы м ! . ,  н е  м о г ъ  

п о п р о с и т ь  п е р в ы й .  Н о  з а м і ч а и і е  б ы л о  с д е л а н о ;  с т а л о  

б ы т ь ,  с к а з а т ь  я  с а м ъ  в ъ  с е б і ,  я  п л о х о  в ы п о л и и л ъ  

э т у  с ц е н у ;  и  т о ч н о  т е п е р ь  в о  в р е м я  п р е д с т а в л е н і й  я  

у в и д і л ь  я с н о ,  ч т о  н а ч а л о  ч е т в е р т а г о  а к т а  б л і д п о , и 

н о с и т ъ  п р и з н а к ъ  к а к о й - т о  у с т а л о с т и .  В о з в р а т и в ш и с ь  

д о м о й ,  я  т о т ь - ж е  ч а с ъ  п р и н я л с я  за  п е р е д е л к у .  Т е 

п е р ь  к а ж е т с я  в ы ш л о  н е  м н о г о  с и л ы г Ь е ,  н о  к р а й н е й  

Mt.p1;, е с т е с т в е н н Ь е  и  б о л і є  и д е т ъ  к ъ  д і л у .  Н о  у  

м е н я  н 1 т ъ  с и л ъ  х л о п о т а т ь  о  в к л ю ч е н і й  э т о г о  о т р ы в 

к а  в ъ  п і е с у .  Я  у с т а л ъ ;  и  к а к ъ  в с п о м н ю ,  ч т о  д л я
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э т о г о  н у ж н о  Ь з д и т ь ,  п р о с и т ь  и  к л а н я т ь с я ,  т о  Б о г ъ  

с ъ  н и м ь ,  —  п у с т ь  л у ч ш е  п р и  в т о р о м ъ  и з д а н іи  и л и  

в о з о б н о в л е н и и  Р е в и з о р а .

Е щ е  с л о в о  о  п о с л Ь д и е й  с ц е н і .  О н а  с о в е р ш е н н о  

н е  в ы ш л а .  З а н я в  Вен з а к р ы в а е т с я  в ъ  к а к у ю - т о  с м у т 

н у ю  м и н у т у ,  и  и і е с а  к а ж е т с я  к а к ъ  б у д т о  н е  к о н ч е 

н а .  Н о  я  н е  в и н о в а т а . .  М е н я  н е  х о т Ґ.л и  с л у ш а т ь .  Я  

и  т е п е р ь  г о в о р ю ,  ч т о  п о с л е д н я я  с ц е н а  н е  б у д е т ь  

й м і т ь  у с п е х а  д о  т Ь х ъ  п о р ъ ,  п о к а  н е  п о й м у т ъ ,  ч т о  

э т о  п р о с т о  н і м а я  к а р т и н а ,  ч т о  в с е  э т о  д о л ж н о  

п р е д с т а в л я т ь  о д н у  о к а м е н е в ш у ю  г р у п п у ,  ч т о  з д t c ь  

о к а н ч и в а е т с я  д р а м а  и с м і н я е т ь  е е  о н і м і в ш а я  м и 

м и к а ,  ч т о  д в і - т р и  м и н у т ы  д о л ж е н ъ  н е  о п у с к а т ь с я  

з a н a в t c ъ ,  ч т о  с о в е р ш и т с я  в с е  э г о  д о л ж н о  в ъ  т Ь х ъ -  

ж е  у с л о в і я х ь ,  к а к и к ъ  т р е б у ю т ъ  т а к ъ  н а з ы в а е м ы й  

ж и в ы я  к а р т и н ы .  Н о  ч н і  о т в і ч а л и ,  ч т о  э т о  с в я ж е т ъ  

а к т е р о в і . ,  ч т о  г р у п п у  н у ж н о  б у д е т ь  п о р у ч и т ь  б а л е т 

м е й с т е р у ,  ч т о  н і с к о л ь к о  д а ж е  у н и з и т е л ь н о  д л я  

а к т е р а  и  и р . и  п р .  и п р .  М н о г о  е щ е  д р у г и х ъ  п р о -  

*шссъ у в и д і л ь  я  н а  м и н а х ъ ,  к о т о р ы й  б ы л и  д о с а д н і е  

с л о в е с н ы х ъ .  Н е  с м о т р я  н а  в с і  э ч и  п р о ч і я ,  я  с т о ю  

п а  с в о е м ъ ,  и  с т о  р а з  і, г о в о р ю :  н ъ т ъ .  Э т о  н е  с в я ж е т ъ  

н и  м а л о ,  э т о  н е  у н и з и т е л ь н о ;  п у с т ь  д а ж е  б а л е т м е й 

с т е р  ь с о ч и п и г ъ  и с о с т а в и т ь  г р у п п у ,  е с л и  т о л ь к о  

о н ъ  в ъ  с и л а х ъ  п о ч у в с т в о в а т ь  н а с т о я щ е е  п о л о ж е н і е  

в с я к а г о  л и ц а .  Т а л а н т а  н е  о . с т а н о в я т ъ  у к а з а н н ы й  е м у  

г р а н и ц ы ,  к а к ъ  н е  о е т а п о н я т ь  р і к у  г р а н и т н ы е  б е р е г а :  

н а п р о т и в ' ! ,  в о н і е д ш и  ті і . и и х ъ ,  о н а  б ь і с т р і е  и  п о л н і е  

д в и ж е т ’!. с в о и  в о л н ы .  И  в ь  д а н н о й  е м у  ПОЗЬ ч у в -  

с т в у ю щ і й  а к т е р ъ  м о ж е т ъ  в и р а з и і ь  в с е .  Н а  л и ц е  

е г о  з д і с ь  н и к т о  н е  п о л о ж и л ь  о к о в ь ,  р а з м і щ е н а

14
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т о л ь к о  о д н а  гр у п п и р о в к а ;  л и ц е  е г о  с в о б о д н о  в ы р а з и т ь  

в с я к о е  д в и ж е н і е .  И  в ъ  э т о м ъ  о н 'Ь м 'Ь н іи  р а з н о о б р а з і я  

д л я  н е г о  б е з д н а .  И с п у г ъ  к а ж д а г о  и з ъ  д е й с т в у ю щ и х ъ  

л и ц ъ  н е  п о х о ж ъ  о д и н ъ  н а  д р у г а г о ,  к а к ъ  н е  п о х о ж и  

и х ъ  х а р а к т е р ы ,  и  с т е п е н ь  б о я з н и  и с т р а х а ,  в ъ  слЄд- 

с т в і е  в е л и к о с т и  н а д ь л а н н ы х ъ  к а ж д ы м ъ  г р е х о в » » .  

И н ы м ъ  о б р а з о м з .  о с т а е т с я  п о р а ж е н ъ  г о р о д н и ч і й ;  

и н ы м ъ  о б р а з о м ъ  п о р а ж е н а  ж е н а  и  д о ч ь  е г о .  О с о б е н -  

н ы м ъ  о б р а з о м ъ  и с п у г а е т с я  с у д ь я ,  о с о б е н н ы м ъ  о б р а 

з о м ъ  п о п е ч и т е л ь ,  п о ч т м е й с т е р а »  и п р .  и  п р .  О с о б е н 

н ы м ъ  о б р а з о м ъ  о с т а н у т с я  п о р а ж е н н ы м и  Б о б ч и н с к і й  

и  Д о б ч и н с к і й ,  и  з д е с ь  н е  измЄнившіє с е б е ,  и  о б р а -  

т и в ш і е с я  д р у г ъ  к ъ  д р у г у  с ъ  о нЄмЄв ш и м ь  н а  г у б а х ъ  

в о п р о с о м ъ .  О д н и  т о л ь к о  г о с т и  м о г у т ъ  о с т о л б е н е т ь  

о д и н а к и м ъ  о б р а з о м ъ ,  н о  о н и  д а л ь  в ъ  к а р т и н е ,  к о 

т о р а я  о ч е р ч и в а е т с я  о д н и м ь  в з м а х о м ъ  к и с т и ,  и п о 

к р ы в а е т с я  о д н и м ъ  к о л о р и т о м ъ .  С л о в о м ъ ,  к а ж д ы й  

м и м и ч е с к и  п р о д о л ж и т ъ  с в о ю  р о л ь ,  и  н е  с м о т р я  н а  

т о ,  ч т о  п о  в и д и м о м у  п о к о р и л ъ  с е б я  б а л е т м е й с т е р у ,  

м о ж е т ъ  в с е г д а  о с т а т ь с я  в ы с о к и м ъ  а к т е р о м ъ .  Н о  у  

м е н я  н е  д о с т а е т ъ  б о л ь ш е  с и л ъ  х л о п о т а т ь  и с п о р и т ь .  

Я  у с т а л ъ  и  д у ш о ю  и т е л о » ъ .  К л я н у с ь ,  н и к т о  н е  

з н а е т ъ  и  н е  с л ы ш и т ъ  м о и х ъ  с т р а д а н ій .  Б о г ъ  с ъ  

н и м и  с о  в с е м и ;  м н Ь  о п р о т и г и л а  м о я  п і е с а .  Я  х о т е л ъ -  

б ы  у б е ж а т ь  т е п е р ь  Б о г ъ  з н а е т ъ  к у д а ,  и п р е д с т о я щ е е  

м н е  п у т е ш е с т в і е ,  п а р о х о д ь ,  м о р е  и  д р у г і я  д а л е к і я  

н е б е с а ,  м о г у т ъ  о д н и  т о л ь к о  о с в е ж и т ь  м е н я .  Я  ж а ж д у  

и х ъ ,  к а к ! »  Б о г ъ  з н а е т ъ  ч е г о .  Р а д и  Б о г а  п р і е з ж а й т е  

с к о р е е .  Я  н е  п о Є д у  н е  п р о с т и в ш и с ь  с ъ  в а м и .  М н е  

е щ е  н у ж н о  м н о г о  ( к а з а т ь  в а м ъ  т о г о ,  ч т о  н е  в ъ  с и -  

л а х ъ  с к а з а т ь  н е с н о с н о е ,  х о л о д н о е  п и с ь м о . . . .

1836 г. Мая 25.
С Петербург?..

Д В Ї  С Ц Е Н Ы  В Н О Ю Ч В І І І І Ї Ї Я у  й  Й Р Й  П Е Р В О Ж Ъ  Н З Д АП ІН ^
КАКЪ ЗАМЕДЛЯВШИ» ТЕЧЕНІЕ П1ЕСЫ-

А Н Н А  А П Д Р Е Е В П А  К  М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

Но я не знаю, маменька, отъ чего вамъ ка

жется, что у  васъ лучше всего глаза....

А Н Н А  АН Д РЕЕВН А.

Вздоръ тебе кажется. Ты  глупости, сударыня, 

толкуешь. Когда жила у нась Полковница, кото
рая ужъ такая была модница, какой я именно 

не знаю, выписывала все платье изъ Москвы,—  
бывало мне несколько разъ повторяетъ: сделай

те милость, Анна Андреевна, откройте мне эту 
тайну, отъ чего ваши глаза просто говорять.... 

И все бывало въ одшгь голось: съ вами, Анна 

Андреевна, довольно побыть минуту, чтобы отъ 
вашей любезности позабыть все обстоятельства. 

А  стоявшій въ это время Штабъ - Ротмистръ 

Старокопытовъ? Онь ие по-мне ггроживалъ за 

ремонтомъ что ли? Красавецъ! Лице свежее, ру-
мянецъ, какъ я не знаю что; глаза черные, чер-

★
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ные, а воротнички рубашки его —  это батисте 

такой, какого никогда еще купцы наши не под

носили намъ. Онъ мне нисколько разъ говорили: 
клянусь вамь, Анна Андреевна, что не только 

не видалъ, но не читывалъ даже такихъ глазъ; 
я не знаю, что со мною делается, когда гляжу 

на васъ.... На мни еще тогда была тюлевая пе
реливка, вышитая виноградными листьями съ 

колосьями и вся обложенная блондочкою, тонкою 

не больше какъ въ палецъ —  это просто было 
обворожеше! Такъ говорить бывало: я, Анна 

Андреевна, такое чувствую [удоволылайе, когда 
гляжу на васъ, что мое сердце говорить.... Я 
ужъ не могу теперь припомнить, ЧТО ОНЪ МНВ 

говорилъ. Кудажъ! Онъ после того такую под- 

нялъ истории: хотелъ непременно застрелиться; 
да какъ-то пистолеты куда-то запропастились; 

а случись пистолеты, его бы давно уже не бы
ло на свете.

М А Р Ь Я  АН ТОН ОВН А.

Я не знаю, маменька,— мне однакожъ кажется, 
что у васъ нижняя часть лица гораздо лучше, 
нежели глаза.

__ і__ і,____ '■ ~
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М А Р Ь Я  АНТОНОВНА.

Петь, право, маменька; когда вы этакъ гово

рите, или сидите ВЪ профили, у васъ губы все...

А Н Н А  А Н Д РЕ Е В Н А .

Пожалуста не толкуй пустяковъ! Такая, пра

во, несносная! Чтобы она какъ нибудь не поспо

рила.... Боже сохрани! Воть, что у матери ея хо

рошіє глаза, такі, ужъ ей и завидно. —  За эти
ми спорами, за вздорами, я заболталась съ то

бой. А  туть того и гляди, что онъ пріедеть, и 
застанет ь насъ одетыми Боге знаетъ какъ. (По- 
спгыино уходить; за ней Марья Антоновна).

і ї

ХЛЕСТАКОВЪ  И  РАСТАКОВСКІН  въ Екатерининском*

мундирл съ экселъбантомъ. 

РДСТАКОВСКІЙ.

Имею честь рекомендоваться —  житель здеш- 
няго города, помещике, отставной Секундъ-Ма-

А Н Н А  А Н Д РЕ Е В Н А .

Никогда, никогда. Вотъ это ужъ 
зать. Что вздоръ, то вздорь

нельзя ска-

; ~ і-
“ — — —
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РДСТЛК0ВСК1Й сплъ.
А  такъ вы изволите знать Задунайскаго?

ХЛЕСТАКОВА.

Какого Задунайскаго?

РАСТАКОВСКХЙ.

Графа Румянцова-Задунайскаго, Петра Алек 
сандровича. Въдь это мой бывшш начальника

ХЛЕСТАКОВА.

Да.... такъ вы служили давно?...

РАСТАКОВСКХЙ.

Находился во время осады подъ Силистр1ей. 
въ 773 году. Очень жаркое было дъло. Турокъ 

былъ вотъ такъ, какъ этотъ столъ передъ нами. 
Я  былъ тогда Сержантомъ, а Секундъ-Маюръ 

быль въ нашемъ полку —  не изволите ли вы 
знать: I воздевь Петръ Васильевичъ?

ХЛЕСТАКОВА.
Гвоздевъ? какой это?

РАСТАКОВСК1Й.

Петръ Васильевичъ. Онъ быль по Высочайше
му повелЪшю покойной Императрицы переве- 
денъ потомъ въ драгуны.

ХЛЕСТАКОВА.
Нътъ, не знаю.
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РАСТДКОВСК1Й.

Я такъ и полагалъ, что вы не знаете, пото- 
му что ужъ болЪе тридцати лить, какъ онъ 
умеръ. Вотъ здВсь не далеко, верстахъ въ двад
цати оть города, осталась его внучка, что вы

шла за мужь за Ивана Васильевича Рогатку.

ХЛЕСТАКОВА.

За Рогатку? Скажите! Я этого сове им ь не по 
лагалъ.

РАСТАКОВСК1Й.

Да-съ, Рогатка, Иванъ Васильевичъ. —  Такъ 

Турокъ стоил ь передъ нами вотъ такъ, какъ бы 
этогъ стол ь. Зима и сньгъ и сумятица была та
кая, какъ въ томъ году, когда Французъ под- 
ступалъ подъ Москву. Въ нашемъ полку былъ 

тоже Секундъ-Маюромъ Фиктель-Кнабе, Нъмецъ. 
Звали его СихФридъ Ивановичъ, но Генералъ- 
АншеФъ тогдашнш, Потемкинъ, велълъ переиме
новать: ты, говорить, не СихФридъ, а Супь, —такъ 
будь ты Супомъ Ивановичемъ; и съ той поры 

такъ и осталось ему имя Супь Ивановичъ. Такъ 
этотъ Супъ Ивановичъ и Секундъ-Маюръ Гвоз

девъ, о которомъ я говорилъ, были посланы за 
фуражемъ. Къ нимъ быль прикомандированъ я, 

и еще Квартирмистръ, если изволите знать Гре- 

пакинъ, Авгомомъ Павловичъ: онъ также, я ду
маю, уже будетъ лътъ двадцать пять какъ 

умеръ.
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ХЛЕСТАКОВЪ.

Трепакинъ, —  н  і іт ь , не знаю. А вотъ я хотьлъ 

бы попросить у вась....

ГДСТАК О БСК ІЙ  не слуш ан.

Видной мужчина, русой волось, золотой ак
сельбанті», Ловко тапцоваль Польской. Хлопцетъ 

бывало рукою, и отобьетъ пару у самаго Пол
ковника, и какъ только дЬвушки.... хе, хе, хе.... 

У  насъ бывали тогда палатки; и какъ только 

заглянешь къ нему въ палатку.... хе, хе, хе—  
тамъ ужъ сидитъ, и па утро деныцикь выво

дить, какъ будто драгуна, въ треугольной 
шляп в.... хе, хе, хе.... и портупея висить, хе, хе, 
хе....

ХЛЕСТАК О В!».

Да эта подобная псторія съ моимъ знакомымъ, 

однимъ чнновникомъ, который очень выгодно 
служитъ. Сидитъ онъ въ халатъ, закурилъ труб

ку, вдругъ къ нему приходить ОДИНЪ мой тоже 

пріятель, гвардеецъ, кавалергардскаго полку, и 
говорить.... (Останавливается и смотришь ме- 
окду тьъмъ пристально въ глаза Растаковскому). 
Послушайте однакожъ, не можете ли вы мнъ 
дать сколько нпбудь въ займы денегъ? Я въ до
рогі» истратился.

Р  АСТАКОВСКІЙ

Да кто это просилъ денегъ, чиповникъ у гвар
дейца или гвардеецъ у чиновника?

"
• • у-4
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ХЛЕЗТАКОВЪ.
Г- «

Нить, это я прошу у васъ. Видите, чтобъ по- 

слВ какъ нибудь не позабыть, такъ лучше те

перь

Р  АСТАКОВСКІЙ.

Такъ это вамъ нужны деньги? Какъ странно! 

Я думалъ, что гвардеецъ при анекдотъ-то по- 

просилъ. Какъ въ разговорь-то иногда случается! 
Такъ вамъ нужны деньги? А  я, признаюсь, съ 
своей стороны пришелъ безпокоить преубвдн- 

телыгьйшею просьбою.

ХЛЕСТАКОВЪ.

А  что, о чемъ?

Р АСТАКОВСКІЙ.

Долженъ получить прибавочного пансіона, такъ 

я просилъ бы, чтобы замолвили тамъ Сенато

рами или кому другому.

ХЛЕСТАКОВЪ.

Извольте, извольте.

РАСТАКОВСКІЙ.

Я самъ подапалъ просьбу, да только можетъ 

не туда, куда слвдуетъ.

ХЛЕСТАКОВЪ.

А  какъ давно вы подавали просьбу?
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ГЛСТАКОВСКХЙ.V ? "

Да если сказать правду, не такъ и давно,— въ 
1801 году; да вотъ ужъ тридцать лвтъ нвтъ 

никакой резолюцій. Я послалъ чрезъ Сосульки- 

на Ивана Петровича, который ъхалъ тогда въ 
Петербургъ; да онъ-то не слишкомъ надежный 
человвкъ. Такъ статься может ь, что просьбу 

отнесъ-то не туда, куда слВдуетъ. А  оно, прав
да, уже не много и ждать остается: тридцать 

лвтъ прошло, стало быть теперь скоро д'Вло 
рвшится.

ХЛЕСТАКОВА.

Да натурально теперь рвшать скоро; а впро- 

чемъ, я тоже съ своей стороны.... хорошо, хо 
рошо.

-

НАЧАЛО IY Д'ВНСТВИ ПО ПЕРВОМУ ЩШ,

ДО СЦЕНЫ ХЛЕСТАКОВА СЪ ЗЕМЛЕНИКОЮ.

т м ш т  і .

ХЛЕСТАКОВА одіть.

Мнв нравится здвшній городокъ. Такое добро- 

душіе со стороны жителей.... А  какъ много 

значитъ нВсколько времени пожить въ Петер- 
бургъ! Всв съ такимъ почтен1емъ суетятся, бъга- 

ють, какъ будто точно за какимъ нибудь важ- 
нымъ. Дочка у Городничаго очень хорошенькая! 

Такая сввженькая, розовыя губки. Да и матушка 

такая, что еще можно бы.... Я люблю этакъ про
водить время. Городничій, я думаю, однако-же 
долженъ быть очень разсвянъ: вмвсто двухъ 
сотъ рублей, какъ я разсмотрвль теперь, онъ 
мнЪ далъ четыреста. —  Я попрошу у него 

удержать ихъ на время при себв для путевыхъ 

издержекъ. —- Я полагаю даже, если онъ уже 
такой доброй, еще попросить взаймы. —  Оно 

хоть и не такъ теперь нужно, но все же лучше
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за однимъ разомъ. Дорога ведь такая вещь, что 

ни какъ нельзя разсчитать въ обрезе. Д]ожетъ 
быть опять Капитане встретится.

ДІШДШШЗ

ХД ЕСТАКОВЪ  И  П О Ч Т М Е Й С Т Е РЪ  входит* емтянув.

шчсь въ лі/ндиргь, придерживал шпагу.

П О Ч ТМ ЕЙ СТЕРЪ .

Имыо честь представиться: Почтмейстере Над
ворный Советнике Шпекинь.

ХДЕСТАКОВЪ.

Прошу покорнейше садиться..., Таке вы въ 
этомь городе и живете?

ПОт1ТМЕЙСТЕГЪ.

Таке точно-сь.

ХДЕСТАКОВЪ.

Мне очень пріятно съ вами познакомиться. 

Какъ же! Мне очень знакомъ ваше начальнике. 
Ведь это по Адмиралтейству, кажется?... Да, 
такой добряке. —  Мы даже, если вамъ сказать 

правду, волочились вместе за одною прехоро

шенькою. —  Пу, натурально: куда же ему! — 

Старике, бывало, всегда какъ только встретить 

меня, я еще у Полицейскаго моста, а онъ у 
Аничкина —  поднимете палець, и кричите: зло
дей, счастливець, каналья!... А тамь, знаете, 

ввечеру на Певскомь проспекте очень много 
можно встретить хорошейькихъ.... (Въ сторону). 
У  этого, мне кажется, Почтмейстера можно за
нять денеге. (Вслухъ). Таке вы здешній Почт

мейстере?

ПОЧТМ ЕЙСТЕРЪ.

Таке точно-се.

ХДЕСТАКОВЪ.

Вообразите: какой странный случай со мною! 
Выехавши изь Петербурга, я разсчиталь какъ 

нарочно все это самыми акуратнейшимъ обра- 
зомъ. —- Воте это, думаю себе, на прогоны, это 

на издержки для себя, это ямщикам ь на водку, 
это для моего крепостнаго человека, и все какъ 
нельзя лучше. Но, къ величайшему изумленно, 
стало мне всего только на половину дороги, и 
теперь не достаете какой нибудь безделицы: не 

можете ли вы одолжить мне на самое короткое 

время сколько нибудь денеге?

ПОЧСТМЕЙСТЕРЪ.

Сколько прикажете?

221
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ХЛЕС ТАК О ВЪ .

Да рублей хоть сто на первый случай; я 
завтра даже.... или очень скоро возвращу.

П О Ч ТМ Е И С ТЕ РЪ .

Сей часъ. ('Шарить вь карманахъ и говорить 
вь полголоса). Ахъ, Боже мой, вотъ штука, если 

не будетъ! Вотъ не приведи Богъ!... Есть, есть.... 
(Сь посптъшностъю даешь ассигнации).

'  Х ЛЕСТАК О ВЪ .

Покорнейше благодарю! (Вь сторону). Почт- 

мейстеръ, кажется, хорошій человеке.

П О Ч Т М Е Й С Т Е Г Ъ  встаешь, вытягивает- 

с я и придерживаешь 
шпагу.

Не смея далее безпокоить своимъ присутстві- 

емъ.... Не будетъ ли какого замечанія по части 

почтоваго управленія?

Х ЛЕС ТАК О ВЪ .

Прощайте, прощайте! хорошо, хорошо!

ДШЛІШІІЗ ї ї  і»

ХЛЕСТАК О ВЪ  И  АМ МОСЪ вЕДОРОВЕГЧЪ в» мундира,, 

вытянувшись и придерживая рукою шпагу.

АМ М ОСЪ вЕДОРОВКЧЪ.

Имею честь представиться: Судья здешняго 

уезднаго суда, Коллежскій Ассесоръ Ляпкинъ-

Гяпкинъ.
ХЛЕСТАКОВЪ.

А! сделайте милость, садитесь. Что, вы давно 

снимаете тутъ место?

АМ М ОСЪ ОЕДОРОВЯГСЪ.

Съ 816-го, былъ избранъ на трехлетіе по 

ю ле дворянства, и продолжалъ должность до

:его времени.

ХЛЕСТАКОВЪ.

Это хорошо. Я саме тоже служу. Что, полу

чаете награды?
АМ М ОСЪ ОЕДОРОВИ'ЧЪ.

За три трехлетія представлень къ Владиміру
-  ~ » . .ч  « . г т и а .
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ХЛЕСТАК О В!..

Да это впрочемъ еще довольно счастливо. У 

насъ есть одинъ таї.он, чім пятнадцать лъть 

служить, II получилъ только одну пряжку. —  

Скажите пожалуста, лит,, право, нисколько н 
совъегно, да нечего дьлать; со мною странный 
случай: вь дорогії совершенно истратился.... lie 

можете ли вы одолжить мнь на малое время
і

рублей сто? Я вамъ, можеть быть, завтра же 

отдамъ.
ДМ М ОСЪ ЄЕД О РО ВИ ТЬ.

Сей часъ. (Вынимаешь поептъшно изь бумаж
ника deiibzuj.

ХЛЕСТАК О ВА.

Очень вамъ благодаренъ. Въ дорогії, знаете, 

этакъ разный потребности могуть случиться. Ни- 
какъ нельзя предвидь гь. Вь одномъ мьсть 
захочется попеть, въ другомь купить что ннбудь. 

Оно хоть бездьлица, а все составляешь счета..

АМ М ОСЪ  ОЕДОРОВИЧЪ, раскланиваясь.

Не смья безпокоить евоимъ присутствіемь, имт.ю 

честь пребыть....

ХЛЕСТАК О ВА.

А вы уже Ьдете? За чпмъ же такъ рано? По

сидите еще. Мнь очень пріятно съ вами побесе

довать.

225

АМ М О СА ОЕДОРОВИЧА.

Ile см Ию безпокоить.

ХЛЕСТ АКОВЪ.
*

Ну когда такъ, то прощайте. Покорно благо
дарю за то, что навъетили меня. (Выпровожаеть 
Аммоса Оедоровича). Судья тоже, сколько м н Ь  

кажется, очень не глупой человт.къ. Я  люблю 

такихъ людей, съ ко.торыми можно быть откро-

МОПОЛОГЪ ХЛЕСТАКОВА НА 123 Р„ ИЕРВАГО ПЗДА11ІЯ»

ХЛЕСТАКОВА, одинъ.

Какъ много здвсь чиновниковъ! Городишко 
довольно населенъ. Теперь я вижу, сколько мнь 
кажется, они меня почитають за человъка го- 
сударственнаго. Я это люблю. МнЬ нравится, 

если меня почитають за важнаго человъка. Въ 

моей ф и з ї о г н о м Іи  точно есть что-то такое, вну

шающее—  Это съ ихъ стороны тоже благород
ная черта, что они готовы дать въ займы денегъ.

15

НАУКОВА БІБЛІОТЕКА ОНУ імені І. І. МЕЧНИКОВА



А въ Петербурга попробуй пойти къ какому 

нибудь даже последнему портнишке, чтобы 

сшилъ тебе въ долгъ Фракъ: ни за что не со

шьете. Мне кажется, это уж е черезъ чуръ.... 

такое развращеше нравовъ можете быть только 
въ столице. —  А, перечесть сколько у  меня те

перь денегъ. (Вынимаешь изъ кармана). Въ этой 

пачке четыреста. (Кладешь особо). Сколько туте? 

(Считаешь) двадцать пять, пятдесятъ, семдесятъ 

пять.... какая замасляная!... сто, и туте сто.... 

о! о! всехъ до тысячи добирается! А  должно 
быть однакожъ, сколько мне кажется, эти чи
новники болышс дураки; въ голове только я ду

маю.... Фай.... даже посвистываете! Такая простота. 

Написать нарочно обе этомъ Тряпичкину. Онъ 
тамъ сочиняете разныя статейки: пускай-ка ихъ 

отбреете хорошенько,— это право будете хорошо. 
Эй, Осипе! подай мне бумаги и чернила.

Прочія мелкія исправленія (с. 116, 120, 121,) пер- 
ваго изданія здесь неотмечаются.

------------------------------------ *------------- —
—

ХАРАКТЕРЫ И КОСТЮМЫ.

Замьчаїші для гг. Актеровь.

ГО РО Д Н ЯЧШ , у ж е  п о с т а р Є в п і ій  на  с л у ж б е  и 

о ч е н ь  н е  г л у п ы й ,  н о  с в о е м у ,  ч е л о в е к е .  Х о т я  и в з я 

т о ч н и к е ,  п о  в е д е т е  с е б я  о ч е н ь  с о л и д н о ;  д о в о л ь н о  

с е р ь е з е н е ,  н е с к о л ь к о  д а ж е  р е з о н е р е ;  г о в о р и т е  н и  

г р о м к о ,  н и  т и х о ,  н и  м н о г о ,  н и  м а л о .  Е г о  к а ж д о е  

с л о в о  з н а ч и т е л ь н о .  Ч е р т ы  л и ц а  е г о  г р у б ы  и  ж е с т к и ,  

к а к  ь у в е н  н а г о ,  н а ч а в ш е г о  т я ж е л у ю  с л у ж б у  с е  н и з -  

ш и х е  ч и н о в ь .  П е р е х о д ь  о т е  с т р а х а  к о  р а д о с т и ,  

о т е  н и з о с т и  к е  в ы с о к о м е р н о ,  д о в о л ь н о  б ы с т р о ,  к а к о  

у  ч е л о в е к а  с е  г р у б о р а з в и т ы м и  с к л о н н о с т я м и  д у ш и .  

О н о  о д Ь т е  п о  о б ы к н о в е н н о  в о  с в о е м о  м у н д и р е  С'Ь 

п е т л и ц а м и  и  б о з ф о р т а х о  с о  ш п о р а м и .  В о л о с а  н а  

нем ч . с т р и ж е н н ы е  с о  п р о с е д ы о .

АННА АНДРЕЕВНА, ж е н а  е г о ,  п р о в и н ц і я л ь п а я  

к о к е т к а ,  е щ е  н е  совсЄм ь п о ж и л ы х ь л Ь т е ,  в о с п и т а н 

н а я  в п о л о в и н у  н а  р о м а и а х ь  и а л ь б о м а х ь ,  в п о л о в и н у  

н а  Х л о п о т а х о  в о  с в о е й  к л а д о в о й  и д е в и ч ь е й .  О ч е н ь  

л ю б о п ы т н а ,  и п р и  с л у ч а Ь  в ы к а з ы в а е т е  т щ е с л а в і е ,
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Б е р е т ъ  и н о г д а  в л а с т ь  н а д ъ  м у ж е м ъ ,  п о т о м у  т о л ь к о ,  

ч т о  т о т ъ  н е  н а х о д и т с я  ч т о  о т в е ч а т ь  ей .  Н о  в л а с т ь  

э т а  р а с п р о с т р а н я е т с я  т о л ь к о  н а  м е л о ч и ,  и с о с т о и т ъ  

в ъ  в ы г о в о р а х ъ  и  н а с м Ь ш к а х ъ .  О н а  ч е т ы р е  р а з а  п е р е 

о д е в а е т с я  в ъ  р а з н ы я  п л а т ь я  в п р о д о л ж е ш и  ш е с ы ,

Х Л Е С Т  А К О В Ъ , м о л о д о й  ч е л о в Ь к ъ ,  л Ь т ъ  2 3 - х ъ ,  

т о н е н ь к о й ,  х у д е н ь к о й ;  н и с к о л ь к о  п р и г л у п о в а т ъ ,  и ,  

к а к ъ  г о в о р я т ъ ,  б е з ъ  ц а р я  в ъ  г о л о в е .  О д и н ъ  и з ъ  

т е х ъ  л ю д е й ,  к о т о р ы х ъ  в ъ  к а н ц е л я р ш х ъ  н а з ы в а ю т ъ  

п у с т е й ш и м и .  Г о в о р и т ъ  и  д е й с т в у е т ъ  б е з ъ  в с я к а г о  

с о о б р а ж е ш я .  О н ъ  н е  в ъ  с о с т о я ш и  о с т а н о в и т ь  п о -  

с т о я н п а г о  в н и м а ш я  п а  к а к о й  н и б у д ь  м ы с л и .  Р е ч ь  

е г о  о т р ы в и с т а ,  и  с л о в а  в ы л е т а ю т ъ  и з ъ  у с т ъ  е г о  с о *  

в е р ш е н н о  н е о ж и д а н н о .  Ч Ь м ъ  б о л е е  и с п о л н я ю щ ш  

э т у  р о л ь  п о к а ж е т ъ  ч и с т о с е р д е ч 1 я  и  п р о с т о т ы ,  т Ь м ъ  

б о л Ь е  о н ъ  в ы и г р а е т ъ .  О д Ь т ъ  п о  м о д е .

осипъ3 с л у г а ,  т а к о в ъ ,  к а к ъ  о б ы к н о в е н н о  б ы в а -  

ю т ъ  с л у г и  н е с к о л ь к о  п о ж и л ы х ъ  л е т ъ .  Г о в о р и т ъ  с е 

р ь е з н о ,  с м о т р и т ъ  н е с к о л ь к о  в н и з ъ ,  р е з о н е р ъ  и  л ю -  

б и т ъ  с е б е  с а м о м у  ч и т а т ь  н р а в о у ч е ш я  д л я  с в о е г о  б а 

р и н а .  Г о л о с ъ  е г о  в с е г д а  п о ч т и  р о в е н ъ ,  в ъ  р а з г о в о р е  

с ъ  б а р и н о м ъ  п р и н и м а е т ъ  с у р о в о е ,  о т р ы в и с т о е  и 

н е с к о л ь к о  д а ж е  г р у б о е  в ы р а ж е ш е .  О н ъ  у м н е е  с в о е г о  

б а р и н а ,  и  п о т о м у  с к о р е е  д о г а д ы в а е т с я ,  н о  н е  л ю б и т ь  

м н о г о  г о в о р и т ь ,  и м о л ч а  п л у т ъ .  К о с т ю м ъ  е г о  с Ь р о й  

и л и  с и н ш  п о н о ш е н н ы й  с ю р т у к ь ,

БО БЧИ Н СК1Й  И  ДО БЧИ Н СК1Й , о б а  н и з е н ь к и е ,  

к о р о т е н ь ш е ,  о ч е н ь  л ю б о п ы т н ы е ;  Ч р е з в ы ч а й н о  НОТ^Оч

•V,

ж и  д р у г ъ  на  д р у г а .  О б а  с ъ  н е б о л ь ш и м и  б р ю ш к а м и ,  

о б а  г о в о р я т ъ  с к о р о г о в о р к о ю ,  и  ч р е з в ы ч а й н о  м н о г о  

п о м о г а ю т ъ  ж е с т а м и  и  р у к а м и .  Д о б ч и н с к і й  н е м н о ж к о  

в ы ш е  и с е р ь е з н е е  Б о б ч и п с к а г о ,  н о  Б о б ч и н с к і й  р а з 

в я з н е е  и ж и в Ь е  Д о б ч и н с к а г о .  О б а  в ъ  с Ь р ы х ъ  Ф р а -  

к а х ъ ,  ж е л т ы х ъ  н а н к о в ы х ъ  п а н т а л о н а х ъ .  С а п о г и  с ъ  

к и с т о ч к а м и .  П р е д с т а в л я ю т с я  —  Д о б ч и н с к і й  в ъ  ш и р о -  

к о м ъ  Ф р а к е  б у т ы л о ч к а г о  ц в е т а ;  Б о б ч и н с к і й  в ъ  п р е ж -  

н е м ъ  г а р н и з о н н о м ъ  м у н д и р е .

Л Я П К И Н Ъ -Т Я П К И Н Ъ , с у д ь я ,  ч е л о в Ь к ъ  п р о 

ч и т а в ш ій  п я т ь ,  и л и  ш е с т ь  к н и г ъ ,  и  п о т о м у  н е с к о л ь 

к о  в о л ь н о д у м е н ъ .  О х о т н и к ъ  б о л ь ш о й  н а  д о г а д к и ,  и 

п о т о м у  к а ж д о м у  с л о в у  с в о е м у  д а е т ъ  вёсъ. П р е д с т а в -  

л я ю щ і й  е г о  д о л ж е н ъ  в с е г д а  с о х р а н я т ь  в ъ  л и ц е  с в о -  

е м ъ  з н а ч и т е л ь н у ю  м и н у .  Г о в о р и т ъ  б а с о м ъ  с ъ  п[>о—  

д о л г о в а т о й  р а с т я ж к о й ,  х р и п о м ъ  и  с а п о м ъ ,  к а к ъ  с т а 

р и н н ы е  ч а с ы ,  к о т о р ы е  п р е ж д е  ш и п я т ъ ,  а п о г о м ъ  

у ж е  б ы о т ъ .

З Е М Л Е Н И К А , п о п е ч и т е л ь  б о г о у г о д н ы х ь  з а в е д е 

н ій ,  о ч е н ь  т о л с т ы й ,  н е п о в о р о т л и в ы й  и н е у к л ю ж і й  ч е -  

л о в е к ъ ,  н о  п р и  в с е м ь  т о м ъ  п р о н ы р а  и  п л у т ъ .  О ч е н ь  

у с л у ж л и в ъ  и  с у е т л и в ъ .  К о с т ю м ъ  е г о :  д о в о л ь н о  ш и -  

р о к о й  Ф р а к ъ ,  н о  в ъ  ч е т в е р т о м ъ дЄиствш я в л я е т с я  в ъ  

у з к о м ъ  г у б е р н с к о м ъ  м у н д и р е  с ъ  к о р о т к и м и  р у к а в а 

м и  и о г р о м н ы м ь  в о р о т н и к о м ъ ,  п о ч т и  з а х в а т ы в а ю -  

щ и м ь  у ш и .

П О Ч Т М Е Й С Т Е Р Ъ ; п р о с т о д у ш н ы й  д о .  н а и в н о с т и  

ч е л о в Ь к ъ .
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Прочія роли не требуютъ особыхъ изъяснений. 
Оригиналы ихъ всегда почти находятся предъ гла
зами.

Г О С Т И  должны быть разнохарактерны. Они 
должны быть вьісокіе и низенькіе, толстые и тонкіе, 
нечесаные и причесаные. Костюмированы тоже дол
жны быть различно— во Фракахъ, венгеркахъ и сюр- 
тукахъ разнаго цвііта и покроя. Въ дамскихъ ко- 
стюмахъ таже пестрота: одни одЪты довольно при
лично, даже съ пригязашемъ на моду, но должны 
имЪть что нибудь не такі, какъ слЪдуетъ, или че
пець на бекрень, или ридикюль какой нибудь стран
ный. Друrie въ платьяхъ у?ке совершенно непринад- 
лежащихъ ни къ какой модЪ. Съ большими плат
ками и чепчиками въ виді сахарной головы и проч.

/

Вообще слідуеть обратить вниманіе на цЬлое 
всей піесьі. Страхъ, испугъ, недоумініе, суетливость, 
должны разомъ и вдругъ выражаться на всей груп
па действующих!, лицъ, выражаться въ каждомъ со
вершенно особенно, сообразно съ его характеромъ.
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